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自動關閉計時器

電風扇運轉時按一下自動關閉計時器按鈕。
每按一下按鈕可變更自動關閉計時器啟動的
持續時間（1 小時／2 小時／4 小時／關閉）。
每個自動關閉計時器指示燈下方會顯示電風
扇關閉的剩餘小時數。自動關閉計時器指示
燈將在時間到後熄滅。
► 圖片9:    1. 自動關閉計時器按鈕

注： 視電池組類型及其剩餘電量，自動關
閉計時器啟動時間可能會早於設定時間。

使用 AC 變壓器

警告： 切勿在電線或插頭受損時使用本 
器具。

警告： 請勿在手部潮濕或沾有油脂的情
形下拿取插頭。

警告： 由市電供電時，請勿將 AC 變壓
器從器具拔除。幼童可能會將通電的插頭放
入口中而導致受傷。

警告： 請勿將通電的插頭或電線放入口
中。否則可能會觸電。

將 AC 變壓器的 13V DC 插頭插入 13V DC 
插口，接著再將 AC 接腳插入主電源。請確
認主電源的電壓額定值與變壓器的電壓額定
值一致。
► 圖片10

注： 連接 AC 變壓器後，本器具需花費 3– 
5 秒啟動。
注： 供電時，變壓器可能會發出聲響。這
並不影響正常使用。

注： 即使在 DC 電源模式中操作，本器具也
會在插入插頭時自動轉換為 AC 電源模式。
注： 將充電式電風扇的電源模式從 DC 切
換到 AC 或反向切換時，風速可能會暫時改 
變。

注： AC 變壓器不會為插入器具中的電池充 
電。

MAKPAC 推車

選購配件

小心： 確保將 MAKPAC 推車確實安裝
至器具上。器具可能會從	MAKPAC	推車上
掉落，並導致墜落事故。

將器具安裝在	MAKPAC	推車上，即可在運
作時四處移動。
使用	MAKPAC	推車時，請如下圖所示，將
器具安裝在	MAKPAC	推車上。
► 圖片11

注意： 不移動 MAKPAC 推車時，請鎖定擋 
桿。

► 圖片12:    1. 擋桿

保養

小心： 嘗試執行檢查或保養作業前，
請務必關閉器具電源開關、拔除插頭並取
下電池組。

注意： 切勿使用汽油、苯、稀釋劑、酒精
或類似物品清潔工具。否則可能會導致工具
變色、變形或出現裂縫。

為了保證產品的安全與可靠性，任何維修或其
他維修保養工作需由Makita（牧田）授權的或
工廠維修服務中心來進行。務必使用Makita 
（牧田）的更換部件。

一般保養

待器具冷卻後，使用乾淨的布擦除髒汙、灰
塵及油漬等。

警告： 所有部件皆應於授權服務中心進 
行更換。

電風扇清潔

小心： 拆下護網前，請確認電風扇電源 
已關閉。

清潔風扇罩內部時，鬆開風扇罩前方的螺絲
並拆下風扇罩。
► 圖片13:    1. 螺絲
► 圖片14:    1. 風扇罩
將布沾取肥皂水擦拭電風扇及風扇罩。
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小心： 使用前請務必安裝風扇罩。
小心： 牢固地安裝風扇罩。若未確實或

正確安裝，風扇罩可能會脫落，並導致人員
受傷或器具損壞。

注意： 請勿使風扇罩負重。否則會使其損 
壞。

存放

為避免起火或燃燒，存放前請待器具完全冷
卻。請勿將已放電電池長期存放，否則使用
壽命將會縮短。

選購附件

小心： 這類配件或組件為本說明手冊中
所列的 Makita（牧田）器具專用。如使用
其他廠牌配件或組件，可能會發生人員受傷
的危險。僅可將選購配件或組件用於規定目 
的。

如您需要瞭解更多關於這些選購附件的信息，
請諮詢當地的Makita（牧田）維修服務中心。
•	 MAKPAC	推車
• Makita（牧田）原裝電池和充電器
注： 本列表中的一些部件可能作為標準配件
包含於工具包裝內。規格可能因銷往國家之 
不同而異。

台灣RoHS限用物質含有量標示
請掃描右方QR	Code或參考下列網址	;
https://makita.com.tw/rohs/

生產製造商名稱： Makita Corporation
進口商名稱：台灣牧田股份有限公司
電話︰ 02-8601-9898
傳真機︰02-8601-2266
地址︰新北市 24459 林口區文化三路二段 798 號
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한국어 (원본 취급 설명서)

경고

• 유럽   지역 사용자를위한 지침: 안전한 기기 사용에 대한 감독 또는 
지시를 받고 기기 사용 시 수반되는 위험을 이해하고 있는 경우에 
한해 8세 이상의 어린이와 신체적, 감각적 또는 정신적 기능이 저
하되거나 경험 및 지식이 부족한 사람도 본 기기를 사용할 수 있습
니다. 어린이가 기기를 갖고 놀지 않도록 주의하십시오. 청소와 사
용자 유지 보수 작업은 감독 없이 어린이가 하면 안 됩니다.

• 유럽 이외 지역의 사용자를 위한 지침: 이 기기를 안전하게 사용할 
수 있도록 도와줄 감시자나 교육자가 없다면 체력이 약하거나 주
의력이 없거나 지식과 경험이 없는 분(어린이 포함)은 절대로 사
용하지 마십시오. 어린이가 본 기기를 가지고 놀지 못하도록 반드
시 감독해야 합니다.

사양
이 선풍기는 무단계 풍량 조정, 팬 헤드 회전, 자동 꺼짐 타이머 기능을 갖추고 있습니다. Makita 배터리 카트리지나 
AC 어댑터로 전원 공급을 할 수 있습니다.

모델: CF003G

정격 전압 D.C. 18V/36V~40V 최대

AC 어댑터 입력 100~240V, 50 / 60Hz, 1.5A 최대

출력 13V, 5A

치수(L x W x H) 312 x 633 x 770mm

중량(배터리 카트리지 포함하지 않음) 7.8kg

• 지속적인 연구, 개발로 인해 여기에 기재된 사양은 예고 없이 변경될 수 있습니다.
• 사양은 국가별로 상이할 수 있습니다.

사용 가능한 배터리 카트리지 및 충전기

D.C. 18V 모델 배터리 카트리지 BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

충전기 DC18RC	/	DC18RD	/	DC18RE	/	DC18SD	/	DC18SE	/	DC18SF	/	DC18SH	/	
DC18WC

D.C. 36V~40V 최
대 모델

배터리 카트리지 BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080F

충전기 DC40RA / DC40RB / DC40RC

• 위에 게재된 일부 배터리 카트리지 및 충전기는 거주 지역에 따라 이용할 수 없는 경우가 있습니다.

경고: 배터리 카트리지와 충전기는 위에 게재된 것만 사용하셔야 합니다. 다른 배터리 카트리지 및 충전기를 사
용하면 대인 상해 및/또는 화재의 위험이 야기될 수 있습니다.

배터리 작동 시간

다음 표는 마끼다의 배터리 카트리지의 일부를 나타낸 것입니다. 완전 충전된 배터리의 예상 가동 시간입니다.

배터리 카트리지 풍량

최대 최소

BL1860B 1시간 30분 12시간 50분

BL4040 1시간 55분 17시간 10분
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기호

다음은 본 공구에 사용된 기호를 나타냅니다. 사용하시
기 전에 그 의미를 숙지하여 주십시오.

 

취급 설명서를 참조하여 주십시오.

 
Ni-MH
Li-ion

EU 국가만 해당
장비에는 위험한 부품이 존재하기 때문에 
전기 및 전자 장비, 축전지, 배터리 폐기물
은 환경과 인체 건강에 부정적인 영향을 미
칠 수 있습니다.
전기 및 전자 가전제품 또는 배터리는 가정
용 쓰레기와 함께 폐기하지 마십시오!
전기 및 전자 장비 폐기물, 축전지 및 배터리
와 축전지 및 배터리 폐기물에 대한 유럽 지
침과 이에 따른 국내법에 따라, 전기 장비, 
배터리, 축전지 폐기물은 따로 수거하여 환
경 보호 규정에 따라 운영되는 별도의 자치
제 폐기물 수거 장소로 전달해야 합니다.
장비에 있는 X자 표시된 바퀴 달린 쓰레기통 
기호가 이를 나타냅니다.

EU 국가만 해당
본 제품의 올바른 처분 방법
이 표시는 본 제품을 EU 전역의 다른 가정용 
쓰레기와 함께 처리해서는 안 됨을 나타냅
니다. 통제되지 않은 폐기물 처리로 인하여 
환경이나 인체에 해를 미칠 수 있는 위험을 
예방하려면, 책임감을 가지고 재활용하여 
지속 가능한 물적 자원의 재사용을 권장합
니다. 사용한 디바이스를 반환하려면 반품 
및 수거 시스템을 사용하거나 제품을 구입
한 소매점에 문의하십시오. 친환경적인 재
활용을 위해 이 제품을 사용할 수 있습니다.
장비에는 위험한 부품이 존재하기 때문에 
사용된 전기 및 전자 장비는 환경과 인체 건
강에 부정적인 영향을 미칠 수 있습니다.

용도

본 기기는 공기 흐름을 발생시키기 위해 제조되었습니다.

안전 경고
심각한 부상을 방지하기 위해 사용하기 전에 모든 경고와 
사용 설명을 읽고 숙지하여 주십시오.
이 설명서는 안전 경고 및 주의사항, 조립, 조작, 점검, 유
지 보수 절차 등에 필요합니다. 필요한 경우를 위해서 이 
설명서를 안전하고 건조한 장소에 보관하십시오.

중요한 안전 규칙

가전제품을 사용할 경우 다음을 포함해 항상 기본 주의사
항을 준수해야 합니다.

본 기기를 사용하기 전에 모든 지침
을 읽으십시오.
경고
화재, 감전 또는 부상의 위험을 줄이려면 다음 지침을 따
르십시오.
1. 비를 맞지 않도록 하십시오. 실내에 보관하십시오.
2. 장난감으로 사용하지 못하도록 하십시오. 어린이가 

사용하거나 어린이 근처에서 사용할 경우 각별한 
주의가 필요합니다.

3. 본 설명서에 명시된 대로만 사용하십시오. 제조업
체에서 권장한 부속품만 사용하십시오.

4. 손상된 배터리를 사용하지 마십시오. 기기가 정상
적으로 작동하지 않거나, 기기가 손상되었거나, 기
기를 떨어뜨렸거나, 실외에 보관했거나 물에 빠뜨
린 경우 저희 서비스 센터로 보내십시오.

5. 젖은 손으로 기기를 다루지 마십시오.
6. 개구부에 이물질을 넣지 마십시오.
7. 머리카락, 헐거운 옷, 손가락, 신체의 모든 부분이 

개구부와 가동 부품에 닿지 않도록 주의하십시오.
8. 배터리를 제거하기 전에 모든 컨트롤을 끄십시오.
9. 제조업체에서 제공한 AC 어댑터 및 충전기만 사용

하십시오. 본 기기를 위한 부속품을 다른 제품에 사
용하면 위험할 수 있습니다.

10. 실외에서 배터리를 충전하지 마십시오.
11. 불이나 고온에 노출시키지 마십시오.
12. 불, 숯불 또는, 가연성 액체나 가스 또는 먼지와 같

이 폭발성 물질이 있는 환경 가까이에서 공구를 사
용하지 마십시오. 기기에서 불꽃이 튀어서 입자나 
가스가 점화될 수 있습니다.

13. 욕실 안과 같은 습한 곳에서 기기를 절대 사용하지 
마십시오.

14. 이 기기는 실내에서만 사용하여 주십시오. 기기를 
절대 실외에서 사용하지 마십시오.

15. 사용하시기 전에 본 취급 설명서와 충전기의 취급 
설명서를 반드시 읽어 주십시오.

16. 조금이라도 비정상적인 상태가 감지되면 즉시 작동
을 멈추십시오.

17. 기기를 떨어뜨렸거나 부딪힌 경우, 작동하기 전
에 금이 가거나 손상된 곳이 없는지 점검하여 주십
시오.

18. 스토브나 다른 발열 기구 가까이에서 기기를 사용
하지 마십시오.

19. 깨지거나, 휘어지거나, 갈라지거나 손상된 부품이 
있는 경우에는 사용하지 마십시오. 어떤 식으로든 
손상되었거나 비정상적으로 작동하는 모든 기기는 
즉시 작업에서 제외해야 합니다. 각 작업 전에 점검
하십시오.

20. 기기에 전원이 공급된 상태로 자리를 비우지 마십
시오.

21. AC 어댑터를 함부로 다루지 마십시오. 기기를 운반
할 때나 콘센트에서 플러그를 뽑을 때 어댑터 코드
를 사용하지 마십시오. 열, 오일, 날카로운 모서리, 
가동 부분으로부터 AC 어댑터를 멀리하여 주십시
오. 손상된 어댑터는 즉시 교체하십시오. 어댑터가 
손상되면 감전의 위험이 증가합니다.

충전 선풍기의 사용 및 관리

1. 용도에 맞는 충전 선풍기를 사용하여 주십시오. 용
도에 맞지 않는 목적으로 선풍기를 사용하지 마십
시오.

2. 이 기기는 본 취급 설명서의 ‘사양’ 부분에서 지
정한 Makita 리튬이온 배터리 카트리지 또는 AC 어
댑터로 작동할 수 있습니다. 다른 배터리를 사용하
면 화재의 위험이 야기될 수 있습니다.

3. 지정된 충전기로만 배터리를 충전하십시오. 한 가
지 형태의 배터리에 적합한 충전기는 다른 배터리
와 함께 사용하면 화재의 위험이 야기될 수 있습
니다.

4. 사용하지 않는 기기는 어린이 또는 훈련을 받지 않
은 사람의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.
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5. 기기를 보관, 점검 또는 유지 보수, 또는 청소 작업
을 하기 전에 배터리 카트리지 및 AC 어댑터를 전
원에서 분리하십시오. 이러한 안전 조치는 기기가 
예기치 않게 작동하는 위험을 줄여 줍니다.

6. 배터리 카트리지를 사용하지 않을 때는 다른 금속 
물질과 가까이 두지 마십시오. 배터리 전극을 단
락시켜 스파크나 화상 또는 화재가 일어날 수 있습
니다.

7. 점검, 유지 보수, 청소, 보관 전에는 유닛의 플러그
를 뽑고 식혀 주십시오.

8. 기기에 익숙해졌다고 해서 부주의하게 다루면 안 
됩니다. 잠시 부주의한 것만으로 심각한 부상으로 
이어질 수 있다는 것을 잊지 마십시오.

9. 항상 평평하고 안정적인 표면에 기기를 놓으십시
오. 기기가 넘어지면 대인 상해 또는 기기 손상의 원
인이 될 수 있습니다.

10. 이 기기의 제조업체에서 권장하지 않는 모든 배터
리 및 부속품은 사용하지 마십시오. 권장하지 않는 
배터리 및 부속품을 사용하게 되면 심각한 대인 상
해를 야기할 수 있습니다.

11. 머리카락 혹은 스카프 같은 헐거운 옷은 선풍기에 
가까이하지 마십시오. 선풍기에 껴서 대인 상해가 
발생할 수 있습니다.

12. 기기를 들어 올리거나 운반하기 전에 스위치가 꺼
져 있는지 확인하십시오. 기기의 스위치에 손가락
을 올린 상태로 이동하면 사고가 날 수 있습니다.

서비스

1. 기기 서비스는 자격을 갖춘 수리 담당자만 수행할 
수 있습니다. 자격을 갖추지 못한 사람이 서비스나 
유지 보수를 하면 상해의 위험이 있습니다.

2. 기기 서비스 시에는 동일한 교체 부품만 사용하여 
주십시오. 비순정 부품을 사용하거나 유지 보수 지
시를 따르지 않으면 감전 또는 부상의 위험이 발생
할 수 있습니다.

3. 기기가 심하게 손상된 경우라도 소각하지 마십시
오. 배터리가 폭발할 수 있습니다. 기기는 지역 규정
에 따라 폐기하십시오.

배터리로 작동하는 기기에 대한 
안전 경고

배터리로 작동하는 기기의 사용법 
및 관리
1. 실수로 작동하지 않도록 하십시오. 배터리 팩을 연

결하거나 기기를 들어 올리거나 운반하기 전에 스
위치가 꺼져 있는지 확인하십시오. 기기의 스위치
에 손가락을 넣은 상태로 이동하거나 스위치가 켜
진 상태에서 기기의 플러그를 연결하면 사고가 날 
수 있습니다.

2. 기기를 조정하거나 부속품을 교체하거나 보관하기 
전에 기기에서 배터리 팩을 분리하십시오. 이러한 
안전 조치는 기기가 예기치 않게 작동하는 위험을 
줄여 줍니다.

3. 제조자가 지정한 충전기로만 충전하여 주십시오. 
한 가지 형태의 배터리 팩에 적합한 충전기는 다른 
배터리 팩과 함께 사용하면 위험을 야기할 수 있습
니다.

4. 기기에는 지정된 배터리 팩만 사용하십시오. 다른 
배터리 팩을 사용하면 대인 상해 및 화재의 위험이 
발생할 수 있습니다.

5. 배터리 팩을 사용하지 않을 때는 양 전극이 통하도
록 하는 종이 클립, 동전, 열쇠, 못, 나사 및 기타 소
형 금속 물질을 주변에 두지 마십시오. 배터리 전극
을 단락시켜 화상이나 화재가 일어날 수 있습니다.

6. 험한 환경에서 사용할 경우 배터리에서 배터리 액
이 누출될 수 있으므로 몸에 닿지 않도록 주의하십
시오. 실수로 접촉한 경우에는 물로 씻어 주십시오. 
액체가 눈에 들어간 경우에는 의사를 찾아가십시
오. 배터리에서 흘러나온 액체는 염증이나 화상을 
일으킬 수 있습니다.

7. 손상되거나 개조된 배터리 팩 혹은 기기를 사용하
지 마십시오. 손상되거나 개조된 배터리는 예기치 
못한 현상으로 화재, 폭발 또는 부상으로 이어질 수 
있습니다.

8. 배터리 팩이나 기기를 불 또는 너무 높은 온도에 노
출하지 마십시오. 불이나 130°C 이상의 높은 온도
에 노출하면 폭발의 원인이 될 수 있습니다.

9. 충전에 관한 모든 지시를 따르고, 설명서에 지정된 
온도 범위 밖에서 배터리 팩 혹은 기기를 충전하지 
마십시오. 지정된 온도 범위에서 벗어나 충전하거
나 부적절하게 충전하면 배터리에 손상을 주고 화
재 위험을 높일 수 있습니다.

10. 동일한 교체 부품만 사용하여 자격을 갖춘 전문가
에게 수리를 받으십시오. 그러면 제품을 안전하게 
사용하는 데 도움이 됩니다.

11. 사용 및 관리에 관한 취급에서 설명한 경우를 제외
하고 기기나 배터리 팩을 개조하거나 수리하지 마
십시오.

배터리 카트리지에 대한 중요한 
안전 규칙
1. 배터리 카트리지를 사용하기 전에 (1) 배터리 충전

기 (2) 배터리 (3) 배터리를 사용하는 제품에 관한 
모든 지시사항 및 주의 표시를 숙지하여 주십시오.

2. 배터리 카트리지를 분해하거나 개조하지 마십시오. 
화재, 과열, 폭발을 유발할 수 있습니다.

3. 작동 시간이 지나치게 짧아진 경우에는 작동을 즉
시 멈춰 주십시오. 과열이나 화상 혹은 폭발할 위험
이 있습니다.

4. 전해질이 눈에 들어간 경우에는 깨끗한 물로 씻어
낸 다음 즉시 치료를 받으십시오. 시력을 잃을 수 있
습니다.

5. 배터리 카트리지를 단락시키지 마십시오:
(1) 전도성 물질을 단자에 대지 마십시오.
(2) 못, 동전 등과 같은 금속 물질이 들어 있는 용

기에 배터리 카트리지를 보관하지 마십시오.
(3) 배터리 카트리지를 물이나 비에 노출시키지 

마십시오.
배터리가 단락되어 과전류, 과열, 화상 및 고장이 일
어날 수 있습니다.

6. 온도가 50°C 이상 올라갈 수 있는 곳에 기기와 배터
리 카트리지를 보관하거나 사용하지 마십시오.

7. 배터리 카트리지가 심하게 손상되었거나 완전히 소
모한 경우에도 소각하지 마십시오. 배터리 카트리
지가 폭발할 수 있습니다.

8. 배터리 카트리지를 못으로 박거나 자르거나 부수거
나 던지거나 떨어뜨리지 말고 딱딱한 물건으로 배
터리 카트리지를 두드리지 마십시오. 이러한 행위
는 화재, 과열, 폭발을 유발할 수 있습니다.

9. 손상된 배터리를 사용하지 마십시오.
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10. 포함된 리튬이온 배터리는 위험물 규정 요건을 따
릅니다. 
제3자, 포워딩 업체와 같은 상업적 운송을 이용할 
때는 포장 및 라벨에 대한 특별 요건이 반드시 준수
되어야 합니다. 
그 품목의 운송 준비에는 위험 물질 전문가에게 상
담하십시오. 또한 좀 더 세부적인 것은 각 국가 규정
에 따르십시오. 
테이프를 붙이거나 개방 접점을 가린 상태로 포장
을 해서 운송용 상자 안에서 배터리가 움직이지 못
하도록 하십시오.

11. 배터리 카트리지를 폐기할 때는 기기에서 분리하여 
안전한 장소에 폐기하십시오. 배터리 처리에 관해
서는 지역 규정에 따르십시오.

12. 배터리는 마끼다가 지정한 제품에만 사용하십시오. 
배터리를 호환성이 없는 제품에 설치하면 화재, 과
열, 폭발 또는 전해질 누출을 유발할 수 있습니다.

13. 기기를 장시간 사용하지 않으면 기기에서 배터리를 
제거해야 합니다.

14. 사용 중 및 사용 후에는 배터리 카트리지에 열이 가
해져 화상이나 저온 화상을 유발할 수 있습니다. 뜨
거운 배터리 카트리지를 다룰 때는 취급에 주의하
십시오.

15. 화상을 입을 수 있을 정도로 뜨거워질 수 있으므로 
사용 직후에는 기기의 단자를 만지지 마십시오.

16. 배터리 카트리지의 단자, 구멍, 홈에 부스러기, 먼
지 또는 흙이 들어가지 않도록 주의하여 주십시오. 
성능이 저하되거나 기기 또는 배터리 카트리지가 
고장날 수 있습니다.

17. 기기가 고전압 전력선 근처에서 사용을 지원하지 
않는 한, 배터리 카트리지를 고전압 전력선 근처에
서 사용하지 마십시오. 기기 또는 배터리 카트리지
의 오작동 또는 고장이 발생할 수 있습니다.

18. 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 배터리를 보관하십
시오.

본 취급 설명서를 잘 보관하여 주십
시오.

주의: 정품 Makita 배터리만 사용하십시오. 정품이 
아닌 Makita 배터리 또는 개조된 배터리를 사용하면 배
터리가 폭발해 화재, 신체적 상해, 제품 손상이 발생할 
수 있습니다. Makita 기기 및 충전기에 대한 Makita 보
증도 무효가 됩니다.

배터리 수명을 최대로 유지하
는 방법
1. 완전히 방전되기 전에 배터리 카트리지를 충전하십

시오. 기기의 출력이 부족해진 듯하면 기기의 작동
을 중지하고 배터리 카트리지를 충전하십시오.

2. 완전히 충전된 배터리 카트리지를 재충전하지 마십
시오. 과충전은 배터리의 수명을 단축시킵니다.

3. 실내 온도 10°C~40°C에서 배터리 카트리지를 충전
합니다. 충전하기 전에 뜨거운 배터리 카트리지를 
식힙니다.

4. 배터리 카트리지를 사용하지 않을 때는 기기 또는 
충전기에서 배터리를 제거하십시오.

5. 6개월 이상 장기간 배터리 카트리지를 사용하지 않
을 때는 충전한 다음 보관해 주십시오. 

각부 명칭
► 그림1

1 풍량 제어 스위치 2 자동 꺼짐 타이머 버튼 3 회전 버튼

4 풍량 표시기 5 자동 꺼짐 타이머 표시기 6 회전 표시기

7 배터리 슬롯 8 액세서리 케이스 9 배터리 슬롯

10 13V DC 소켓 11 AC 어댑터 * 12 전원 코드 *

* 이러한 부품은 공장에서 출고될 때 액세서리 케이스에 보관되어 있을 수 있습니다.

기능 설명

주의: 기기의 기능을 조정하거나 점검하기 전에는 
항상 기기의 스위치가 꺼져 있고 배터리 카트리지가 분
리되어 있는지 확인해 주십시오.

배터리 카트리지 설치 및 제거

주의: 배터리 카트리지를 설치하거나 제거하기 전
에는 반드시 기기의 스위치를 끕니다.

주의: 배터리 카트리지를 장착하거나 제거할 때 기
기와 배터리 카트리지를 단단히 잡아 주십시오. 기기와 
배터리 카트리지를 단단히 잡지 않으면 손에서 미끄러
져 기기와 배터리 카트리지에 손상이 생기고 대인 상해
도 일어날 수 있습니다.

배터리 카트리지를 장착하려면 구멍 홈에 배터리의 끝부
분을 맞추고 그대로 밀어 넣습니다. 딸각 소리가 나면서 
제자리에 들어가 잠길 때까지 쭉 밀어 넣습니다.
배터리 카트리지를 분리하려면 카트리지 앞면에 있는 버
튼을 밀면서 기기에서 빼냅니다.
► 그림2:    1. 버튼 2. 배터리 카트리지(18V) 3. 배터리 카

트리지(36V~40V 최대)

주의: 항상 배터리 카트리지를 완전히 장착합니다. 
그렇지 않으면 기기에서 분리되어 작업자나 주변 사람
에게 상해를 입힐 수 있습니다.

주의: 배터리 카트리지를 힘으로 장착하지 마십시
오. 카트리지가 쉽게 들어가지 않으면 정확하게 삽입
한 것이 아닙니다.
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참고: 배터리 카트리지를 2개까지 설치할 수 있지만, 
이 기기는 배터리 카트리지 1개를 사용해 작동합니다.
참고: 배터리 카트리지가 2개 설치된 경우, 배터리 카
트리지(36V~40V 최대)가 먼저 사용됩니다.

남아 있는 배터리 용량 표시

배터리 카트리지에 있는 확인 버튼을 눌러 배터리의 남은 
용량을 표시합니다. 표시기 램프가 몇 초간 켜집니다.
► 그림3:    1. 표시기 램프 2. 확인 버튼

표시기 램프 남은 용량

켜짐 꺼짐 깜빡임

75% - 100%

50% - 75%

25% - 50%

0% - 25%

배터리를 충전
합니다

배터리가 고
장일 수 있습

니다.

참고: 사용 상태와 주변의 온도에 따라 실제 용량보다 
조금 다르게 표시될 수 있습니다.
참고: 배터리 보호 시스템이 작동하면 첫 번째(맨 왼쪽) 
표시기 램프가 깜박입니다.

기기/배터리 보호 시스템

본 기기에는 보호 시스템이 장착되어 있습니다. 이 시스
템은 자동으로 모터의 전원을 차단해 기기와 배터리 수명
을 연장시킵니다. 기기나 배터리가 다음 중 한 가지 상황
이 되면 기기가 자동으로 작동을 멈춥니다.
• 과부하 방지: 기기나 배터리가 비정상적으로 높은 

전류가 필요한 방법으로 작동하면 기기는 아무런 
표시 없이 자동으로 멈춥니다. 이런 경우에는 기기
를 끄고 기기에 과부하를 일으키는 용도로의 사용
을 중지하십시오. 그런 다음 기기를 켜고 다시 시작
합니다.

• 과열 방지: 기기나 배터리가 과열된 경우 기기는 자
동으로 멈춥니다. 기기를 다시 켜기 전에 기기가 식
을 때까지 기다리십시오.

• 과방전 방지: 배터리 용량이 부족해지면 기기가 자
동으로 멈춥니다. 스위치를 켜도 기기가 작동하지 
않으면 기기에서 배터리 카트리지를 분리하여 충전
하십시오.

기타 원인에 대한 보호 장치
보호시스템은 공구를 손상할 수 있는 기타 원인에 대해서
도 설계되어 있어 기기를 자동으로 정지시킬 수 있습니
다. 기기가 일시적으로 중지되거나 작동을 멈춘 경우는 
다음 단계를 모두 수행하여 원인을 제거하십시오.
1. 기기의 전원을 껐다가 다시 켜서 재시작하십시오.
2. 배터리를 충전하거나 충전된 배터리로 교체하십

시오.
3. 기기 및 배터리의 열기를 식히십시오.
보호 시스템을 복구해도 증상이 개선되지 않으면 현지 
Makita 서비스 센터로 문의하십시오.

작동

주의: 팬은 수지로 제작되었습니다. 수지를 열화시
키는 일부 유제 또는 화학 물질은 팬을 파손시켜 부상
을 입을 수 있습니다.

선풍기 시동/정지

기기의 전원을 켜거나 끄려면 아래 절차를 따르십시오.
1. 풍량 제어 스위치를 그림의 화살표 방향으로 돌립
니다. 기기는 최소 풍량에서 기동합니다.
► 그림4:    1. 풍량 제어 스위치

2. 풍량 제어 스위치를 그림의 화살표 방향으로 돌
려  위치에 두면 전원이 꺼집니다.
► 그림5:    1. 풍량 제어 스위치

유의사항: 풍량 제어 스위치를  위치 이상으로 돌
리지 마십시오. 풍량 제어 스위치가 더 이상 기능하지 
않을 수 있습니다.

풍량 조정

작동 중에 풍량 제어 스위치를 돌리면 풍량을 무단계로 
조정할 수 있습니다.
► 그림6:    1. 풍량 제어 스위치 2. 풍량 증가 3. 풍량 감소

유의사항: 표시기가 완전히 켜진 상태에서 풍량 제어 
스위치를 무리하게 돌리지 마십시오. 풍량 제어 스위치
가 더 이상 기능하지 않을 수 있습니다.
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팬 헤드 각도 조정

팬 헤드의 각도는 수동으로 조정할 수 있습니다.
팬 헤드의 수직 각도를 조정하려면 수직 각도 고정 노브를 풉니다. 팬 헤드의 각도를 수동으로 조정한 후 수직 각도 고
정 노브를 다시 조입니다.
팬 헤드의 조정 범위는 다음 그림과 같습니다.
► 그림7:    1. 수직 각도 고정 노브

유의사항: 조정 범위 이상으로 팬 헤드를 돌리지 마십시오.

팬 헤드 회전

주의: 팬 헤드를 회전할 때는 팬 헤드의 가동 범위
에 있는 장애물을 치우십시오. 충전 선풍기가 회전으로 
인해 밀리거나 쓰러질 수 있습니다.

주의: 팬 헤드를 잡아서 회전을 중지하지 마십시오. 
항상 회전 버튼을 눌러서 멈추십시오. 그렇지 않으면 
기기가 뜨거워져 화상을 입을 수 있습니다.

회전 버튼을 누르면 팬 헤드는 현재 위치에서 회전하기 
시작합니다. 버튼을 누를 때마다 팬 헤드의 회전 범위가 
변경됩니다(60도/90도/120도/오프).
► 그림8:    1. 회전 버튼

참고: 회전을 시작하기 전에 팬 헤드를 앞쪽으로 향하
게 합니다.
참고: 팬 헤드의 위치에 따라, 회전 메커니즘으로 인
해 팬 헤드는 회전 버튼이 눌린 뒤 즉시 회전을 시작하
지 않습니다.

자동 꺼짐 타이머

선풍기가 작동하고 있을 때 자동 꺼짐 타이머를 누릅니
다. 자동 꺼짐 타이머를 작동하는 시간은 버튼을 한 번 누
를 때마다 바뀝니다(1시간/2시간/4시간/꺼짐). 각 자동 꺼
짐 타이머 표시기 아래의 숫자는 선풍기를 끄기까지 남
은 시간을 표시합니다. 자동 꺼짐 타이머 표시기는 시간
이 되면 꺼집니다.
► 그림9:    1. 자동 꺼짐 타이머 버튼

참고: 배터리 카트리지 타입과 남은 용량에 따라 자
동 꺼짐 타이머는 설정한 시간보다 더 일찍 꺼질 수 있
습니다.

AC 어댑터 사용

경고: 코드나 플러그가 손상된 경우는 절대 기기를 
사용하지 마십시오.

경고: 젖은 손 또는 기름이 묻은 손으로 플러그를 
다루지 마십시오.

경고: 주전원에서 전원이 공급될 때는 기기에서 
AC 어댑터를 분리한 채로 두지 마십시오. 전기가 흐
르는 플러그를 어린이가 입에 넣어 부상을 입을 수 있
습니다.

경고: 전기가 통하는 플러그나 코드를 입 안에 넣지 
마십시오. 감전될 수 있습니다.

AC 어댑터의 13V DC 플러그를 13V DC 소켓에 삽입하
고 나서 AC 핀을 주전원에 꽂습니다. 주전원의 전압 정격
이 어댑터의 전압 정격과 맞는지 확인하십시오.
► 그림10

참고: AC 어댑터가 연결된 후 기기가 기동될 때까지 
3~5초가 걸립니다.
참고: 전원 공급에 어댑터를 사용할 때 삐걱거릴 수 
있습니다. 정상적인 사용에는 영향을 끼치지 않습니다.
참고: DC 전원 모드로 작동하는 경우에도 전원 플러
그를 연결하면 기기가 자동으로 AC 전원 모드로 전환
됩니다.
참고: 충전 선풍기가 전원 모드를 DC에서 AC로 혹은 
그 반대로 전환하는 경우 풍속이 일시적으로 바뀔 수 
있습니다.
참고: AC 어댑터는 기기에 삽입된 배터리는 충전하지 
않습니다.

MAKPAC 카트

별매품

주의: MAKPAC 카트가 기기에 단단히 부착되었는
지 확인하십시오.	MAKPAC	카트에서 기기가 분리되어 
떨어질 수 있습니다.

MAKPAC	카트에 기기를 부착하면 작업 중에 움직일 수 
있습니다.
MAKPAC	카트 사용 시 아래와 같이	MAKPAC	카트에 기
기를 부착하십시오.
► 그림11

유의사항: MAKPAC 카트를 움직이지 않을 때는 스토
퍼를 잠그십시오.
► 그림12:    1. 스토퍼

유지 보수

주의: 점검 또는 유지 보수 작업을 하기 전에 항상 
기기의 스위치가 꺼져 있고, 전원이 분리되어 있고, 배
터리 카트리지가 분리되었는지 확인하여 주십시오.

유의사항: 휘발유, 벤진, 시너, 알코올 등은 사용하지 
마십시오. 변색 또는 변형되거나 금이 갈 수 있습니다.

제품의 안정과 신뢰성을 유지하기 위해, 수리 및 기타 유
지 보수 또는 조정 시에는 항상 마끼다 순정 부품을 사용
하는 마끼다 공인 서비스 센터나 공장 서비스 센터를 이
용하여 주십시오.

일반 유지 보수

기기를 식힌 후 깨끗한 천으로 이물, 먼지, 기름, 윤활제 
등을 제거하십시오.

경고: 모든 부품은 공인 서비스 센터에서 교체해
야 합니다.
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팬 청소

주의: 보호 커버를 분리하기 전에 주 전원 공급 장
치에서 선풍기의 스위치를 끈 것을 확인합니다.

팬 커버 내부 청소 시 팬 커버 전면의 나사를 풀고 팬 커
버를 제거하십시오.
► 그림13:    1. 나사

► 그림14:    1. 팬 커버

비눗물에 적신 천을 사용해 팬과 팬 커버를 닦아내십시오

주의: 사용하기 전에 팬 커버가 부착되어 있는지 확
인하십시오.

주의: 팬 커버를 단단하게 부착하십시오. 팬 커버가 
중간쯤 또는 올바르지 않게 부착된 경우, 팬 커버가 빠
져서 대인 상해 또는 기기 손상이 발생할 수 있습니다.

유의사항: 팬 커버에 너무 큰 부하를 주지 않도록 하
십시오. 파손될 수 있습니다.

보관

화재나 화상을 방지하려면 기기를 보관하기 전에 완전히 
식히십시오. 배터리의 수명이 단축될 수 있으니 방전된 
배터리를 오랜 기간 보관하지 마십시오.

별매품

주의: 이는 본 취급 설명서에 명시된 마끼다 기기를 
사용할 때 권장되는 부속품입니다. 다른 부속품을 사용
하게 되면 대인 상해를 야기할 위험이 있습니다. 부속
품은 지정된 용도에만 사용하여 주십시오.

본 부속품에 관한 보다 상세한 도움이 필요하신 경우에는 
각 지역 마끼다 서비스 센터에 문의하여 주십시오.
•	 MAKPAC	카트

• 마끼다 정품 배터리와 충전기

참고: 목록의 몇 가지 품목은 표준 부속품으로 공구 포
장에 포함되어 있습니다. 포함된 품목은 국가별로 상이
할 수 있습니다.
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TIẾNG VIỆT (Hướng dẫn gốc)

CẢNH BÁO
•	 Đối với người dùng khu vực châu Âu: Trẻ em trong độ tuổi từ 

8 tuổi trở lên và người suy giảm thể chất, giác quan hoặc khả 
năng trí óc hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến thức có thể sử dụng 
thiết bị này nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết 
bị an toàn và hiểu được những tác hại nguy hiểm khi sử dụng. 
Trẻ em không được nghịch thiết bị. Không nên để trẻ em thực 
hiện vệ sinh và bảo dưỡng mà không có sự giám sát.

•	 Dành cho người dùng ở các khu vực khác ngoài Châu Âu: Thiết 
bị này không dành cho những người (bao gồm cả trẻ em) suy 
giảm thể chất, giác quan hoặc khả năng trí óc, hoặc thiếu kinh 
nghiệm và kiến thức sử dụng, trừ khi họ được giám sát hoặc 
hướng dẫn sử dụng thiết bị bởi người có trách nhiệm cho sự 
an toàn của họ. Cần giám sát trẻ em để đảm bảo rằng chúng sẽ 
không nghịch thiết bị.

THÔNG SỐ KỸ THUẬT
Quạt này được trang bị các chức năng điều chỉnh lượng không khí liên tục, xoay đầu quạt và hẹn giờ tắt tự 
động. Nguồn cấp điện có thể đi với hộp pin Makita hoặc bộ tiếp hợp AC.

Kiểu máy: CF003G

Điện áp định mức D.C. 18 V / 36 V - tối đa 40 V

Bộ tiếp hợp AC Đầu vào 100 – 240 V, 50 / 60 Hz, tối đa 1,5 A

Đầu ra 13 V, 5 A

Kích thước (D x R x C) 312 x 633 x 770 mm

Khối lượng tịnh (không có hộp pin) 7,8 kg

•	 Do chương trình nghiên cứu và phát triển liên tục của chúng tôi nên các thông số kỹ thuật trong đây có thể thay 
đổi mà không cần thông báo trước.

•	 Các thông số kỹ thuật có thể thay đổi tùy theo từng quốc gia.

Hộp pin và bộ sạc có thể áp dụng
Kiểu D.C. 18 V Hộp pin BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Bộ sạc DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH / 
DC18WC

Kiểu D.C. 36 V -  
tối đa 40 V

Hộp pin BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080F

Bộ sạc DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 Một số hộp pin và sạc pinđược nêu trong danh sách ở trên có thể không khả dụng tùy thuộc vào khu vực cư trú 
của bạn.

CẢNH BÁO: Chỉ sử dụng hộp pin và sạc pin được nêu trong danh sách ở trên. Việc sử dụng bất cứ hộp 
pin và sạc pin nào khác có thể gây ra thương tích và/hoặc hỏa hoạn.
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Thời lượng pin
Bảng sau đây đề cấp đến một vài hộp pin từ Makita. Thời gian hoạt động ước tính khi pin sạc đầy được hiển thị:

Hộp pin Lượng không khí

Tối đa Tối thiểu

BL1860B 1 h 30 min 12 h 50 min

BL4040 1 h 55 min 17 h 10 min

Ký hiệu
Phần dưới đây cho biết các ký hiệu có thể được dùng 
cho thiết bị. Đảm bảo rằng bạn hiểu rõ ý nghĩa của các 
ký hiệu này trước khi sử dụng.

 

Đọc tài liệu hướng dẫn.

 
Ni-MH
Li-ion

Chỉ dành cho các quốc gia EU
Do có các thành phần nguy hiểm bên trong 
thiết bị điện và điện tử, ắc quy và pin thải 
bỏ nên có thể có tác động không tốt đến 
môi trường và sức khỏe con người.
Không vứt bỏ các thiết bị điện và điện tử 
hoặc pin với rác thải sinh hoạt!
Theo Chỉ thị của Châu Âu về thiết bị điện 
và điện tử thải bỏ và về pin và ắc quy và 
pin và ắc quy thải bỏ, cũng như sự thích 
ứng của chúng với luật pháp quốc gia, các 
thiết bị điện, pin và ắc quy thải phải được 
cất giữ riêng biệt và chuyển đến một điểm 
thu gom rác thải đô thị riêng, hoạt động 
theo các quy định về bảo vệ môi trường.
Điều này được biểu thị bằng biểu tượng 
thùng rác có bánh xe gạch chéo được đặt 
trên thiết bị.

Chỉ dành cho các quốc gia EU
Xử lý thải bỏ đúng cách cho sản phẩm này
Dấu này biểu thị không nên xử lý sản 
phẩm này cùng với các chất thải sinh hoạt 
khác cho các quốc gia EU. Để ngăn chặn 
tác hại có thể xảy ra cho môi trường hoặc 
sức khỏe con người từ việc xử lý chất thải 
không kiểm soát, hãy có trách nhiệm tái 
chế sản phẩm để thúc đẩy việc tái sử dụng 
các nguồn nguyên liệu lâu dài. Để trả lại 
thiết bị đã sử dụng của bạn, vui lòng sử 
dụng hệ thống thu và hoàn trả hoặc liên hệ 
với nhà bán lẻ nơi mua sản phẩm. Họ có 
thể lấy sản phẩm này để tái chế an toàn 
cho môi trường.
Do có các thành phần nguy hiểm bên trong 
thiết bị, thiết bị điện và điện tử đã qua sử 
dụng nên có thể có tác động không tốt đến 
môi trường và sức khỏe con người.

Mục đích sử dụng
Thiết bị này chỉ được dùng để tạo ra luồng gió.

CẢNH BÁO AN TOÀN
Để ngăn ngừa thương tích nghiêm trọng, vui lòng 
đọc và hiểu rõ các cảnh báo và hướng dẫn trước 
khi sử dụng.
Bạn sẽ cần hướng dẫn này cho các quy trình cảnh 
báo an toàn và biện pháp phòng ngừa, lắp đặt, vận 
hành, kiểm tra, bảo dưỡng. Hãy giữ tài liệu hướng 
dẫn này ở nơi an toàn và khô ráo để tham khảo sau 
này.

CÁC HƯỚNG DẪN AN TOÀN QUAN 
TRỌNG

Khi sử dụng thiết bị điện tử, luôn thực hiện các biện 
pháp phòng ngừa cơ bản, bao gồm các điều sau:

ĐỌC KỸ TOÀN BỘ CÁC HƯỚNG 
DẪN TRƯỚC KHI SỬ DỤNG 
THIẾT BỊ NÀY.
CẢNH BÁO
Để giảm nguy cơ hỏa hoạn, điện giật hoặc thương 
tích:
1.	 Không được tiếp xúc với mưa. Cất giữ trong 

nhà.
2.	 Không được phép sử dụng thiết bị như là đồ 

chơi. Cần chú ý kỹ khi sử dụng bởi hoặc gần 
trẻ em.

3.	 Chỉ sử dụng theo mô tả trong sách hướng dẫn 
này. Chỉ sử dụng các phụ tùng được khuyến 
nghị của nhà sản xuất.

4.	 Không sử dụng với pin bị hỏng. Nếu thiết 
bị hoạt động không đúng cách, bị rơi, bị hư 
hỏng, để ngoài trời, hoặc bị rơi vào nước, hãy 
đưa về trung tâm bảo hành của chúng tôi.

5.	 Không sử dụng thiết bị khi tay ướt.
6.	 Không đưa bất cứ vật gì vào trong các lỗ hở.
7.	 Giữ cho tóc, quần áo rộng, ngón tay, và tất cả 

các bộ phận của cơ thể tránh xa phần miệng 
máy và các bộ phận chuyển động.

8.	 Tắt tất cả điều khiển trước khi tháo pin.
9.	 Chỉ sử dụng bộ tiếp hợp AC và bộ sạc do nhà 

sản xuất cung cấp. Các phụ kiện thích hợp với 
thiết bị này có thể gây nguy hiểm khi sử dụng trên 
thiết bị khác.

10.	 Không sạc pin ở ngoài trời.
11.	 Không được tiếp xúc với lửa hoặc nhiệt độ 

cao.
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12.	 Không vận hành sản phẩm gần ngọn lửa, tàn 
lửa hoặc môi trường dễ cháy nổ, chẳng hạn 
như môi trường có sự hiện diện của các chất 
lỏng, khí hoặc bụi dễ cháy. Thiết bị này sẽ tạo tia 
lửa điện có thể làm bụi hoặc khí bốc cháy.

13.	 Không sử dụng thiết bị này ở những nơi ẩm 
ướt như trong phòng tắm.

14.	 Thiết bị này chỉ sử dụng trong nhà. Không sử 
dụng thiết bị này ngoài trời.

15.	 Đọc kỹ tài liệu hướng dẫn này và tài liệu 
hướng dẫn của bộ sạc trước khi sử dụng.

16.	 Ngừng vận hành ngay lập tức nếu bạn nhận 
thấy bất cứ điều gì bất thường.

17.	 Nếu bạn làm rơi hoặc va đập thiết bị, hãy kiểm 
tra cẩn thận xem máy có bị nứt hoặc bị hư 
hỏng hay không trước khi vận hành.

18.	 Không mang thiết bị lại gần bếp lò hoặc các 
nguồn nhiệt khác.

19.	 Không sử dụng thiết bị nếu các bộ phận có 
dấu hiệu vỡ, cong, nứt hoặc bị hư hỏng. Bất 
kỳ thiết bị nào có dấu hiệu hư hỏng trong bất 
kỳ trường hợp nào hoặc hoạt động bất thường 
phải ngưng sử dụng ngay lập tức. Kiểm tra 
trước mỗi lần vận hành.

20.	 Không để mặc thiết bị vận hành.
21.	 Không sử dụng bộ tiếp hợp AC sai mục đích. 

Không cầm dây điện của bộ tiếp hợp để mang 
vác thiết bị hoặc kéo dây khỏi ổ cắm. Giữ bộ 
tiếp hợp AC tránh xa nguồn nhiệt, dầu, các 
mép sắc, hoặc các bộ phận chuyển động. Thay 
thế bộ tiếp hợp bị hỏng ngay lập tức. Bộ tiếp 
hợp bị hỏng sẽ làm tăng nguy cơ điện giật.

SỬ DỤNG VÀ BẢO QUẢN QUẠT 
HOẠT ĐỘNG BẰNG ĐIỆN VÀ PIN

1.	 Sử dụng đúng quạt hoạt động bằng điện và pin 
cho ứng dụng của bạn. Không sử dụng quạt 
này cho mục đích nào khác mục đích chỉ định.

2.	 Thiết bị này có thể hoạt động nhờ hộp pin 
Makita Li-ion được chỉ định ở phần “THÔNG 
SỐ KỸ THUẬT” trong hướng dẫn sử dụng này 
hoặc bộ tiếp hợp AC. Việc sử dụng bất cứ pin 
nào khác có thể gây ra nguy cơ hỏa hoạn.

3.	 Chỉ sạc pin lại với bộ sạc được chỉ định. Bộ 
sạc chỉ phù hợp với một loại pin có thể gây ra 
nguy cơ hỏa hoạn khi được dùng cho một loại pin 
khác.

4.	 Cất thiết bị không sử dụng ngoài tầm với của 
trẻ em và những người chưa qua đào tạo khác.

5.	 Tháo hộp pin và bộ tiếp hợp AC ra khỏi nguồn 
điện trước khi cất thiết bị, thực hiện bất kỳ quy 
trình kiểm tra, bảo dưỡng, hoặc vệ sinh nào. 
Những biện pháp an toàn phòng ngừa này sẽ 
giảm nguy cơ vô tình khởi động thiết bị.

6.	 Khi không sử dụng, hãy giữ hộp pin tránh xa 
các đồ vật bằng kim loại khác. Các đầu cực pin 
bị đoản mạch có thể gây cháy hoặc hỏa hoạn.

7.	 Tháo phích cắm và để máy nguội trước khi 
thực hiện bất kỳ quy trình kiểm tra, bảo 
dưỡng, làm sạch nào hoặc khi cất giữ.

8.	 Không vì quen thuộc với thiết bị mà khiến 
bạn bất cẩn. Hãy nhớ rằng chỉ một phần của 
một giây bất cẩn là đủ để gây ra thương tích 
nghiêm trọng.

9.	 Luôn luôn đặt thiết bị trên một bề mặt phẳng 
và cố định. Nếu thiết bị rơi ra, nó có thể gây 
thương tích cá nhân, hoặc làm hỏng thiết bị.

10.	 Không sử dụng bất kỳ loại pin, phụ tùng hoặc 
phụ kiện nào không theo khuyến cáo của nhà 
sản xuất thiết bị này. Sử dụng pin, phụ tùng 
hoặc phụ kiện không được khuyến cáo có thể gây 
thương tích cá nhân nghiêm trọng.

11.	 Hãy giữ tóc hoặc quần áo rộng như khăn 
choàng tránh xa quạt. Những thứ này có thể 
mắc kẹt vào quạt và dẫn đến thương tích cá nhân.

12.	 Đảm bảo công tắc ở vị trí tắt trước khi gắn hoặc 
mang thiết bị. Việc di chuyển thiết bị khi đang đặt 
ngón tay trên công tắc dễ gây ra tai nạn.

BẢO TRÌ
1.	 Bảo trì thiết bị này chỉ nên được thực hiện bởi 

nhân viên sửa chữa đủ trình độ. Việc bảo trì 
hoặc bảo dưỡng thiết bị do nhân viên sửa chữa 
không đủ trình độ có thể gây ra nguy cơ chấn 
thương.

2.	 Khi bảo trì thiết bị này, chỉ sử dụng các bộ 
phận thay thế giống nhau. Sử dụng các bộ phận 
trái phép hoặc không theo hướng dẫn bảo dưỡng 
có thể gây ra nguy cơ điện giật hoặc thương tích.

3.	 Không đốt thiết bị này, ngay cả khi thiết bị đã 
hư hỏng nghiêm trọng. Pin có thể nổ khi tiếp 
xúc với lửa. Vứt thiết bị theo quy định của địa 
phương.

Cảnh báo an toàn cho thiết bị vận 
hành bằng pin

Sử dụng và bảo quản thiết bị vận 
hành bằng pin
1.	 Tránh tình huống vô tình khởi động. Đảm bảo 

công tắc ở vị trí tắt trước khi kết nối với bộ 
pin, cầm hoặc mang thiết bị. Việc di chuyển thiết 
bị khi đang đặt ngón tay ở vị trí công tắc hoặc cấp 
điện cho thiết bị đang bật thường dễ gây ra tai 
nạn.

2.	 Ngắt kết nối bộ pin khỏi thiết bị trước khi thực 
hiện bất kỳ điều chỉnh nào, thay đổi phụ kiện 
hoặc bảo quản thiết bị. Các biện pháp an toàn 
phòng ngừa này sẽ làm giảm nguy cơ vô tình khởi 
động thiết bị.

3.	 Chỉ sạc pin lại với bộ sạc do nhà sản xuất quy 
định. Bộ sạc phù hợp với một loại bộ pin này có 
thể gây ra nguy cơ hỏa hoạn khi được dùng cho 
một bộ pin khác.

4.	 Chỉ sử dụng thiết bị với các bộ pin được quy 
định cụ thể. Việc sử dụng bất cứ bộ pin nào khác 
có thể gây ra nguy cơ thương tích và hỏa hoạn.

5.	 Khi không sử dụng bộ pin, hãy giữ tránh xa 
các đồ vật khác bằng kim loại, chẳng hạn như 
kẹp giấy, tiền xu, chìa khóa, đinh, ốc vít hoặc 
các vật nhỏ bằng kim loại mà có thể làm nối tắt 
các đầu cực pin. Các đầu cực pin bị đoản mạch 
có thể gây cháy hoặc hỏa hoạn.
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6.	 Trong điều kiện sử dụng quá mức, pin có thể 
bị chảy nước; hãy tránh tiếp xúc. Nếu vô tình 
tiếp xúc với pin bị chảy nước, hãy rửa sạch 
bằng nước. Nếu dung dịch từ pin tiếp xúc với 
mắt, cần đi khám bác sĩ thêm. Dung dịch chảy 
ra từ pin có thể gây rát da hoặc bỏng.

7.	 Không sử dụng bộ pin hoặc thiết bị có hư 
hỏng hoặc đã bị sửa đổi. Pin đã bị hư hỏng hoặc 
đã bị sửa đổi có thể hành động theo cách không 
thể đoán trước dẫn đến cháy, nổ hoặc nguy cơ 
thương tích.

8.	 Không để bộ pin hoặc thiết bị tiếp xúc với lửa 
hoặc nhiệt độ quá cao. Tiếp xúc với lửa hoặc 
nhiệt độ trên 130 °C có thể gây ra cháy nổ.

9.	 Làm theo tất cả hướng dẫn sạc pin và không 
được sạc bộ pin hoặc thiết bị vượt giới hạn 
nhiệt độ quy định trong hướng dẫn. Sạc pin 
không đúng hoặc ở nhiệt độ vượt giới hạn nhiệt 
độ có thể gây hư hỏng cho pin và làm tăng nguy 
cơ cháy.

10.	 Hãy để nhân viên sửa chữa đủ trình độ thực 
hiện việc bảo trì và chỉ sử dụng các bộ phận 
thay thế đồng nhất. Việc này sẽ đảm bảo duy trì 
được độ an toàn của sản phẩm.

11.	 Không sửa đổi hoặc cố sửa chữa thiết bị hay 
bộ pin ngoại trừ trường hợp được thể hiện 
trong hướng dẫn sử dụng và bảo quản.

Hướng dẫn quan trọng về an toàn 
dành cho hộp pin
1.	 Trước khi sử dụng hộp pin, hãy đọc kỹ tất cả 

các hướng dẫn và dấu hiệu cảnh báo trên (1) 
bộ sạc pin, (2) pin và (3) sản phẩm sử dụng 
pin.

2.	 Không tháo rời hoặc làm thay đổi hộp pin. Việc 
này có thể dẫn đến hỏa hoạn, quá nhiệt hoặc nổ.

3.	 Nếu thời gian vận hành ngắn hơn quá mức, 
hãy ngừng vận hành ngay lập tức. Ðiều này có 
thể dẫn đến rủi ro quá nhiệt, có thể gây bỏng 
và thậm chí là nổ.

4.	 Nếu chất điện phân rơi vào mắt, hãy rửa sạch 
bằng nước sạch và đến cơ sở y tế ngay lập 
tức. Chất này có thể khiến bạn giảm thị lực.

5.	 Không để hộp pin ở tình trạng đoản mạch:
(1)	 Không chạm vào cực pin bằng vật liệu 

dẫn điện.
(2)	 Tránh cất giữ hộp pin trong hộp có các 

vật kim loại khác như đinh, tiền xu, v.v...
(3)	 Không được để hộp pin tiếp xúc với 

nước hoặc mưa.
Ðoản mạch pin có thể gây ra dòng điện lớn, 
quá nhiệt, có thể gây bỏng và thậm chí là hỏng 
hóc.

6.	 Không bảo quản cũng như sử dụng thiết bị và 
hộp pin ở nơi nhiệt độ có thể lên tới hoặc vượt 
quá 50 °C (122 °F).

7.	 Không đốt hộp pin ngay cả khi hộp pin đã bị 
hư hại nặng hoặc hư hỏng hoàn toàn. Hộp pin 
có thể nổ khi tiếp xúc với lửa.

8.	 Không đóng đinh, cắt, nghiền nát, ném, làm 
rơi hộp pin hoặc va vật cứng vào hộp pin. Làm 
như thế có thể dẫn đến hỏa hoạn, quá nhiệt hoặc 
nổ.

9.	 Không sử dụng pin đã hỏng.

10.	 Pin nén lithium-ion là đối tượng có yêu cầu bắt 
buộc theo Luật Hàng hoá Nguy hiểm. 
Đối với vận tải thương mại, ví dụ như vận tải do 
bên thứ ba, đại lý giao nhận, thì yêu cầu đặc biệt 
về đóng gói và nhãn ghi phải được giám sát. 
Để chuẩn bị cho mặt hàng cần vận chuyển, cần 
phải tham khảo ý kiến chuyên gia về vật liệu nguy 
hiểm. Nếu được, vui lòng tuân thủ các quy định 
quốc gia chi tiết hơn. 
Buộc hoặc niêm phong các tiếp điểm mở và đóng 
gói pin theo cách đó để nó không thể di chuyển 
trong bao bì.

11.	 Khi thải bỏ hộp pin, hãy tháo chúng ra khỏi 
thiết bị và thải bỏ ở nơi an toàn. Phải tuân thủ 
theo các quy định của địa phương liên quan 
đến việc thải bỏ pin.

12.	 Chỉ sử dụng pin cho các sản phẩm Makita chỉ 
định. Lắp pin vào sản phẩm không thích hợp có 
thể gây ra hoả hoạn, quá nhiệt, nổ, hoặc rò chất 
điện phân.

13.	 Nếu không sử dụng thiết bị trong một thời gian 
dài, phải tháo pin ra khỏi thiết bị.

14.	 Trong và sau khi sử dụng, hộp pin có thể bị 
nóng, có thể gây bỏng hoặc bỏng ở nhiệt độ 
thấp. Chú ý xử lý hộp pin nóng.

15.	 Không chạm vào điện cực của thiết bị ngay 
sau khi sử dụng vì điện cực có thể trở nên đủ 
nóng để gây bỏng.

16.	 Không để vụn bào, bụi hoặc đất bám vào các 
điện cực, lỗ và rãnh của hộp pin. Việc này có 
thể dẫn đến hiệu suất kém hoặc hỏng hóc thiết bị 
hay hộp pin.

17.	 Trừ khi thiết bị hỗ trợ sử dụng gần đường 
dây điện cao thế, không sử dụng hộp pin gần 
đường dây điện caothế. Việc này có thể dẫn đến 
trục trặc hoặc hỏng hóc thiết bị hay hộp pin.

18.	 Giữ pin tránh xa trẻ em.

LƯU GIỮ CÁC HƯỚNG DẪN 
NÀY.

THẬN TRỌNG: Chỉ sử dụng pin Makita chính 
hãng. Việc sử dụng pin Makita không chính hãng, 
hoặc pin đã bị biến đổi có thể dẫn đến nổ pin, gây 
cháy, thương tích và thiệt hại cá nhân. Việc này cũng 
sẽ làm mất hiệu lực bảo hành của Makita đối với thiết 
bị và bộ sạc của Makita.

Mẹo duy trì tuổi thọ tối đa cho 
pin
1.	 Sạc hộp pin trước khi pin bị xả điện hoàn toàn. 

Luôn dừng việc vận hành thiết bị và sạc hộp 
pin khi bạn nhận thấy công suất thiết bị giảm.

2.	 Không được phép sạc lại một hộp pin đã được 
sạc đầy. Sạc quá mức sẽ làm giảm tuổi thọ của 
pin.

3.	 Sạc pin ở nhiệt độ phòng 10°C - 40°C. Ðể cho 
hộp pin nóng nguội lại dần trước khi sạc pin.

4.	 Khi không sử dụng hộp pin, hãy tháo hộp pin 
ra khỏi thiết bị hoặc bộ sạc.

5.	 Sạc pin sáu tháng một lần nếu bạn không sử 
dụng dụng cụ trong một thời gian dài (hơn sáu 
tháng). 
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MÔ TẢ CÁC BỘ PHẬN
► Hình1

1 Công tắc điều khiển lượng không 
khí

2 Nút hẹn giờ tắt tự động 3 Nút xoay quạt

4 Đèn chỉ báo lượng không khí 5 Đèn chỉ báo hẹn giờ tắt tự động 6 Đèn chỉ báo xoay quạt

7 Rãnh lắp pin 8 Hộp phụ kiện 9 Rãnh lắp pin

10 13 V DC 11 Bộ tiếp hợp AC * 12 Dây nguồn điện *

* Các bộ phận này có thể được cất giữ trong hộp phụ kiện khi vận chuyển từ nhà máy.

MÔ TẢ CHỨC NĂNG
THẬN TRỌNG: Luôn đảm bảo rằng đã tắt 

thiết bị và tháo hộp pin ra trước khi thực hiện việc 
điều chỉnh hoặc kiểm tra chức năng trên dụng cụ.

Lắp hoặc tháo hộp pin

THẬN TRỌNG: Luôn tắt thiết bị trước khi lắp 
hoặc tháo hộp pin.

THẬN TRỌNG: Giữ thiết bị và hộp pin thật 
chắc khi lắp hoặc tháo hộp pin. Không giữ thiết bị 
và hộp pin thật chắc có thể làm trượt chúng khỏi tay 
và làm hư hỏng thiết bị và hộp pin hoặc gây thương 
tích cá nhân.

Để lắp hộp pin, đặt thẳng hàng phần chốt nhô ra của 
hộp pin vào phần rãnh nằm trên vỏ và trượt hộp pin vào 
vị trí. Đưa hộp pin vào cho đến khi chốt khóa vào đúng 
vị trí với một tiếng “cách” nhẹ.
Để tháo hộp pin, vừa trượt pin ra khỏi thiết bị vừa trượt 
nút ở phía trước hộp pin.
► Hình2:   �1. Nút 2. Hộp pin (18 V) 3. Hộp pin (36 V - 

tối đa 40 V)

THẬN TRỌNG: Luôn lắp đặt hộp pin hết mức. 
Nếu không, hộp pin có thể vô ý rơi ra khỏi thiết bị, gây 
thương tích cho bạn hoặc người khác ở xung quanh.

THẬN TRỌNG: Không được dùng sức lắp 
hộp pin. Nếu hộp pin không nhẹ nhàng trượt vào vị 
trí, có nghĩa là pin vẫn chưa được lắp đúng.

LƯU Ý: Có thể lắp đặt tới hai hộp pin, mặc dù thiết bị 
sử dụng một hộp pin để hoạt động.
LƯU Ý: Khi lắp hai hộp pin, hộp pin (36 V - tối đa 
40 V) sẽ được sử dụng trước.

Chỉ báo dung lượng pin còn lại
Ấn nút check (kiểm tra) trên hộp pin để chỉ báo dung 
lượng pin còn lại. Các đèn chỉ báo bật sáng lên trong 
vài giây.
► Hình3:   �1. Các đèn chỉ báo 2. Nút Check (kiểm tra)

Các đèn chỉ báo Dung lượng 
còn lại

Bật sáng Tắt Nhấp nháy

75% đến 
100%

50% đến 75%

25% đến 50%

0% đến 25%

Sạc pin.

Pin có thể đã 
bị hỏng.

LƯU Ý: Tùy thuộc vào các điều kiện sử dụng và nhiệt 
độ xung quanh, việc chỉ báo có thể khác biệt một chút 
so với dung lượng thực sự.
LƯU Ý: Đèn chỉ báo (phía xa bên trái) đầu tiên sẽ 
nhấp nháy khi hệ thống bảo vệ pin hoạt động.

Hệ thống bảo vệ thiết bị / pin
Thiết bị này được trang bị hệ thống bảo vệ. Hệ thống 
này sẽ tự động ngắt nguồn điện đến động cơ để kéo 
dài tuổi thọ thiết bị và pin. Thiết bị sẽ tự động dừng vận 
hành khi thiết bị hoặc pin ở một trong những trường 
hợp sau đây.
•	 Bảo vệ quá tải: Khi vận hành thiết bị hoặc pin 

trong điều kiện tiêu tốn dòng điện cao bất thường, 
thiết bị sẽ tự động dừng lại mà không có bất cứ 
dấu hiệu nào. Trong trường hợp này, hãy tắt thiết 
bị và ngừng việc sử dụng đã làm cho thiết bị trở 
nên quá tải. Sau đó bật thiết bị lên để khởi động 
lại.

•	 Bảo vệ quá nhiệt: Khi thiết bị hoặc pin bị quá nhiệt, 
thiết bị sẽ tự động dừng lại. Hãy để thiết bị nguội 
bớt trước khi bật lại.
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•	 Bảo vệ xả điện quá mức: Khi dung lượng pin yếu, 
thì thiết bị sẽ tự động dừng. Nếu thiết bị không 
vận hành ngay cả khi đã bật công tắc, hãy tháo 
hộp pin ra khỏi thiết bị và sạc pin.

Bảo vệ chống lại các nguyên nhân 
khác
Hệ thống bảo vệ cũng được thiết kế để chống lại các 
nguyên nhân khác có thể làm hư hỏng thiết bị và cho 
phép thiết bị dừng tự động. Thực hiện tất cả các bước 
sau đây để loại bỏ nguyên nhân, khi thiết bị đã được 
tạm dừng hoặc ngừng hoạt động.
1.	 Tắt thiết bị, sau đó bật lại lần nữa để khởi động lại.
2.	 Sạc (các) pin hoặc thay pin/các pin bằng (các) pin 

đã sạc.
3.	 Để thiết bị và (các) pin nguội dần.
Nếu không thấy cải thiện bằng cách khôi phục hệ thống 
bảo vệ, hãy liên hệ với Trung tâm Dịch vụ Makita tại địa 
phương của bạn.

VẬN HÀNH
THẬN TRỌNG: Quạt được làm từ nhựa. Một 

số loại tác nhân dầu hoặc hóa chất làm hỏng 
nhựa có thể sẽ làm gãy quạt và gây thương tích.

Khởi động/ngừng quạt
Để bật / tắt nguồn của thiết bị, hãy làm theo quy trình 
dưới đây.
1.	 Vặn công tắc điều khiển lượng không khí theo 
hướng mũi tên trong hình. Thiết bị sẽ khởi động ở 
lượng không khí tối thiểu.
► Hình4:   �1. Công tắc điều khiển lượng không khí

2.	 Vặn công tắc điều khiển lượng không khí theo 
hướng mũi tên trong hình đến vị trí  để tắt nguồn.
► Hình5:   �1. Công tắc điều khiển lượng không khí

CHÚ Ý: Không cố vặn công tắc điều khiển lượng 
không khí vượt quá vị trí . Nếu không, công tắc 
điều khiển lượng không khí có thể không hoạt động 
nữa.

Điều chỉnh lượng không khí
Bằng cách vặn công tắc điều khiển lượng không khí 
trong quá trình vận hành, bạn có thể điều chỉnh lượng 
không khí liên tục.
► Hình6:   �1. Công tắc điều khiển lượng không khí 

2. Tăng lượng không khí 3. Giảm lượng 
không khí

CHÚ Ý: Không cố vặn công tắc điều khiển lượng 
không khí vượt quá đèn chỉ báo đã sáng hết cỡ. 
Nếu không, công tắc điều khiển lượng không khí có 
thể không hoạt động nữa.

Điều chỉnh đầu góc quạt
Có thể điều chỉnh đầu góc quạt bằng tay.
Để điều chỉnh góc thẳng đứng của đầu quạt, hãy nới lỏng núm cố định góc thẳng đứng. Sau khi điều chỉnh thủ công 
góc của đầu quạt, hãy vặn chặt núm cố định góc thẳng đứng lại lần nữa.
Phạm vi có thể điều chỉnh đầu quạt như minh họa trong hình.
► Hình7:   �1. Núm cố định góc thẳng đứng

CHÚ Ý: Không được xoay đầu quạt vượt ra ngoài phạm vi có thể điều chỉnh.

Chỉnh xoay đầu quạt

THẬN TRỌNG: Khi chỉnh xoay đầu quạt, 
giữ cho các chướng ngại vật tránh xa phạm vi di 
chuyển của đầu quạt. Quạt hoạt động bằng điện và 
pin có thể bị đẩy hoặc rơi khi có dao động.

THẬN TRỌNG: Không ngừng quạt đang xoay 
bằng cách giữ chặt đầu quạt. Luôn nhấn nút xoay 
quạt để dừng. Nếu không, thiết bị có thể nóng lên và 
gây bỏng.

Đầu quạt bắt đầu xoay từ vị trí hiện tại khi nhấn nút 
xoay quạt. Phạm vi xoay của đầu quạt sẽ thay đổi mỗi 
lần bạn nhấn nút (60 độ / 90 độ / 120 độ / tắt).
► Hình8:   �1. Nút xoay quạt

LƯU Ý: Hướng đầu quạt về phía trước trước khi bắt 
đầu xoay.
LƯU Ý: Tùy thuộc vào vị trí đầu quạt, đầu quạt có 
thể không xoay ngay khi nhấn nút xoay quạt do cơ 
chế xoay.

Hẹn giờ tắt tự động
Nhấn nút hẹn giờ tắt tự động khi quạt đang chạy. 
Khoảng thời gian để kích hoạt hẹn giờ tắt tự động sẽ 
thay đổi mỗi lần bạn nhấn nút (1 giờ / 2 giờ / 4 giờ / tắt). 
Số bên dưới mỗi đèn chỉ báo hẹn giờ tắt tự động sẽ 
hiển thị (các) giờ còn lại để tắt quạt. Đèn chỉ báo hẹn 
giờ tự động tắt sẽ tắt theo thời gian.
► Hình9:   �1. Nút hẹn giờ tắt tự động

LƯU Ý: Tùy thuộc vào loại hộp pin và dung lượng 
còn lại của pin, bộ hẹn giờ tắt tự động có thể được 
kích hoạt sớm hơn thời gian đã đặt.
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Sử dụng bộ tiếp hợp AC

CẢNH BÁO: Không bao giờ sử dụng thiết bị 
khi dây điện hoặc phích cắm bị hỏng.

CẢNH BÁO: Không được thao tác phích điện 
bằng tay ướt hay dính dầu mỡ.

CẢNH BÁO: Không để bộ tiếp hợp AC bị ngắt 
kết nối với thiết bị trong khi nguồn vẫn được 
cung cấp từ nguồn điện. Trẻ nhỏ có thể đưa phích 
cắm có điện vào miệng và gây thương tích.

CẢNH BÁO: Không đưa phích cắm trần hoặc 
dây điện vào miệng của bạn. Làm như vậy có thể 
gây ra điện giật.

Lắp phích cắm 13 V DC của bộ tiếp hợp AC vào ổ cắm 
điện 13 V DC, và sau đó cắm các chân cắm AC vào 
nguồn điện chính. Đảm bảo rằng định mức điện áp của 
nguồn điện chính tương ứng với nguồn của bộ tiếp 
hợp.
► Hình10

LƯU Ý: Sau khi bộ tiếp hợp AC được kết nối, thiết bị 
có thể mất 3–5 giây để khởi động.
LƯU Ý: Bộ tiếp hợp có thể kêu cót két trong khi sử 
dụng cho nguồn điện. Điều này không ảnh hưởng 
đến việc sử dụng thông thường.
LƯU Ý: Ngay cả khi vận hành ở chế độ nguồn cấp 
điện DC, thiết bị cũng sẽ tự động chuyển sang chế độ 
nguồn cấp điện AC khi được cắm vào.
LƯU Ý: Khi quạt hoạt động bằng điện và pin chuyển 
chế độ nguồn cấp điện từ DC sang AC và ngược lại, 
tốc độ gió có thể tạm thời thay đổi.
LƯU Ý: Bộ tiếp hợp AC không sạc cho pin được lắp 
vào thiết bị.

Xe đẩy MAKPAC
Phụ kiện tùy chọn

THẬN TRỌNG: Đảm bảo xe đẩy MAKPAC 
được gắn chặt vào thiết bị. Thiết bị có thể rơi ra 
khỏi xe đẩy MAKPAC và có thể xảy ra tai nạn rơi ngã.

Bằng cách gắn thiết bị vào xe đẩy MAKPAC, có thể di 
chuyển thiết bị trong khi làm việc.
Khi sử dụng xe đẩy MAKPAC, hãy gắn thiết bị vào xe 
đẩy MAKPAC như thể hiện dưới đây.
► Hình11

CHÚ Ý: Khóa nút chặn khi không di chuyển xe 
đẩy MAKPAC.
► Hình12:   �1. Nút chặn

BẢO TRÌ
THẬN TRỌNG: Hãy luôn chắc chắn rằng thiết 

bị đã được tắt, rút phích cắm và hộp pin đã được 
tháo ra trước khi cố gắng thực hiện việc kiểm tra 
hay bảo dưỡng.

CHÚ Ý: Không được phép dùng xăng, ét xăng, 
dung môi, cồn hoặc hóa chất tương tự. Có thể 
xảy ra hiện tượng mất màu, biến dạng hoặc nứt 
vỡ.

Để đảm bảo ĐỘ AN TOÀN và ĐỘ TIN CẬY của sản 
phẩm, việc sửa chữa hoặc bất cứ thao tác bảo trì, điều 
chỉnh nào đều phải được thực hiện bởi các Trung tâm 
Dịch vụ Nhà máy hoặc Trung tâm được Makita Ủy 
quyền và luôn sử dụng các phụ tùng thiết bị thay thế 
của Makita.

Bảo dưỡng tổng quát
Sau khi thiết bị đã được làm mát, hãy sử dụng vải sạch 
để loại bỏ bẩn, bụi, dầu, mỡ v.v...

CẢNH BÁO: Tất cả các phụ tùng nên được 
thay thế tại Trung tâm dịch vụ được ủy quyền.

Vệ sinh quạt

THẬN TRỌNG: Đảm bảo rằng quạt đã được 
tắt nguồn trước khi tháo bộ phận bảo vệ.

Khi vệ sinh bên trong nắp che cánh quạt, hãy nới lỏng 
các vít ở phía trước của nắp che cánh quạt và tháo nắp 
che cánh quạt.
► Hình13:   �1. Vít
► Hình14:   �1. Nắp che cánh quạt
Lau sạch quạt và nắp che cánh quạt bằng vải thấm 
nước xà phòng.

THẬN TRỌNG: Luôn đảm bảo rằng nắp che 
cánh quạt được gắn vào trước khi vận hành.

THẬN TRỌNG: Gắn nắp che cánh quạt thật 
chặt. Nếu nắp che cánh quạt được gắn nửa chừng 
hoặc gắn không đúng, nó có thể rơi ra dẫn đến 
thương tích cá nhân hoặc hư hỏng cho thiết bị.

CHÚ Ý: Tránh dùng quá nhiều lượng tải trên nắp 
che cánh quạt. Nó có thể dẫn đến sớm bị đứt gãy.

Cất giữ
Để ngăn hỏa hoạn hoặc bốc cháy, để thiết bị nguội 
hoàn toàn trước khi cất giữ. Không cất giữ pin đã xả 
điện trong thời gian dài, vì có thể rút ngắn tuổi thọ pin.
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PHỤ KIỆN TÙY CHỌN
THẬN TRỌNG: Các phụ kiện hoặc phụ tùng 

gắn thêm này được khuyến cáo sử dụng với thiết 
bị Makita của bạn theo như quy định trong hướng 
dẫn này. Việc sử dụng bất cứ phụ kiện hoặc phụ tùng 
gắn thêm nào khác đều có thể gây ra rủi ro thương 
tích cho người. Chỉ sử dụng phụ kiện hoặc phụ tùng 
gắn thêm cho mục đích đã quy định sẵn của chúng.

Nếu bạn cần bất kỳ sự hỗ trợ nào để biết thêm chi tiết 
về các phụ tùng này, hãy hỏi Trung tâm Dịch vụ của 
Makita tại địa phương của bạn.
•	 Xe đẩy MAKPAC
•	 Pin và bộ sạc chính hãng của Makita

LƯU Ý: Một số mục trong danh sách có thể được bao 
gồm trong gói dụng cụ làm phụ kiện tiêu chuẩn. Các 
mục này ở mỗi quốc gia có thể khác nhau.

TIẾNG VIỆT
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ภาษาไทย (ค�ำแนะน�ำเดมิ)

ค�ำเตอืน

•	 ส�ำหรับผู้ใช้ในภูมิภาคยุโรป: เครื่องรุ่นนี้เด็กอายุตั้งแต่ 8 ปีข้ึนไป หรือบุคคลท่ีมี
ลักษณะทุพพลภาพ มีปัญหาในเรื่องของสภาพจิต หรือขาดประสบการณ์และความรู้
เกี่ยวกับการใช้งาน สามารถใช้งานได้ หากได้รับค�ำแนะน�ำการใช้งานอย่างปลอดภัย
และเข้าใจถึงอันตรายท่ีอาจเกิดข้ึน ไม่ควรให้เด็กเล่นกับเครื่องใช้นี้ ไม่ควรให้เด็ก
ท�ำความสะอาดและซ่อมบ�ำรุงตามล�ำพังโดยไม่มีผู้ดูแล

•	 ส�ำหรับผู้ใช้ในพื้นท่ีอ่ืนนอกเหนือจากยุโรป: อุปกรณ์นี้ไม่ได้ออกแบบมาเพื่อให้บุคคล 
(รวมถึงเด็ก) ท่ีมีความบกพร่องทางร่างกาย การรับความรู้สึก หรือทางจิตใจ หรือ
ขาดประสบการณ์และความรู้เกี่ยวกับการใช้งานใช้ เว้นแต่ได้รับค�ำแนะน�ำการใช้งาน
อย่างปลอดภัยโดยบุคคลท่ีรับผิดชอบความปลอดภัยของพวกเขา ควรดูแลเด็กอย่าง
ใกล้ชิดเพื่อป้องกันไม่ให้เด็กเล่นอุปกรณ์นี้

ข้อมูลจ�ำเพาะ

พัดลมนี้มีฟังก์ชันการปรับระดับลมเป็นล�ำดับ ฟังก์ชันการส่ายของหัวพัดลม และฟังก์ชันนาฬิกาตั้งเวลาปิดอัตโนมัติ โดย
สามารถใช้ตลับแบตเตอรี่ของ Makita หรืออะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับเป็นแหล่งจ่ายไฟได้

รุน่: CF003G

แรงดันไฟฟ้าท่ีก�ำหนด D.C. 18 V / 36 V - 40 V สูงสุด

อะแดปเตอร์
ไฟฟ้ากระแส
สลับ

อินพุต 100 – 240 V, 50 / 60 Hz, 1.5 A สูงสุด

เอาต์พุต 13 V, 5 A

ขนาด (ยาว x กว้าง x สูง) 312 x 633 x 770 mm

น�ำ้หนักสุทธิ (ไม่รวมตลับแบตเตอรี่) 7.8 kg

•	 เนื่องจากการค้นคว้าวิจัยและพัฒนาอย่างต่อเนื่อง ข้อมูลจ�ำเพาะในเอกสารฉบับนี้อาจเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้
ทราบล่วงหน้า

•	 ข้อมูลจ�ำเพาะอาจแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ

ตลบัแบตเตอรีแ่ละเครือ่งชาร์จท่ีใช้ได้

รุ่น D.C. 18 V ตลับแบตเตอรี่ BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

เครื่องชาร์จ DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

รุ่น D.C. 36 V - 40 V 
สูงสุด

ตลับแบตเตอรี่ BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080F

เครื่องชาร์จ DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 ตลับแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จบางรายการท่ีแสดงอยู่ด้านบนอาจไม่มีวางจ�ำหน่ายข้ึนอยู่กับภูมิภาคท่ีคุณอาศัยอยู่
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ค�ำเตือน: ใช้ตลับแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จท่ีระบุไว้ข้างบนเท่านั้น การใช้ตลับแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จประเภทอ่ืนอาจ
ก่อให้เกิดความเสี่ยงท่ีจะได้รับบาดเจ็บและ/หรือเกิดไฟไหม้

เวลาการท�ำงานของแบตเตอรี่

ตารางต่อไปนี้อ้างอิงเกี่ยวกับตลับแบตเตอรี่บางรุ่นจาก Makita เวลาการท�ำงานโดยประมาณของแบตเตอรี่ท่ีชาร์จเต็มแสดง
อยู่ด้านล่าง:

ตลบัแบตเตอรี่ ปรมิาณลม

สงูสดุ ต�ำ่สดุ

BL1860B 1 h 30 min 12 h 50 min

BL4040 1 h 55 min 17 h 10 min

สญัลกัษณ์

ต่อไปนี้คือสัญลักษณ์ท่ีอาจใช้ส�ำหรับอุปกรณ์ โปรดศึกษา
ความหมายของสัญลักษณ์ให้เข้าใจก่อนการใช้งาน

 
อ่านคู่มือการใช้งาน

 
Ni-MH
Li-ion ส�ำหรับประเทศในสหภาพยุโรปเท่านั้น

เนื่องจากในอุปกรณ์มีส่วนประกอบ
อันตราย ขยะจ�ำพวกอุปกรณ์ไฟฟ้า
และอิเล็กทรอนิกส์ แบตเตอรี่ และหม้อ
แบตเตอรี่จึงอาจส่งผลต่อสิ่งแวดล้อมและ
สุขอนามัยของมนุษย์ในเชิงลบ
อย่าท้ิงเครื่องใช้ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์
หรือแบตเตอรี่รวมกับวัสดุเหลือท้ิงในครัว
เรือน!
เพื่อให้เป็นไปตามกฎระเบียบของยุโรป
ว่าด้วยขยะจ�ำพวกอุปกรณ์ไฟฟ้าและ
อิเล็กทรอนิกส์ และหม้อสะสมไฟฟ้าและ
แบตเตอรี่ และขยะจ�ำพวกหม้อสะสมไฟฟ้า
และแบตเตอรี่ รวมถึงการบังคับใช้ตาม
กฎหมายภายในประเทศ ควรมีการจัดเก็บ
ขยะจ�ำพวกอุปกรณ์ไฟฟ้า แบตเตอรี่ และ
หม้อสะสมไฟฟ้าแยกต่างหากและส่งไปยัง
จุดรับขยะต่างหากในเขตเทศบาลซ่ึงมีการ
ด�ำเนินการตามระเบียบว่าด้วยการดูแลสิ่ง
แวดล้อม
โดยระบุด้วยสัญลักษณ์เส้นคาดขวางรูปถัง
ขยะแบบมีล้อไว้บนอุปกรณ์

ส�ำหรับประเทศในสหภาพยุโรปเท่านั้น
การก�ำจัดผลิตภัณฑ์นี้อย่างถูกต้อง
เครื่องหมายนี้บ่งบอกว่าไม่ควรก�ำจัด
ผลิตภัณฑ์นี้กับของเสียในครัวเรือนอ่ืนๆ 
ท่ัวสหภาพยุโรป เพ่ือป้องกันอันตรายท่ี
อาจเกิดข้ึนต่อสิ่งแวดล้อมหรือสุขภาพ
ของมนุษย์จากการก�ำจัดของเสียท่ีไม่ได้รับ
การควบคุม ให้รีไซเคิลผลิตภัณฑ์ด้วยความ
รับผิดชอบเพื่อส่งเสริมการน�ำทรัพยากร
วัสดุกลับมาใช้ใหม่อย่างย่ังยืน เม่ือต้องการ
ส่งคืนอุปกรณ์ท่ีใช้แล้ว โปรดใช้ระบบการ
คืนและการเก็บรวบรวม หรือติดต่อผู้แทน
จ�ำหน่ายท่ีจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์นั้นๆ ผู้แทน
จ�ำหน่ายสามารถน�ำผลิตภัณฑ์นี้ไปรีไซเคิล
ได้อย่างปลอดภัยต่อสิ่งแวดล้อม
เนื่องจากในอุปกรณ์มีส่วนประกอบอันตราย 
อุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ท่ีใช้แล้ว
จึงอาจส่งผลต่อสิ่งแวดล้อมและสุขอนามัย
ของมนุษย์ในเชิงลบ

จดุประสงค์การใช้งาน

เครื่องใช้ไฟฟ้านี้ใช้ส�ำหรับสร้างกระแสลม

ค�ำเตอืนด้านความปลอดภยั

เพื่อป้องกันการบาดเจ็บสาหัส โปรดอ่านและท�ำความเข้าใจ
ค�ำเตือนและค�ำแนะน�ำท้ังหมดก่อนใช้งาน
คุณจ�ำเป็นต้องใช้คู่มือนี้ส�ำหรับค�ำเตือนและข้อควรระวัง
ด้านความปลอดภัย ข้ันตอนการประกอบ การใช้งาน การ
ตรวจสอบ การบ�ำรุงรักษา โปรดเก็บคู่มือนี้ไว้ในสถานท่ีท่ี
ปลอดภัยและแห้งส�ำหรับอ้างอิงในอนาคต
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ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภยัท่ีส�ำคญั

เมื่อใช้เครื่องใช้ไฟฟ้านี้ โปรดปฏิบัติตามข้อควรระวังพื้นฐาน 
ซ่ึงรวมถึงค�ำแนะน�ำต่อไปนี้:

โปรดอ่านค�ำแนะน�ำท้ังหมดก่อนใช้งานเครื่อง
ใช้นี้

ค�ำเตอืน

การลดความเสี่ยงในการเกิดไฟไหม้ ไฟฟ้าช็อต หรือการ
บาดเจ็บ:

1.	 ห้ามโดนน�ำ้ฝน เก็บไว้ในท่ีร่ม

2.	 ห้ามใช้เป็นของเล่น ต้องดูแลอย่างใกล้ชิดหากผู้ใช้งาน
เป็นเด็กหรือน�ำไปใช้งานใกล้เด็ก

3.	 ใช้งานเฉพาะตามท่ีได้ระบุไว้ในคู่มือการใช้งานฉบับนี้
เท่านั้น ใช้อุปกรณ์ต่อพ่วงท่ีแนะน�ำโดยผู้ผลิตเท่านั้น

4.	 ห้ามใช้แบตเตอรี่ท่ีเสียหาย หากเครื่องใช้ไม่ท�ำงาน
อันเนื่องมาจากการตกหล่น เสียหาย ถูกวางท้ิงไว้ข้าง
นอก หรือหล่นลงในน�ำ้ ให้ส่งกลับคืนไปท่ีศูนย์บริการ
ของเรา

5.	 อย่าจับเครื่องใช้ไฟฟ้าด้วยมือท่ีเปียก

6.	 ห้ามใส่วัตถุใดๆ ลงในช่องเปิด

7.	 ดูแลผม เสื้อผ้าท่ีรุ่มร่าม และส่วนของร่างกายท้ังหมด
ให้ห่างจากช่องเปิดและช้ินส่วนเคลื่อนท่ี

8.	 ปิดการควบคุมท้ังหมดก่อนท่ีจะถอดแบตเตอรี่

9.	 ใช้อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับและเครื่องชาร์จท่ีผู้
ผลิตจัดหาให้เท่านั้น อุปกรณ์เสริมท่ีไม่เหมาะส�ำหรับ
เครื่องใช้ไฟฟ้าอาจเป็นอันตรายเม่ือใช้กับอุปกรณ์เสริม
อื่น

10.	 ห้ามชาร์จแบตเตอรี่ในท่ีกลางแจ้ง

11.	 อย่าให้โดนไฟหรือวางไว้ในท่ีท่ีอุณหภูมิสูง

12.	 อย่าใช้งานใกล้กับเปลวไฟ ถ่านท่ียังคุกรุ่นอยู่ หรือ
สภาพแวดล้อมท่ีเกิดการระเบิดได้ เช่น ในท่ีท่ีมี
ของเหลว ก๊าซ หรือฝุ่นไวไฟ เครื่องใช้นี้จะสร้าง
ประกายไฟซ่ึงอาจลุกไหม้ฝุ่นหรือท�ำให้เกิดควันไฟได้

13.	 ห้ามใช้เครื่องใช้นี้ในสถานท่ีท่ีช้ืน เช่น ในห้องน�ำ้

14.	 ใช้เครื่องใช้นี้ภายในอาคารเท่านั้น ห้ามใช้เครื่องใช้นี้
นอกอาคาร

15.	 กรุณาอ่านคู่มือการใช้งานและคู่มือการใช้งานเครื่อง
ชาร์จอย่างละเอียดก่อนใช้งาน

16.	 หยุดใช้งานทันทีหากคุณสังเกตได้ถึงความผิดปกติใดๆ

17.	 หากคุณท�ำเครื่องใช้นี้หล่นหรือกระแทก ให้ตรวจสอบ
หารอยร้าวหรือความเสียหายอย่างละเอียดก่อนใช้งาน

18.	 อย่าน�ำเครื่องใช้นี้เข้าใกล้เตาไฟหรือแหล่งความร้อน
อื่นๆ

19.	 อย่าใช้งานหากมีช้ินส่วนท่ีหัก งอ ร้าว หรือเสียหาย 
โดยคุณจะต้องหยุดใช้เครื่องใช้ใดๆ ท่ีมีความเสียหาย
ไม่ว่าจะในลักษณะใด หรือมีความผิดปกติในการใช้
งานทันที และท�ำการตรวจสอบก่อนการใช้งานทุกครั้ง

20.	 อย่าปล่อยให้เครื่องใช้ท�ำงานท้ิงไว้และไม่มีผู้ดูแล

21.	 อย่าใช้อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับผิดวัตถุประสงค์ 
ห้ามใช้สายอะแดปเตอร์ในการยกเครื่องใช้หรือเพื่อดึง
ปลั๊กออกจากเต้าเสียบ เก็บอะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแส
สลับให้ห่างจากความร้อน น�ำ้มัน ขอบมีคม หรือช้ิน
ส่วนเคลื่อนท่ี เปลี่ยนอะแดปเตอร์ท่ีเสียหายทันที อะ
แดปเตอร์ท่ีเสียหายอาจเพิ่มความเสี่ยงในการเกิดไฟ
ฟ้าช็อต

การใช้งานและการดแูลรกัษาพดัลมไร้สาย

1.	 ใช้พัดลมไร้สายอย่างถูกต้องตามการใช้งานของคุณ 
อย่าใช้พัดลมเพ่ือวัตถุประสงค์อื่นท่ีไม่ได้ระบุไว้

2.	 เครื่องใช้นี้สามารถท�ำงานด้วยตลับแบตเตอรี่
ลิเทียมไอออนของ Makita ท่ีระบุไว้ในส่วน “ข้อมูล
จ�ำเพาะ” ในคู่มือการใช้งานนี้ หรือด้วยอะแดปเตอร์
ไฟฟ้ากระแสสลับ การใช้แบตเตอรี่อ่ืนๆ อาจเสี่ยงท่ีจะ
เกิดไฟไหม้ได้

3.	 ชาร์จแบตเตอรี่ด้วยเครื่องชาร์จท่ีระบุเท่านั้น เครื่อง
ชาร์จท่ีอาจไม่เหมาะสมกับประเภทของแบตเตอรี่อาจ
เสี่ยงท่ีจะเกิดไฟไหม้เม่ือใช้ชาร์จแบตเตอรี่อ่ืนๆ

4.	 เก็บเครื่องใช้ท่ีไม่ได้ใช้งานให้ห่างจากเด็กและผู้ท่ีไม่ได้
ผ่านการฝึกอบรมมา

5.	 น�ำตลับแบตเตอรี่และอะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับ
ออกจากแหล่งจ่ายไฟก่อนเก็บเครื่องใช้ ด�ำเนินการ
ตรวจสอบ บ�ำรุงรักษา หรือท�ำความสะอาด มาตรการ
ความปลอดภัยเชิงป้องกันดังกล่าวจะลดความเสี่ยงใน
การเริ่มใช้งานเครื่องใช้โดยไม่ได้ตั้งใจ

6.	 เมื่อไม่ได้ใช้ตลับแบตเตอรี่ ให้เก็บรักษาให้ห่างจาก
วัตถุท่ีเป็นโลหะอ่ืนๆ การลัดวงจรข้ัวแบตเตอรี่อาจ
ท�ำให้เกิดประกายไฟ การเผาไหม้ หรือไฟไหม้ได้

7.	 ถอดปลั๊กและรอให้เครื่องใช้เย็นลงก่อนด�ำเนินการ
ตรวจสอบ บ�ำรุงรักษา ท�ำความสะอาด หรือเก็บรักษา

8.	 อย่าปล่อยให้ความคุ้นเคยกับเครื่องใช้ท�ำให้คุณ
ขาดความระมัดระวัง พึงระลึกไว้ว่าการขาดความ
ระมัดระวังเพียงวินาทีเดียวก็ท�ำให้ได้รับบาดเจ็บสาหัส
ได้

9.	 วางเครื่องใช้นี้ไว้บนพื้นราบและม่ันคงเสมอ หาก
เครื่องใช้ตกหล่น อาจส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บหรือท�ำให้
เครื่องใช้เสียหายได้
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10.	 อย่าใช้แบตเตอรี่ อุปกรณ์ต่อพ่วง หรืออุปกรณ์เสริม
ใดๆ ท่ีไม่ได้แนะน�ำโดยผู้ผลิตของเครื่องใช้นี้ การใช้
แบตเตอรี่ อุปกรณ์ต่อพ่วง หรืออุปกรณ์เสริมท่ีไม่ได้
แนะน�ำอาจส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสได้

11.	 ดูแลให้ผมหรือเสื้อผ้าท่ีรุ่มร่าม เช่น ผ้าพันคอ อยู่ห่าง
จากพัดลม เนื่องจากอาจเข้าไปติดในพัดลมและส่งผล
ให้ได้รับบาดเจ็บได้

12.	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสวิตช์อยู่ในต�ำแหน่งปิดก่อนยก
หรือเคลื่่อนย้ายเครื่องใช้ การเคลื่อนย้ายเครื่องใช้
โดยท่ีนิว้ของคุณอยู่บนสวิตช์จะท�ำให้เกิดอุบัติเหตุได้

การซ่อมบ�ำรงุ

1.	 การซ่อมบ�ำรุงเครื่องใช้นี้จะต้องด�ำเนินการโดย
บุคลากรด้านการซ่อมท่ีได้รับการรับรองเท่านั้น การ
ซ่อมบ�ำรุงหรือบ�ำรุงรักษาท่ีด�ำเนินการโดยบุคลากรท่ี
ไม่ได้รับการรับรองอาจส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บได้

2.	 เม่ือท�ำการซ่อมบ�ำรุงเครื่องใช้นี้ ให้ใช้เฉพาะอะไหล่
ทดแทนท่ีเหมือนกันกับช้ินส่วนท่ีจะเปลี่ยนเท่านั้น การ
ใช้ช้ินส่วนท่ีไม่ได้รับการรับรองหรือไม่ปฏิบัติตามค�ำ
แนะน�ำในการบ�ำรุงรักษาอาจเสี่ยงท่ีจะเกิดไฟฟ้าช็อต
หรือได้รับบาดเจ็บได้

3.	 อย่าเผาเครื่องใช้นี้ แม้ว่าจะเสียหายอย่างรุนแรงก็ตาม 
แบตเตอรี่อาจระเบิดในไฟได้ ก�ำจัดเครื่องใช้นี้ตามข้อ
บังคับท้องถิ่น

ค�ำเตอืนด้านความปลอดภยัส�ำหรับเคร่ืองใช้ท่ี
ท�ำงานด้วยแบตเตอรี่

การใช้งานและการดแูลรกัษาเครือ่งใช้ท่ีท�ำงาน
ด้วยแบตเตอรี่
1.	 ป้องกันไม่ให้เกิดการใช้งานโดยไม่ได้ตั้งใจ ตรวจ

สอบให้แน่ใจว่าสวิตช์อยู่ในต�ำแหน่งปิดก่อนติดตั้งชุด
แบตเตอรี่หรือท�ำการยกหรือเคลื่อนย้ายเครื่องมือ การ
เคลื่อนย้ายเครื่องมือโดยท่ีนิว้มือของคุณอยู่บนสวิตช์
หรือการจ่ายไฟแก่เครื่องมือโดยท่ีสวิตช์เปิดอยู่จะ
ท�ำให้เกิดอุบัติเหตุได้

2.	 ถอดชุดแบตเตอรี่ออกจากเครื่องก่อนท�ำการปรับ
เปลี่ยน เปลี่ยนอุปกรณ์เสริม หรือจัดเก็บเครื่องใช้
ไฟฟ้า มาตรการความปลอดภัยเชิงป้องกันดังกล่าวจะ
ลดความเสี่ยงในการเริ่มใช้งานเครื่องมือโดยไม่ได้ตั้งใจ

3.	 ชาร์จไฟใหม่ด้วยเครื่องชาร์จท่ีระบุโดยผู้ผลิตเท่านั้น 
เครื่องชาร์จท่ีเหมาะส�ำหรับชุดแบตเตอรี่ประเภทหนึ่ง
อาจเสี่ยงท่ีจะเกิดไฟไหม้หากน�ำไปใช้กับชุดแบตเตอรี่
อีกประเภทหนึ่ง

4.	 ใช้อุปกรณ์กับชุดแบตเตอรี่ท่ีก�ำหนดไว้โดยเฉพาะ
เท่านั้น การใช้ชุดแบตเตอรี่ประเภทอ่ืนอาจท�ำให้เสี่ยง
ท่ีจะได้รับบาดเจ็บและเกิดไฟไหม้

5.	 เมื่อไม่ใช้งานชุดแบตเตอรี่ ให้เก็บห่างจากวัตถุท่ีเป็น
โลหะอ่ืนๆ เช่น คลิปหนีบกระดาษ เหรียญ กุญแจ 
กรรไกรตัดเล็บ สกรู หรือวัตถุท่ีเป็นโลหะขนาดเล็ก
อ่ืนๆ ท่ีสามารถเช่ือมต่อข้ัวหนึ่งกับอีกข้ัวหนึ่งได้ การ
ลัดวงจรข้ัวแบตเตอรี่อาจท�ำให้ร้อนจัดหรือเกิดไฟไหม้

6.	 ในกรณีท่ีใช้งานไม่ถูกต้อง อาจมีของเหลวไหลออก
จากแบตเตอรี่ ให้หลีกเลี่ยงการสัมผัส หากสัมผัส
โดนของเหลวโดยไม่ตั้งใจ ให้ล้างออกด้วยน�ำ้ หาก
ของเหลวกระเด็นเข้าตา ให้รีบไปพบแพทย์ ของเหลว
ท่ีไหลออกจากแบตเตอรี่อาจท�ำให้ผิวหนังระคายเคือง
หรือไหม้

7.	 ห้ามใช้ชุดแบตเตอรี่หรืออุปกรณ์ท่ีช�ำรุดหรือมีการ
ดัดแปลง แบตเตอรี่ท่ีเสียหายหรือมีการแก้ไขอาจ
ท�ำให้เกิดสิ่งท่ีคาดไม่ถึงได้ เช่น ไฟไหม้ ระเบิด หรือ
เสี่ยงต่อการบาดเจ็บ

8.	 ห้ามให้ชุดแบตเตอรี่หรืออุปกรณ์ใกล้กับไฟ หรือ
บริเวณท่ีมีอุณหภูมิสูงเกิน หากโดนไฟหรืออุณหภูมิสูง
เกิน 130 °C อาจท�ำให้เกิดการระเบิดได้

9.	 กรุณาปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำส�ำหรับการชาร์จไฟ และ
ห้ามชาร์จชุดแบตเตอรี่หรือเครื่องใช้ในบริเวณท่ีมี
อุณหภูมินอกเหนือไปจากท่ีระบุในค�ำแนะน�ำ การชาร์จ
ไฟท่ีไม่เหมาะสม หรืออุณหภูมินอกเหนือไปจากช่วง
อุณหภูมิท่ีระบุในค�ำแนะน�ำอาจท�ำให้แบตเตอรี่เสียหาย
และเป็นการเพ่ิมความเสี่ยงในการเกิดไฟไหม้

10.	 ให้รับบริการซ่อมโดยผู้ซ่อมท่ีผ่านการรับรอง โดยใช้
ช้ินส่วนทดแทนท่ีเหมือนกันเท่านั้น เพราะจะท�ำให้การ
ใช้ผลิตภัณฑ์มีความปลอดภัย

11.	 ห้ามดัดแปลงหรือพยายามซ่อมเครื่องมือหรือชุด
แบตเตอรี่ด้วยตนเอง ยกเว้นท�ำตามค�ำแนะน�ำในการ
ใช้งานและการดูแลรักษาท่ีระบุไว้ในคู่มือการใช้และ
การดูแลรักษา

ค�ำแนะน�ำเพือ่ความปลอดภยัท่ีส�ำคญัส�ำหรบัตลบั
แบตเตอรี่
1.	 ก่อนใช้งานตลับแบตเตอรี่ ให้อ่านค�ำแนะน�ำและ

เครื่องหมายเตือนท้ังหมดบน (1) เครื่องชาร์จ
แบตเตอรี่ (2) แบตเตอรี่ และ (3) ตัวผลิตภัณฑ์ท่ีใช้
แบตเตอรี่

2.	 อย่าถอดแยกช้ินส่วนหรือปรับเปลี่ยนตลับแบตเตอรี ่
เนื่องจากอาจท�ำให้เกิดไฟไหม้ ความร้อนท่ีสูงเกินไป 
หรือระเบิดได้
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3.	 หากระยะเวลาท่ีเครื่องท�ำงานสั้นเกินไป ให้หยุดใช้งาน
ทันที เนื่องจากอาจมีความเสี่ยงท่ีจะร้อนจัด ไหม้หรือ
ระเบิดได้

4.	 หากสารละลายอิเล็กโทรไลต์กระเด็นเข้าตา ให้ล้าง
ออกด้วยน�ำ้เปล่าและรีบไปพบแพทย์ทันที เนื่องจาก
อาจท�ำให้ตาบอด

5.	 ห้ามลัดวงจรตลับแบตเตอรี่:

(1)	 ห้ามแตะข้ัวกับวัตถุท่ีเป็นสื่อน�ำไฟฟ้าใดๆ

(2)	 หลีกเลี่ยงการเก็บตลับแบตเตอรีไว้ในภาชนะร่วม
กับวัตถุท่ีเป็นโลหะ เช่น กรรไกรตัดเล็บ เหรียญ 
ฯลฯ

(3)	 อย่าให้ตลับแบตเตอรี่ถูกน�ำ้หรือฝน
แบตเตอรี่ลัดวงจรอาจท�ำให้เกิดการไหลของกระแส
ไฟฟ้า ร้อนจัด ไหม้หรือเสียหายได้

6.	 ห้ามจัดเก็บหรือใช้เครื่องใช้และตลับแบตเตอรี่ในพื้นท่ี
ท่ีมีอุณหภูมิตั้งแต่ 50 °C (122 °F) ข้ึนไป

7.	 ห้ามเผาตลับแบตเตอรี่ท้ิง แม้ว่าแบตเตอรี่จะเสียหาย
จนใช้การไม่ได้หรือเสื่อมสภาพแล้ว ตลับแบตเตอรี่
อาจระเบิดและท�ำให้เกิดไฟไหม้ได้

8.	 อย่าตอกตะปู ตัด บด ขว้าง หรือท�ำตลับแบตเตอรี่
หล่นพื้น หรือกระแทกตลับแบตเตอรี่กับวัตถุของแข็ง 
การกระท�ำดังกล่าวอาจส่งผลให้เกิดไฟไหม้ ความร้อน
ท่ีสูงเกินไป หรือระเบิดได้

9.	 ห้ามใช้แบตเตอรี่ท่ีเสียหาย

10.	 แบตเตอรี่ลิเทียมไอออนท่ีมีมาให้นั้นเป็นไปตามข้อ
ก�ำหนดของ Dangerous Goods Legislation 
ส�ำหรับการขนส่งเพื่อการพาณิชย์ เช่น โดยบุคคลท่ี
สาม ตวัแทนขนส่งสินค้า จะต้องตรวจสอบข้อก�ำหนด
พิเศษในด้านการบรรจุหีบห่อหรือการติดป้ายสินค้า 
ในการเตรียมสินค้าท่ีจะขนส่ง ให้ปรึกษาผู้เชี่ยวชาญ
ด้านวัตถุอันตราย โปรดตรวจสอบข้อก�ำหนดใน
ประเทศท่ีอาจมีรายละเอียดอ่ืนๆ เพ่ิมเติม 
ให้ติดเทปหรือปิดหน้าสัมผัสและห่อแบตเตอรี่ใน
ลักษณะท่ีแบตเตอรี่จะไม่เคลื่อนท่ีไปมาในหีบห่อ

11.	 เม่ือก�ำจัดตลับแบตเตอรี่ ให้ถอดตลับแบตเตอรี่ออก
จากเครื่องใช้และก�ำจัดในสถานท่ีท่ีปลอดภัย ปฏิบัติ
ตามข้อบังคับเกี่ยวกับการก�ำจัดแบตเตอรี่ท่ีบังคับใช้ใน
ท้องถิ่น

12.	 ใช้แบตเตอรี่กับผลิตภัณฑ์ท่ีระบุโดย Makita เท่านั้น 
การติดตั้งแบตเตอรี่ในผลิตภัณฑ์ท่ีไม่ใช่ตามท่ีระบุอาจ
ท�ำให้เกิดไฟไหม้ ความร้อนสูง ระเบิด หรืออิเล็กโทร
ไลต์รั่วไหลได้

13.	 หากไม่ได้ใช้อุปกรณ์เป็นระยะเวลานาน จะต้องถอด
แบตเตอรี่ออกจากอุปกรณ์

14.	 ในระหว่างและหลังการใช้งาน ตลับแบตเตอรี่อาจร้อน
ซ่ึงอาจลวกผิวหรือท�ำให้ผิวไหม้ท่ีอุณหภูมิต�่ำได้ โปรด
ระมัดระวังในการจัดการกับแบตเตอรี่ท่ีร้อน

15.	 ห้ามสัมผัสข้ัวของเครื่องใช้ทันทีหลังใช้งาน เนื่องจาก
เครื่องใช้มีความร้อนสูงและท�ำให้โดนลวกได้

16.	 อย่าปล่อยให้เศษวัสดุ ฝุ่นผง หรือดินเข้าไปติดอยู่ใน
ข้ัว รู และร่องของตลับแบตเตอรี่ การกระท�ำเช่นนี้อาจ
ส่งผลให้ประสิทธิภาพการท�ำงานต�ำ่ลงหรือท�ำให้เครื่อง
ใช้หรือตลับแบตเตอรี่พังได้

17.	 ห้ามใช้งานตลับแบตเตอรี่ใกล้สายไฟฟ้าแรงสูง เว้น
เสียแต่เครื่องใช้จะรองรับการใช้งานใกล้สายไฟฟ้าแรง
สูง การกระท�ำเช่นนี้อาจส่งผลให้เครื่องใช้หรือตลับ
แบตเตอรี่ท�ำงานผิดปกติหรือพังได้

18.	 เก็บแบตเตอรี่ให้ห่างจากเด็ก

ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำเหล่านี้
ข้อควรระวัง: ใช้เฉพาะแบตเตอรี่ของแท้ของ Makita 

เท่านั้น การใช้แบตเตอรี่ท่ีไม่ใช่แบตเตอรี่ของแท้ของ 
Makita หรือแบตเตอรี่ท่ีมีการปรับเปลี่ยน อาจส่งผลให้
แบตเตอรี่ระเบิดซ่ึงท�ำให้เกิดไฟไหม้ การบาดเจ็บ และ
ความเสียหายได้ นอกจากนี้ ยังท�ำให้การรับประกันเครื่อง
ใช้และเครื่องชาร์จของ Makita โดย Makita เป็นโมฆะ
ด้วย

เคล็ดลับในการรักษาอายุการใช้งาน
ของแบตเตอรี่ให้ยาวนานท่ีสุด
1.	 ชาร์จตลับแบตเตอรี่ก่อนท่ีไฟจะหมด เม่ือพบว่าก�ำลัง

ไฟท่ีจ่ายไปยังเครื่องใช้ต�่ำลง จะต้องหยุดใช้งานเครื่อง
ใช้และชาร์จตลับแบตเตอรี่เสมอ

2.	 อย่าชาร์จตลับแบตเตอรี่ท่ีมีไฟเต็มแล้ว การชาร์จ
ประจุไฟฟ้ามากเกินไปอาจจะท�ำให้อายุการใช้งาน
ของตลับแบตเตอรี่สั้นลง

3.	 ชาร์จประจุไฟฟ้าตลับแบตเตอรี่ในห้องท่ีมีอุณหภูมิ
ระหว่าง 10 °C - 40 °C ปล่อยให้ตลับแบตเตอรี่เย็น
ลงก่อนท่ีจะชาร์จไฟ

4.	 เมื่อไม่ได้ใช้งานตลับแบตเตอรี่ ให้ถอดจากเครื่องใช้
หรือเครื่องชาร์จ

5.	 ชาร์จไฟตลับแบตเตอรี่หากคุณไม่ต้องการใช้เป็นเวลา
นาน (เกินกว่าหกเดือน) 



73 ภาษาไทย

ค�ำอธบิายช้ินส่วนต่างๆ
► หมายเลข 1

1 สวิตช์ควบคุมระดับลม 2 ปุ่มนาฬิกาตั้งเวลาปิดอัตโนมัติ 3 ปุ่มส่าย

4 ไฟแสดงระดับลม 5 ไฟแสดงนาฬิกาตั้งเวลาปิดอัตโนมัติ 6 ไฟแสดงการส่าย

7 ช่องใส่แบตเตอรี่ 8 กล่องอุปกรณ์เสริม 9 ช่องใส่แบตเตอรี่

10 เต้ารับไฟฟ้ากระแสตรง 13 V 11 อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับ * 12 สายไฟแหล่งจ่ายไฟหลัก *

* ช้ินส่วนเหล่านี้อาจเก็บอยู่ในกล่องอุปกรณ์เสริมเม่ือจัดส่งจากโรงงาน

ค�ำอธบิายการท�ำงาน
ข้อควรระวัง: ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าปิดสวิตช์

เครื่องใช้และน�ำตลับแบตเตอรี่ออกแล้วก่อนท�ำการปรับ
หรือตรวจสอบฟังก์ชันบนเครื่องใช้

การใส่หรอืการถอดตลบัแบตเตอรี่

ข้อควรระวัง: ปิดสวิตช์เครื่องใช้ก่อนใส่หรือถอดตลับ
แบตเตอรี่ออกเสมอ

ข้อควรระวัง: จับเครื่องใช้และตลับแบตเตอรี่ให้แน่น
เม่ือใส่หรือถอดตลับแบตเตอรี่ หากไม่จับเครื่องใช้และ
ตลับแบตเตอรี่ให้แน่นอาจท�ำให้เครื่องและตลับแบตเตอรี่
ลื่นหลุดออกจากมือ ส่งผลให้เครื่องใช้และตลับแบตเตอรี่
เสียหาย รวมถึงส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บได้

การติดตั้งตลับแบตเตอรี่ ให้จัดต�ำแหน่งลิ้นของตลับ
แบตเตอรี่ให้ตรงกับร่องของเครื่อง แล้วเลื่อนเข้าท่ี ติดตั้ง
ตลับแบตเตอรี่เข้าจนสุดจนกระท่ังได้ยินเสียงคลิกล็อคเข้าท่ี

การถอดตลับแบตเตอรี่ออก ให้เลื่อนตลับแบตเตอรี่ออกจาก
เครื่องใช้ในขณะท่ีเลื่่อนปุ่มท่ีอยู่ด้านหน้าตลับไปด้วย
► หมายเลข 2:   �1. ปุ่ม 2. ตลับแบตเตอรี่ (18 V) 3. ตลับ

แบตเตอรี่ (36 V - 40 V สูงสุด)

ข้อควรระวัง: ติดตั้งตลับแบตเตอรี่เข้าจนสุดเสมอ ไม่
เช่นนั้น ตลับแบตเตอรี่อาจร่วงหล่นออกจากเครื่องใช้โดย
ไม่ได้ต้ังใจ ซ่ึงส่งผลให้คุณหรือผู้ท่ีอยู่รอบข้างคุณได้รับ
บาดเจ็บได้

ข้อควรระวัง: อย่าฝืนติดตั้งตลับแบตเตอรี่โดยใช้แรง
มากเกินไป หากตลับแบตเตอรี่ไม่เลื่อนเข้าไปโดยง่าย 
แสดงว่าใส่ไม่ถูกต้อง

หมายเหตุ: สามารถติดตั้งตลับแบตเตอรี่ได้สูงสุดสอง
ก้อน แม้ว่าเครื่องใช้จะใช้ตลับแบตเตอรี่เพียงก้อนเดียว
ในการท�ำงาน

หมายเหตุ: เม่ือมีตลับแบตเตอรี่สองก้อนติดตั้งอยู่ ตลับ
แบตเตอรี่ (36 V - 40 V สูงสุด) จะถูกใช้งานก่อน

การระบุระดบัพลงังานแบตเตอรีท่ี่เหลอือยู่

กดปุ่ม ตรวจสอบ บนตลับแบตเตอรี่เพื่อดูปริมาณแบตเตอรี่
ท่ีเหลือ ไฟแสดงสถานะจะสว่างข้ึนเป็นเวลาสองสามวินาที
► หมายเลข 3:   �1. ไฟแสดงสถานะ 2. ปุ่มตรวจสอบ

ไฟแสดงสถานะ แบตเตอรีท่ี่
เหลอื

ไฟสว่าง ดบั กะพรบิ

75% ถึง 
100%

50% ถึง 75%

25% ถึง 50%

0% ถึง 25%

ชาร์จไฟ
แบตเตอรี่

แบตเตอรี่อาจ
จะเสีย

หมายเหตุ: ข้ึนอยู่กับสภาพการใช้งานและอุณหภูมิ
โดยรอบ การแสดงสถานะอาจจะแตกต่างจากปริมาณ
แบตเตอรี่จริงเล็กน้อย

หมายเหตุ: ไฟแสดงสถานะดวงแรก (ซ้ายสุด) จะกะพริบ
เมื่อระบบป้องกันแบตเตอรี่ท�ำงาน
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ระบบป้องกนัเครือ่งใช้/แบตเตอรี่

เครื่องใช้นีมี้ระบบป้องกัน ระบบนี้จะตัดไฟท่ีส่งไปยังมอเตอร์
โดยอัตโนมัติเพื่อยืดอายุเครื่องใช้และแบตเตอรี่ เครื่องใช้นี้
จะหยุดท�ำงานโดยอัตโนมัติในระหว่างการใช้งานหากเครื่อง
ใช้หรือแบตเตอรี่อยู่ในสภาวะดังต่อไปนี้

•	 การป้องกันการท�ำงานหนักเกินไป: เม่ือเครื่องใช้หรือ
แบตเตอรี่ท�ำงานในลักษณะท่ีมีการดึงให้กระแสไฟสูง
ผิดปกติ เครื่องใช้จะหยุดท�ำงานโดยอัตโนมัติโดยไม่มี
สัญญาณใดๆ ในสถานการณ์เช่นนี้ ให้ปิดเครื่องใช้และ
หยุดการใช้ท่ีจะท�ำให้เครื่องใช้ท�ำงานหนักเกินไป จาก
นั้นให้เปิดเครื่องใช้เพื่อเริ่มใช้งานอีกครั้ง

•	 การป้องกันการเกิดความร้อนสูงเกินไป: เมื่อเครื่อง
ใช้หรือแบตเตอรี่เกิดความร้อนสูงเกินไป เครื่องใช้จะ
หยุดท�ำงานโดยอัตโนมัติ ปล่อยให้เครื่องใช้เย็นลงก่อน
เปิดเครื่องอีกครั้ง

•	 การป้องกันการปล่อยประจุออกมากเกินไป: เมื่อความ
จุแบตเตอรี่เหลือน้อย เครื่องใช้จะหยุดท�ำงานโดย
อัตโนมัติ หากเครื่องใช้ไม่ท�ำงานแม้ว่าจะเปิดสวิตช์
แล้ว ให้ถอดตลับแบตเตอรี่ออกจากเครื่องใช้ แล้ว
ชาร์จตลับแบตเตอรี่

การป้องกนัจากสาเหตอ่ืุนๆ

ระบบป้องกันได้รับการออกแบบมาเพื่อสาเหตุอ่ืนๆ ท่ีอาจ
สร้างความเสียหายต่อเครื่องใช้และท�ำให้เครื่องใช้หยุด
ท�ำงานโดยอัตโนมัติ ด�ำเนินการตามข้ันตอนดังต่อไปนี้ทุก
ข้ันตอนเพ่ือก�ำจัดสาเหตุออกไป เม่ือเครื่องใช้หยุดท�ำงาน
ช่ัวคราวหรือหยุดท�ำงาน

1.	 ปิดเครื่องใช้ แล้วเปิดใหม่เพื่อเริ่มใช้งานอีกครั้ง

2.	 ชาร์จหรือเปลี่ยนแบตเตอรี่โดยน�ำแบตเตอรี่ท่ีชาร์จ
แล้วมาใช้แทน

3.	 ปล่อยให้เครื่องใช้และแบตเตอรี่เย็นลง

หากอาการไม่ดีข้ึนเม่ือเปิดระบบป้องกันอีกครั้ง ให้ติดต่อ
ศูนย์บริการ Makita ใกล้บ้านคุณ

การใช้งาน
ข้อควรระวัง: พัดลมท�ำจากเรซ่ิน สารหรือสารเคมีท่ี

มีส่วนประกอบของน�ำ้มันบางชนิดท่ีมีคุณสมบัติท�ำลาย
เรซ่ินอาจท�ำให้พัดลมแตกและส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บได้

การเร่ิม/หยุดพัดลม

การเปิด / ปิดเครื่อง ให้ท�ำตามข้ันตอนด้านล่างนี้

1.	 หมุนสวิตช์ควบคุมระดับลมตามทิศทางของลูกศรดัง
แสดงในรูปภาพ เครื่องจะเริ่มท�ำงานในระดับลมต�ำ่ท่ีสุด
► หมายเลข 4:   �1. สวิตช์ควบคุมระดับลม

2.	 หมุนสวิตช์ควบคุมระดับลมตามทิศทางของลูกศรดัง
แสดงในรูปภาพไปยังต�ำแหน่ง  เพื่อปิดเครื่อง
► หมายเลข 5:   �1. สวิตช์ควบคุมระดับลม

ข้อสังเกต: อย่าฝืนหมุนสวิตช์ควบคุมระดับลมนอก
เหนือจากต�ำแหน่ง  มิฉะนั้น สวิตช์ควบคุมระดับลม
อาจไม่สามารถใช้งานได้

การปรับระดบัลม

การหมุนสวิตช์ควบคุมระดับลมในระหว่างการท�ำงาน คุณจะ
สามารถปรับระดับลมได้ทีละขั้น
► หมายเลข 6:   �1. สวิตช์ควบคุมระดับลม 2. เพิ่มระดับ

ลม 3. ลดระดับลม

ข้อสังเกต: อย่าฝืนหมุนสวิตช์ควบคุมระดับลมเกินกว่า
ไฟแสดงสถานะ มิฉะนั้น สวิตช์ควบคุมระดับลมอาจไม่
สามารถใช้งานได้

การปรบัองศาของหัวพดัลม

สามารถปรับองศาของหัวพัดลมได้ด้วยมือ
การปรับมุมแนวตั้งของหัวพัดลม ให้คลายปุ่มหมุนยึดมุมแนวตั้ง หลังจากปรับมุมของหัวพัดลมด้วยตวัเองแล้ว ให้ขันปุ่มหมุน
ยึดมุมแนวตั้งอีกครั้ง
ระยะการปรับหัวพัดลมแสดงอยู่ในภาพ
► หมายเลข 7:   �1. ปุ่มหมุนยึดมุมแนวตั้ง

ข้อสังเกต: อย่าปรับหัวพัดลมเกินกว่าระยะท่ีสามารถปรับได้
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การปรบัให้หัวพดัลมส่าย

ข้อควรระวัง: เมื่อท�ำการปรับให้หัวพัดลมส่าย ให้
น�ำสิ่งกีดขวางออกจากระยะการเคลื่อนท่ีของหัวพัดลม 
พัดลมไร้สายอาจถูกดันและร่วงหล่นจากการส่ายได้

ข้อควรระวัง: อย่าหยุดการส่ายโดยการจับหัวพัดลม
ไว้ ให้กดปุ่มส่ายเพื่อหยุดเสมอ มิฉะนั้นเครื่องใช้อาจร้อน
ข้ึนและท�ำให้เกิดการไหม้ได้

หัวพัดลมจะเริ่มส่ายจากต�ำแหน่งปัจจุบันเมื่อกดปุ่มส่าย 
ระยะการส่ายของหัวพัดลมจะเปลี่ยนทุกครั้งเม่ือคุณกดปุ่ม 
(60 องศา / 90 องศา / 120 องศา / ปิด)
► หมายเลข 8:   �1. ปุ่มส่าย

หมายเหตุ: หันหัวพัดลมไปทางด้านหน้าก่อนเริ่มการส่าย

หมายเหตุ: หัวพัดลมอาจไม่ส่ายทันทีหลังจากกดปุ่มส่าย
เนื่องจากกลไกของการส่ายซ่ึงข้ึนอยู่กับต�ำแหน่งของหัว
พัดลม

นาฬิกาตัง้เวลาปิดอัตโนมัติ

กดปุ่มนาฬิกาตั้งเวลาปิดอัตโนมัติในขณะท่ีพัดลมก�ำลัง
ท�ำงาน ระยะเวลาในการเปิดใช้นาฬิกาตั้งเวลาปิดอัตโนมัติ
จะเปลี่ยนไปทุกๆ ครั้งท่ีคุณกดปุ่ม (1 ช่ัวโมง / 2 ช่ัวโมง / 
4 ช่ัวโมง / ปิด) หมายเลขท่ีอยู่ใต้ไฟแสดงนาฬิกาตั้งเวลา
ปิดอัตโนมัติแสดงถึงจ�ำนวนช่ัวโมงท่ีเหลืออยู่จนถึงเวลาท่ี
ปิดพัดลม ไฟแสดงนาฬิกาตั้งเวลาปิดอัตโนมัติจะดับลงตาม
เวลาท่ีตั้งไว้
► หมายเลข 9:   �1. ปุ่มนาฬิกาตั้งเวลาปิดอัตโนมัติ

หมายเหตุ: นาฬิกาตั้งเวลาปิดอัตโนมัติอาจท�ำงานก่อน
เวลาท่ีตั้งไว้โดยข้ึนอยู่กับประเภทตลับแบตเตอรี่และความ
จุแบตเตอรี่ท่ีเหลืออยู่

การใช้อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลบั

ค�ำเตือน: ห้ามใช้เครื่องใช้หากสายไฟหรือปลั๊กไฟ
เสียหาย

ค�ำเตือน: อย่าจับปลั๊กไฟด้วยมือท่ีเปียกหรือเปื้อน
จาระบี

ค�ำเตือน: อย่าปล่อยให้อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับ
หลุดออกจากเครื่องใช้ในขณะท่ีมีการจ่ายไฟจากแหล่ง
จ่ายไฟหลัก เนื่องจากเด็กเล็กอาจน�ำปลั๊กท่ีมีกระแสไฟฟ้า
ไหลผ่านเข้าปากและท�ำให้ได้รับบาดเจ็บได้

ค�ำเตือน: อย่าน�ำปลั๊กไฟหรือสายไฟท่ีมีกระแสไฟฟ้า
ไหลผ่านเข้าไปในปากของคุณ การท�ำเช่นนั้นอาจท�ำให้
เกิดไฟช็อตได้

เสียบปลั๊กไฟฟ้ากระแสตรง 13 V ของอะแดปเตอร์
ไฟฟ้ากระแสสลับเข้าไปในเต้ารับไฟฟ้ากระแสตรง 13 V จาก
นั้นเสียบขาปลั๊กไฟฟ้ากระแสสลับ เข้าไปในแหล่งจ่ายไฟ
หลัก ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแรงดันไฟฟ้าท่ีระบุของแหล่งจ่าย
ไฟหลักตรงกับท่ีระบุบนอะแดปเตอร์
► หมายเลข 10

หมายเหตุ: หลังจากเช่ือมต่ออะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแส
สลับ เครื่องใช้จะใช้เวลาประมาณ 3-5 วินาทีเพื่อเริ่ม
ท�ำงาน

หมายเหตุ: อะแดปเตอร์อาจส่งเสียงดังเอ๊ียดในขณะท่ีใช้
ส�ำหรับการจ่ายไฟ ซ่ึงนี่จะไม่ส่งผลต่อการใช้งานตามปกติ

หมายเหตุ: เม่ือใช้งานในโหมดไฟฟ้ากระแสตรง เครื่อง
ใช้จะเปลี่ยนเป็นโหมดไฟฟ้ากระแสสลับโดยอัตโนมัติเม่ือ
เสียบปลั๊ก

หมายเหตุ: เม่ือพัดลมไร้สายสลับโหมดไฟฟ้าจาก
ไฟฟ้ากระแสตรงเป็นไฟฟ้ากระแสสลับ หรือในทางกลับ
กัน ความเร็วลมอาจเปลี่ยนแปลงช่ัวคราว

หมายเหตุ: อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับจะไม่ชาร์จ
แบตเตอรี่ท่ีใส่ลงในเครื่องใช้

ล้อเลือ่น MAKPAC

อุปกรณ์เสริม

ข้อควรระวัง: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าล้อเลื่อน MAKPAC 
ได้ถูกติดตั้งอย่างแน่นหนากับตัวเครื่องแล้ว เครื่องอาจ
เลื่อนหลุดจากล้อเลื่อน MAKPAC และอาจเกิดอุบัติเหตุ
ร่วงหล่นลงมาได้

ด้วยการติดตั้งเครื่องเข้ากับล้อเลื่อน MAKPAC จะท�ำให้
สามารถเคลื่อนย้ายไปมาในระหว่างท�ำงานได้
ขณะใช้ล้อเลื่อน MAKPAC ให้ติดตั้งเครื่องกับล้อเลื่อน 
MAKPAC ตามท่ีแสดงด้านล่าง
► หมายเลข 11

ข้อสังเกต: ล็อคสต็อปเปอร์เมื่อไม่มีการเคลื่อนย้ายล้อ
เลื่อน MAKPAC

► หมายเลข 12:   �1. สต็อปเปอร์
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การบ�ำรงุรกัษา
ข้อควรระวัง: ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าปิดสวิตช์

เครื่องใช้ ถอดปลั๊กไฟ และตลับแบตเตอรี่ออกแล้วก่อน
ด�ำเนินการตรวจสอบหรือบ�ำรุงรักษา

ข้อสังเกต: อย่าใช้น�ำ้มันเช้ือเพลิง เบนซิน ทินเนอร์ 
แอลกอฮอล์ หรือวัสดุประเภทเดียวกัน เนื่องจากอาจ
ท�ำให้สีซีดจาง เสียรูป หรือแตกร้าวได้

เพื่อความปลอดภัยและน่าเช่ือถือของผลิตภัณฑ์ ควรให้
ศูนย์บริการหรือโรงงานท่ีผ่านการรับรองจาก Makita เป็น
ผู้ด�ำเนินการซ่อมแซม บ�ำรุงรักษาและท�ำการปรับตั้งอ่ืนๆ 
นอกจากนี้ให้ใช้อะไหล่ของแท้จาก Makita เสมอ

การบ�ำรงุรกัษาท่ัวไป

หลังจากเครื่องใช้เย็นลงแล้ว ให้ใช้ผ้าสะอาดเช็ดสิ่งสกปรก 
ฝุ่น น�ำ้มัน จาระบี ฯลฯ ออก

ค�ำเตือน: ช้ินส่วนท้ังหมดควรได้รับการเปลี่ยนท่ีศูนย์
บริการท่ีได้รับการรับรอง

การท�ำความสะอาดพดัลม

ข้อควรระวัง: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าปิดสวิตช์พัดลม
จากแหล่งจ่ายไฟหลักแล้วก่อนถอดท่ีป้องกันออก

เมื่อท�ำความสะอาดด้านในฝาครอบพัดลม ให้คลายสกรูด้าน
หน้าของฝาครอบพัดลมและถอดฝาครอบพัดลมออก
► หมายเลข 13:   �1. สกรู

► หมายเลข 14:   �1. ฝาครอบพัดลม

เช็ดพัดลมและฝาครอบพัดลมโดยใช้ผ้าชุบในน�ำ้สบู่หมาดๆ

ข้อควรระวัง: ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าได้ติดตั้งฝา
ครอบพัดลมแล้วก่อนใช้งาน

ข้อควรระวัง: ติดตั้งฝาครอบพัดลมให้แน่น หากติดตั้ง
ฝาครอบพัดลมแบบครึ่งๆ กลางๆ หรือไม่ถูกต้อง ฝา
ครอบอาจหลุดออกและส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บหรือท�ำให้
เครื่องใช้เสียหายได้

ข้อสังเกต: หลีกเลี่ยงการออกแรงมากเกินไปกับฝา
ครอบพัดลม เนื่องจากอาจท�ำให้ฝาครอบพัดลมแตกหัก
ได้

การเกบ็รักษา

เพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดไฟไหม้หรือการเผาไหม้ ให้ปล่อยให้
เครื่องใช้เย็นลงก่อนท�ำการเก็บรักษา อย่าเก็บแบตเตอรี่โดย
ไม่ชาร์จเป็นเวลานาน เนื่องจากจะท�ำให้ระยะเวลาการใช้
งานลดลง

อุปกรณ์เสรมิ
ข้อควรระวัง: อุปกรณ์เสริมหรืออุปกรณ์ต่อพ่วงเหล่า

นี้ได้รับการแนะน�ำส�ำหรับใช้งานกับเครื่องใช้ Makita 
ของคุณท่ีระบุไว้ในคู่มือนี้ การใช้อุปกรณ์เสริมหรืออุปกรณ์
ต่อพ่วงอื่นๆ อาจท�ำให้ได้รับบาดเจ็บได้ ใช้อุปกรณ์เสริม
หรืออุปกรณ์ต่อพ่วงตามวัตถุประสงค์ท่ีระบุไว้เท่านั้น

หากต้องการทราบรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับอุปกรณ์เสริม
เหล่านี้ โปรดสอบถามศูนย์บริการ Makita ใกล้บ้านคุณ

•	 ล้อเลื่อน MAKPAC

•	 แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จ Makita ของแท้

หมายเหตุ: อุปกรณ์บางรายการอาจจะรวมอยู่ในชุดเครื่อง
มือเป็นอุปกรณ์มาตรฐาน ซ่ึงอาจแตกต่างกันไปในแต่ละ
ประเทศ
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BAHASA MELAYU (Arahan asal)

AMARAN
•	 Bagi pengguna di Eropah: Alat ini boleh digunakan oleh kanak-

kanak berumur 8 tahun ke atas dan orang yang mengalami 
kecacatan fizikal, deria atau kurang keupayaan mental atau 
kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka telah diberi 
pengawasan atau arahan berkenaan penggunaan alat ini 
secara selamat dan memahami bahaya yang terlibat. Kanak-
kanak tidak boleh bermain dengan alat ini. Pembersihan dan 
penyelenggaraan pengguna tidak boleh dilakukan oleh kanak-
kanak tanpa pengawasan.

•	 Bagi pengguna di kawasan selain Eropah: Alat ini tidak bertujuan 
untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang 
mempunyai kekurangan fizikal, deria atau kebolehan mental, 
atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka 
telah diberikan penyeliaan dan arahan berkenaan penggunaan 
alat oleh orang yang bertanggungjawab ke atas keselamatan 
mereka. Kanak-kanak harus diselia untuk memastikan mereka 
tidak bermain dengan alat ini.

SPESIFIKASI
Kipas ini dilengkapi dengan pelarasan isi padu udara tanpa langkah, ayunan kepala kipas, dan fungsi 
pemasa mati automatik. Bekalan kuasa boleh bersama dengan kartrij bateri Makita atau penyesuai AC.

Model: CF003G

Voltan terkadar D.C. 18 V / 36 V - 40 V maks

Penyesuai AC Input 100 – 240 V, 50 / 60 Hz, 1.5 A maks

Output 13 V, 5 A

Dimensi (P x L x T) 312 x 633 x 770 mm

Berat bersih (tanpa kartrij bateri) 7.8 kg

•	 Disebabkan program penyelidikan dan pembangunan kami yang berterusan, spesifikasi yang terkandung di 
dalam ini adalah tertakluk kepada perubahan tanpa notis.

•	 Spesifikasi mungkin berbeza mengikut negara.

Kartrij bateri dan pengecas yang boleh digunakan
Model D.C. 18 V Kartrij bateri BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Pengecas DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH / 
DC18WC

Model D.C. 36 V - 40 V 
maks

Kartrij bateri BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F / BL4080F

Pengecas DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 Sesetengah kartrij bateri dan pengecas yang disenaraikan di atas mungkin tidak tersedia bergantung pada 
kawasan kediaman anda.
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AMARAN: Gunakan hanya kartrij bateri dan pengecas yang disenaraikan di atas. Penggunaan mana-
mana kartrij bateri dan pengecas yang lain mungkin menyebabkan kecederaan dan/atau kebakaran.

Masa jalanan bateri
Jadual berikut merujuk kepada beberapa kartrij bateri daripada Makita. Anggaran masa jalanan bateri dicas penuh 
ditunjukkan:

Kartrij bateri Isi padu udara

Maksimum Minimum

BL1860B 1 j 30 min 12 j 50 min

BL4040 1 j 55 min 17 j 10 min

Simbol
Berikut menunjukkan simbol-simbol yang boleh 
digunakan untuk alat ini. Pastikan anda memahami 
maksudnya sebelum menggunakan.

 

Baca manual arahan.

 
Ni-MH
Li-ion

Hanya untuk negara-negara EU
Disebabkan kehadiran komponen 
berbahaya dalam peralatan, sisa peralatan 
elektrik dan elektronik, akumulator dan 
bateri boleh memberi kesan negatif 
terhadap persekitaran dan kesihatan 
manusia.
Jangan buang alat elektrik dan elektronik 
atau bateri bersama dengan bahan 
buangan isi rumah!
Mengikut Arahan Eropah mengenai sisa 
peralatan elektrik dan elektronik dan 
mengenai akumulator dan bateri dan sisa 
akumulator dan bateri serta penyesuaian 
dengan undang-undang negara, sisa 
peralatan elektrik, bateri dan akumulator 
hendaklah disimpankan secara berasingan 
dan dihantar ke tempat pengumpulan 
berasingan untuk sisa perbandaran, 
beroperasi mengikut peraturan 
perlindungan persekitaran.
Ini ditunjukkan oleh simbol tong sampah 
beroda yang bersilang pada peralatan.

Hanya untuk negara-negara EU
Pelupusan yang Betul produk ini
Tanda ini menandakan bahawa produk 
ini tidak boleh dilupuskan bersama sisa 
isi rumah yang lain di seluruh EU. Untuk 
mengelakkan kemudaratan kepada alam 
sekitar atau kesihatan manusia daripada 
pelupusan sampah yang tidak terkawal, 
kitar semula ia secara bertanggungjawab 
untuk menggalakkan penggunaan 
semula sumber yang mampan. Untuk 
memulangkan peranti yang digunakan, 
sila gunakan sistem pemulangan dan 
pengumpulan atau hubungi peruncit 
tempat produk dibeli. Mereka boleh 
mengambil produk ini untuk kitar semula 
selamat untuk alam sekitar.
Disebabkan kehadiran komponen 
berbahaya dalam peralatan, peralatan 
elektrik dan elektronik terpakai boleh 
memberi kesan negatif terhadap 
persekitaran dan kesihatan manusia.

Tujuan penggunaan
Peralatan ini bertujuan untuk menjana aliran udara.

AMARAN KESELAMATAN
Untuk mengelakkan kecederaan serius, sila baca 
dan fahami semua amaran dan arahan sebelum 
penggunaan.
Anda memerlukan panduan ini bagi amaran 
keselamatan dan langkah berjaga-jaga, 
prosedur pemasangan, operasi, pemeriksaan, 
penyelenggaraan. Simpan manual ini di tempat 
yang selamat dan kering untuk rujukan masa akan 
datang.

ARAHAN KESELAMATAN PENTING
Apabila menggunakan alat elektrik, langkah 
berjaga-jaga asas haruslah sentiasa diikuti, 
termasuk yang berikut:

BACA SEMUA ARAHAN 
SEBELUM MENGGUNAKAN 
ALAT INI.
AMARAN
Untuk mengurangkan risiko kebakaran, renjatan 
elektrik atau kecederaan:
1.	 Jangan dedahkan kepada hujan. Simpan di 

dalam rumah.
2.	 Jangan biarkan digunakan sebagai mainan. 

Perhatian yang teliti diperlukan apabila 
digunakan oleh atau berdekatan dengan 
kanak-kanak.

3.	 Gunakan seperti yang dinyatakan dalam 
manual ini sahaja. Gunakan pemasangan yang 
disyorkan pengeluar sahaja.

4.	 Jangan gunakan dengan bateri yang rosak. 
Jika alat tidak berfungsi kerana ia terjatuh, 
rosak, dibiarkan di luar, atau terjatuh ke dalam 
air, kembalikan ke pusat servis kami.

5.	 Jangan kendalikan peralatan dengan tangan 
basah.

6.	 Jangan letakkan sebarang objek ke dalam 
bukaan.

7.	 Pastikan rambut, pakaian longgar, jari dan 
semua anggota badan jauh dari bukaan dan 
bahagian bergerak.

8.	 Matikan semua kawalan sebelum 
mengeluarkan bateri.
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9.	 Gunakan hanya penyesuai AC dan pengecas 
yang dibekalkan oleh pengeluar. Aksesori yang 
sesuai untuk peralatan boleh menjadi berbahaya 
apabila digunakan ke atas orang lain.

10.	 Jangan cas bateri di luar bangunan.
11.	 Jangan dedahkan kepada api atau suhu tinggi.
12.	 Jangan gunakan alat berhampiran kebakaran 

terbuka, bara api menyala atau atmosfera yang 
mudah meletup, seperti dengan kehadiran 
cecair, gas atau debu yang mudah terbakar. 
Peralatan ini menghasilkan percikan api yang 
boleh menyalakan debu atau asap.

13.	 Jangan sekali-kali gunakan peralatan di lokasi 
lembap seperti di dalam bilik mandi.

14.	 Peralatan ini untuk penggunaan di dalam 
bangunan sahaja. Jangan gunakan peralatan 
di luar bangunan.

15.	 Baca manual arahan ini dan manual 
arahan pengecasan dengan teliti sebelum 
penggunaan.

16.	 Hentikan operasi serta-merta jika anda 
mendapati sebarang perkara yang abnormal.

17.	 Jika anda menjatuhkan atau terhentak 
peralatan, periksa dengan teliti untuk melihat 
keretakan atau kerosakan sebelum operasi.

18.	 Jangan bawa peralatan berdekatan dengan 
tungku atau sumber haba lain.

19.	 Jangan gunakan jika terdapat bahagian yang 
patah, bengkok, retak atau rosak. Sebarang 
peralatan yang kelihatan rosak dalam apa jua 
bentuk sekali pun atau beroperasi tidak normal 
mesti dihentikan penggunaan dengan serta-
merta. Periksa sebelum setiap operasi.

20.	 Jangan tinggalkan peralatan yang sedang 
bertenaga dan tanpa pengawasan.

21.	 Jangan menyalahgunakan penyesuai AC. 
Jangan sekali-kali gunakan kord penyesuai 
untuk membawa peralatan atau tarik palam 
keluar dari soket. Jauhkan penyesuai AC dari 
haba, minyak, bucu tajam atau bahagian yang 
bergerak. Gantikan penyesuai yang rosak 
dengan serta-merta. Penyesuai yang rosak 
boleh meningkatkan risiko renjatan elektrik.

PENGGUNAAN DAN PENJAGAAN 
KIPAS TANPA KORD

1.	 Gunakan kipas tanpa kord yang betul untuk 
penggunaan anda. Jangan gunakan kipas 
untuk tujuan yang tidak dinyatakan.

2.	 Peralatan boleh berfungsi dengan kartrij bateri 
Makita ion Li yang ditetapkan dalam bahagian 
“SPESIFIKASI” dalam manual arahan ini atau 
penyesuai AC. Penggunaan mana-mana bateri 
lain boleh menyebabkan risiko kebakaran.

3.	 Cas semula bateri dengan pengecas yang 
dinyatakan sahaja. Pengecas yang mungkin 
sesuai untuk satu jenis bateri boleh menyebabkan 
risiko kebakaran apabila digunakan dengan bateri 
lain.

4.	 Simpan peralatan tidak digunakan jauh 
daripada jangkauan kanak-kanak dan orang 
lain yang tidak terlatih.

5.	 Putuskan sambungan kartrij bateri dan 
penyesuai AC dari sumber kuasa sebelum 
menyimpan peralatan, melakukan sebarang 
prosedur pemeriksaan, penyelenggaraan, atau 
pembersihan. Langkah-langkah keselamatan 
pencegahan sedemikian boleh mengurangkan 
risiko memulakan peralatan secara tidak sengaja.

6.	 Apabila kartrij bateri tidak digunakan, 
jauhkannya dari objek logam lain. 
Memendekkan terminal bateri bersama-sama 
mungkin menyebabkan percikan api, lecuran atau 
kebakaran.

7.	 Cabut palam unit dan biarkan ia sejuk sebelum 
melakukan apa-apa prosedur pemeriksaan, 
penyelenggaraan, pembersihan atau 
penyimpanan.

8.	 Jangan biarkan kebiasaan dengan peralatan 
menjadikan anda cuai. Ingatlah bahawa sedikit 
kecuaian walaupun sesaat sudah cukup untuk 
mengakibatkan kecederaan serius.

9.	 Sentiasa letakkan peralatan pada paras 
dan permukaan yang stabil. Jika peralatan 
terjatuh, ia boleh menyebabkan kecederaan, atau 
kerosakan pada peralatan.

10.	 Jangan gunakan sebarang bateri, pemasangan 
atau aksesori yang tidak disyorkan oleh 
pengeluar peralatan ini. Penggunaan mana-
mana bateri, peralatan atau aksesori tidak 
disyorkan boleh mengakibatkan kecederaan diri 
yang serius.

11.	 Jauhkan rambut atau pakaian longgar seperti 
selendang dari kipas. Ia boleh terperangkap 
dalam kipas dan mengakibatkan kecederaan diri.

12.	 Pastikan suis pada kedudukan tertutup sebelum 
mengangkat atau membawa peralatan. 
Membawa peralatan dengan jari anda pada suis 
mengundang kemalangan.

SERVIS
1.	 Servis peralatan ini mesti dilakukan hanya oleh 

kakitangan pembaikan yang berkelayakan. 
Servis atau penyelenggaraan yang dilakukan 
oleh kakitangan yang tidak berkelayakan boleh 
mengakibatkan risiko kecederaan.

2.	 Semasa menservis peralatan ini, gunakan 
hanya alat gantian yang serupa. Penggunaan 
bahagian yang tidak diiktiraf atau kegagalan 
untuk mematuhi arahan penyelenggaraan boleh 
menyebabkan risiko kejutan atau renjatan elektrik.

3.	 Jangan bakar peralatan ini walaupun rosak 
dengan teruk. Bateri boleh meletup dalam 
kebakaran. Buang peralatan mengikut 
peraturan tempatan.
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Amaran keselamatan untuk alat 
yang beroperasi menggunakan 
bateri

Penggunaan dan penjagaan alat 
yang beroperasi menggunakan bateri
1.	 Elakkan permulaan yang tidak disengajakan. 

Pastikan suis berada dalam kedudukan 
tertutup sebelum menyambung kepada pek 
bateri, mengangkat atau membawa alat. 
Membawa peralatan dengan jari anda pada suis 
atau mentenagakan peralatan dengan suis dalam 
kedudukan hidup mengundang kemalangan.

2.	 Cabut sambungan pek bateri dari peralatan 
sebelum membuat apa-apa pelarasan, 
menukar aksesori, atau menyimpan peralatan. 
Langkah-langkah keselamatan pencegahan 
sedemikian mengurangkan risiko memulakan 
peralatan secara tidak sengaja.

3.	 Cas semula dengan pengecas yang ditentukan 
oleh pengeluar sahaja. Pengecas yang sesuai 
untuk satu jenis pek bateri mungkin menimbulkan 
risiko kebakaran apabila digunakan dengan pek 
bateri lain.

4.	 Gunakan alat dengan pek bateri yang 
ditentukan secara khusus sahaja. Penggunaan 
mana-mana pek bateri lain mungkin menimbulkan 
risiko kecederaan dan kebakaran.

5.	 Apabila pek bateri tidak digunakan, 
jauhkannya daripada objek logam lain, seperti 
klip kertas, duit syiling, kunci, paku, skru atau 
objek logam kecil lain, yang boleh membuat 
sambungan dari satu terminal ke terminal yang 
lain. Memintas terminal bateri bersama-sama 
mungkin menyebabkan lecuran atau kebakaran.

6.	 Dalam keadaan kasar, cecair mungkin 
dikeluarkan daripada bateri; elakkan sentuhan. 
Jika tersentuh secara tidak sengaja, siram 
dengan air. Jika cecair terkena mata, dapatkan 
bantuan perubatan di samping siraman air. 
Cecair yang dikeluarkan dari bateri mungkin 
menyebabkan kegatalan atau luka kebakaran.

7.	 Jangan gunakan pek bateri atau alat yang 
rosak atau diubah suai. Bateri yang rosak atau 
diubah suai mungkin menunjukkan tingkah laku 
yang tidak dijangka menyebabkan kebakaran, 
letupan atau risiko kecederaan.

8.	 Jangan dedahkan pek bateri atau alat kepada 
api atau suhu yang berlebihan. Pendedahan 
kepada api atau suhu melebihi 130 °C mungkin 
menyebabkan letupan.

9.	 Ikut semua arahan pengecasan dan jangan 
cas pek bateri atau alat di luar julat suhu 
yang ditetapkan dalam arahan. Mengecas 
dengan tidak betul atau pada suhu di luar julat 
yang ditetapkan mungkin merosakkan bateri dan 
meningkatkan risiko kebakaran.

10.	 Pastikan servis dijalankan oleh orang yang 
berkelayakan menggunakan alat ganti yang 
sama. Ini akan memastikan keselamatan produk 
dapat dikekalkan.

11.	 Jangan ubah suai atau cuba membaiki 
perkakas atau pek bateri kecuali seperti yang 
dinyatakan dalam arahan untuk penggunaan 
dan penjagaan.

Arahan keselamatan penting untuk 
kartrij bateri
1.	 Sebelum menggunakan kartrij bateri, baca 

semua arahan dan tanda amaran pada (1) 
pengecas bateri, (2) bateri, dan (3) produk 
menggunakan bateri.

2.	 Jangan nyahpasang atau menghentak kartrij 
bateri. Ia boleh mengakibatkan kebakaran, haba 
berlebihan, atau letupan.

3.	 Jika masa operasi menjadi sangat pendek, 
berhenti operasi serta merta. Ia mungkin 
menyebabkan risiko pemanasan lampau, 
melecur bahkan letupan.

4.	 Jika elektrolit masuk ke dalam mata anda, 
bilas mata dengan air jernih dan dapatkan 
rawatan perubatan serta merta. Ia mungkin 
menyebabkan kehilangan penglihatan.

5.	 Jangan pintaskan kartrij bateri:
(1)	 Jangan sentuh terminal dengan bahan 

berkonduksi.
(2)	 Elakkan menyimpan kartrij bateri dalam 

bekas bersama-sama objek besi lain 
seperti paku, duit syiling, dll.

(3)	 Jangan dedahkan kartrij bateri kepada air 
atau hujan.

Pintasan bateri boleh menyebabkan aliran 
kuasa yang besar, pemanasan lampau, 
melecur dan juga kerosakan.

6.	 Jangan simpan dan gunakan alat dan kartrij 
bateri di lokasi yang suhunya mungkin 
mencapai atau melebihi 50 °C (122 °F).

7.	 Jangan bakar kartrij bateri walaupun jika ia 
rosak teruk atau haus sepenuhnya. Kartrij 
bateri boleh meletup dalam kebakaran.

8.	 Jangan paku, potong, pecahkan, buang, 
jatuhkan kartrij bateri, atau tekan objek keras 
pada kartrij bateri. Perbuatan sedemikian boleh 
mengakibatkan kebakaran, haba berlebihan, atau 
letupan.

9.	 Jangan gunakan bateri yang rosak.
10.	 Bateri litium ion yang terkandung adalah 

tertakluk kepada keperluan Perundangan 
Barangan Berbahaya. 
Bagi pengangkutan komersil cth. oleh pihak 
ketiga, ejen penghantar, keperluan khas 
pada pembungkusan dan pelabelan mestilah 
diperhatikan. 
Bagi persediaan item yang dihantar, berunding 
dengan pakar bahan berbahaya adalah 
diperlukan. Sila juga perhatikan sebolehnya 
peraturan kebangsaan yang lebih terperinci. 
Lekatkan atau balut bahagian terbuka dan 
pek bateri supaya ia tidak bergerak dalam 
pembungkusan.

11.	 Apabila melupuskan kartrij bateri, keluarkan 
ia daripada alat dan lupuskan di tempat 
yang selamat. Ikut peraturan tempatan anda 
berkaitan dengan pelupusan bateri.
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12.	 Gunakan bateri hanya dengan produk yang 
ditentukan oleh Makita. Memasang bateri 
kepada produk yang tidak patuh mungkin 
menyebabkan kebakaran, pemanasan lampau, 
atau kebocoran elektrolit.

13.	 Jika alat tidak digunakan untuk tempoh masa 
yang lama, bateri mesti dikeluarkan daripada 
alat.

14.	 Semasa dan selepas penggunaan, kartrij bateri 
mungkin ada haba yang boleh menyebabkan 
terbakar atau suhu rendah terbakar. Beri 
perhatian kepada pengendalian kartrij bateri 
yang panas.

15.	 Jangan sentuh terminal alat itu selepas 
digunakan kerana ia mungkin panas 
menyebabkan terbakar.

16.	 Jangan biarkan cip, habuk, atau tanah 
terperangkap ke dalam terminal, lubang, 
dan alur cahaya kartrij bateri. Ia mungkin 
menyebabkan prestasi teruk atau kerosakan pada 
alat atau kartrij bateri.

17.	 Melainkan alat ini menyokong penggunaan 
berhampiran talian kuasa elektrik voltan tinggi, 
jangan gunakan kartrij bateri berhampiran 
talian kuasa elektrik voltan tinggi. Ia mungkin 
menyebabkan pincang tugas atau kerosakan 
pada alat atau kartrij bateri.

18.	 Jauhkan bateri daripada kanak-kanak.

SIMPAN ARAHAN INI.

PERHATIAN: Hanya gunakan bateri asli 
Makita. Penggunaan bateri tidak asli Makita, atau 
bateri yang telah diubah suai, mungkin menyebabkan 
bateri meletup menyebabkan kebakaran, kecederaan 
diri dan kerosakan. Ia juga membatalkan jaminan 
Makita untuk alat dan pengecas Makita.

Tip untuk mengekalkan hayat 
bateri maksimum
1.	 Cas kartrij bateri sebelum ternyahcas 

sepenuhnya. Sentiasa menghentikan operasi 
alat dan cas kartrij bateri apabila anda 
menyedari kurang kuasa alat.

2.	 Jangan cas semula kartrij bateri yang dicas 
sepenuhnya. Terlebih cas memendekkan hayat 
servis bateri.

3.	 Cas kartrij bateri dengan suhu bilik pada 
10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Biarkan kartrij 
bateri yang panas menyejuk sebelum 
mengecasnya.

4.	 Apabila tidak menggunakan kartrij bateri, 
tanggalkan kartrij daripada alat atau pengecas.

5.	 Cas kartrij bateri jika anda tidak gunakannya 
untuk tempoh yang lama (lebih daripada enam 
bulan). 

KETERANGAN BAHAGIAN
► Rajah1

1 Suis kawalan isi padu udara 2 Butang pemasa mati automatik 3 Butang ayunan

4 Penunjuk isi padu udara 5 Penunjuk pemasa mati automatik 6 Penunjuk ayunan

7 Slot bateri 8 Bekas aksesori 9 Slot bateri

10 Soket 13V DC 11 Penyesuai AC * 12 Kord bekalan kuasa *

* Bahagian ini mungkin disimpan dalam bekas aksesori semasa dihantar dari kilang.
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KETERANGAN FUNGSI
PERHATIAN: Sentiasa pastikan peralatan 

dimatikan dan kartrij bateri ditanggalkan 
sebelum menyelaras atau memeriksa fungsi pada 
peralatan.

Memasang atau mengeluarkan 
kartrij bateri

PERHATIAN: Sentiasa matikan alat sebelum 
memasang atau menanggalkan kartrij bateri.

PERHATIAN: Pegang peralatan dan kartrij 
bateri dengan kukuh semasa memasang atau 
menanggalkan kartrij bateri. Kegagalan untuk 
memegang peralatan dan kartrij bateri dengan 
kukuh boleh menyebabkan ia terlepas daripada 
tangan anda dan mengakibatkan kerosakan kepada 
peralatan dan kartrij bateri serta kecederaan diri.

Untuk memasang kartrij bateri, selaraskan lidah pada 
kartrij bateri dengan alur pada perumah dan gelincirkan 
ia ke tempatnya. Masukkan ia sepenuhnya sehingga ia 
terkunci di tempatnya dengan klik kecil.
Untuk mengeluarkan kartrij bateri, luncurkan ia 
daripada peralatan apabila meluncurkan butang di 
hadapan kartrij.
► Rajah2:   �1. Butang 2. Kartrij bateri (18 V) 3. Kartrij 

bateri (36 V - 40 V maks)

PERHATIAN: Sentiasa pasang kartrij bateri 
sepenuhnya. Jika tidak, ia mungkin terjatuh dari 
peralatan, menyebabkan kecederaan kepada anda 
atau seseorang di sekeliling anda.

PERHATIAN: Jangan pasang kartrij bateri 
secara paksa. Jika kartrij tidak meluncur dengan 
mudah, ia tidak dimasukkan dengan betul.

NOTA: Sehingga dua kartrij bateri boleh dipasang, 
walaupun peralatan menggunakan satu kartrij bateri 
untuk operasi.
NOTA: Apabila dua kartrij bateri dipasang, kartrij 
bateri (36 V - 40 V maks) digunakan terlebih dahulu.

Menunjukkan kapasiti bateri yang 
tinggal
Tekan butang semak pada kartrij bateri untuk 
menunjukkan kapasiti bateri yang tinggal. Lampu 
penunjuk menyala untuk beberapa saat.
► Rajah3:   �1. Lampu penunjuk 2. Butang semak

Lampu penunjuk Kapasiti 
yang tinggal

Dinyalakan Mati Berkelip

75% hingga 
100%

50% hingga 
75%

25% hingga 
50%

0% hingga 
25%

Cas bateri.

Bateri 
mungkin 

telah
rosak.

NOTA: Bergantung kepada keadaan penggunaan 
dan suhu persekitaran, penunjuk mungkin berbeza 
sedikit daripada kapasiti sebenar.
NOTA: Lampu penunjuk (kiri jauh) pertama akan 
berkedip apabila sistem perlindungan bateri 
berfungsi.

Sistem perlindungan bateri / 
peralatan

Peralatan dilengkapi dengan sistem perlindungan 
bateri. Sistem ini memotong kuasa kepada motor 
secara automatik untuk memanjangkan hayat peralatan 
dan bateri. Peralatan akan berhenti secara automatik 
semasa operasi jika peralatan atau bateri diletakkan di 
bawah salah satu keadaan berikut.
•	 Perlindungan lebih beban: Apabila peralatan 

atau bateri dihidupkan dengan cara yang 
menyebabkan ia menarik arus tinggi secara 
luar biasa, peralatan itu akan berhenti secara 
automatik tanpa sebarang petunjuk. Dalam situasi 
ini, matikan peralatan dan hentikan penggunaan 
yang menyebabkan mesin menjadi terlebih beban. 
Kemudian hidupkan peralatan untuk mula semula.

•	 Perlindungan pemanasan lampau: Apabila 
peralatan atau bateri terlampau panas, peralatan 
akan berhenti secara automatik. Biarkan peralatan 
sejuk sebelum menghidupkannya semula.

•	 Perlindungan lebih nyahcas: Apabila kapasiti 
bateri menjadi rendah, peralatan akan berhenti 
secara automatik. Jika alat tidak beroperasi 
walaupun suis telah dioperasikan, keluarkan kartrij 
bateri daripada alat dan casnya.
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Perlindungan terhadap punca lain
Sistem perlindungan juga direka bentuk untuk 
punca lain yang boleh merosakkan peralatan dan 
membolehkan peralatan berhenti secara automatik. 
Ambil semua langkah yang berikut untuk membuang 
punca, apabila peralatan telah dibawa kepada berhenti 
sementara atau berhenti beroperasi.
1.	 Matikan peralatan dan kemudian hidupkan 

peralatan lagi untuk mula semula.
2.	 Cas bateri atau gantikan bateri dengan bateri 

yang telah dicas.
3.	 Biarkan peralatan dan bateri menyejuk.
Jika tiada penambahbaikan boleh didapati melalui 
pemulihan sistem perlindungan, maka hubungi Pusat 
Servis Makita tempatan anda.

OPERASI
PERHATIAN: Kipas diperbuat daripada 

resin. Sesetengah jenis agen minyak kimia yang 
merosakkan resin boleh mematahkan kipas dan 
menyebabkan kecederaan.

Memulakan / menghentikan kipas
Untuk menghidupkan / mematikan kuasa peralatan, 
ikuti prosedur di bawah.
1.	 Putarkan suis kawalan isi padu udara ke arah 
anak panah dalam rajah. Peralatan bermula pada isi 
padu udara minimum.
► Rajah4:   �1. Suis kawalan isi padu udara

2.	 Putarkan suis kawalan isi padu udara ke arah 
anak panah dalam rajah ke kedudukan  untuk 
mematikan kuasa.
► Rajah5:   �1. Suis kawalan isi padu udara

NOTIS: Jangan paksa suis kawalan isi padu 
udara melebihi kedudukan . Jika tidak, suis 
kawalan isi padu udara mungkin tidak berfungsi lagi.

Melaraskan isi padu udara
Dengan memutarkan suis kawalan isi padu udara 
semasa operasi, anda boleh melaraskan isi padu udara 
tanpa langkah.
► Rajah6:   �1. Suis kawalan isi padu udara 

2. Meningkatkan isi padu udara 
3. Mengurangkan isi padu udara

NOTIS: Jangan paksa suis kawalan isi padu 
udara melebihi penunjuk yang menyala 
sepenuhnya. Jika tidak, suis kawalan isi padu udara 
mungkin tidak berfungsi lagi.

Melaraskan sudut kepala kipas
Sudut kepala kipas boleh dilaraskan secara manual.
Untuk melaraskan sudut menegak kepala kipas, longgarkan tombol penetap sudut menegak. Selepas melaraskan 
secara manual sudut kepala kipas, ketatkan tombol penetap sudut menegak semula.
Julat boleh laras kepala kipas adalah seperti yang ditunjukkan di dalam rajah.
► Rajah7:   �1. Tombol penetap sudut menegak

NOTIS: Jangan pusingkan kepala kipas di luar julat boleh laras.

Mengayunkan kepala kipas

PERHATIAN: Semasa mengayunkan kepala 
kipas, pastikan tiada halangan dari julat gerakan 
kepala kipas. Kipas tanpa kord boleh tertolak dan 
terjatuh oleh ayunan.

PERHATIAN: Jangan hentikan ayunan 
dengan memegang kepala kipas. Selalu tekan 
butang ayunan untuk menghentikan. Jika tidak, 
peralatan mungkin menjadi panas dan menyebabkan 
kebakaran.

Kepala kipas mula berayun dari kedudukan semasa 
apabila butang ayunan ditekan. Julat untuk mengayun 
kepala kipas berubah setiap kali anda menekan butang 
(60-darjah / 90-darjah / 120-darjah / mati).
► Rajah8:   �1. Butang ayunan

NOTA: Halakan kepala kipas ke arah hadapan 
sebelum memulakan ayunan.
NOTA: Bergantung kepada kedudukan kepala kipas, 
kepala kipas mungkin tidak berayun sejurus selepas 
butang ayunan ditekan kerana mekanisme ayunan.

Pemasa mati automatik
Tekan butang penukar kelajuan angin semasa kipas 
berjalan semasa kipas berjalan. Tempoh untuk 
mengaktifkan perubahan pemasa automatik setiap kali 
anda menekan butang (1 jam / 2 jam / 4 jam / mati). 
Nombor di bawah setiap penunjuk pemasa automatik 
menunjukkan jam yang masih tinggal untuk mematikan 
kipas. Penunjuk pemasa automatik akan dimatikan 
dengan masa.
► Rajah9:   �1. Butang pemasa mati automatik

NOTA: Bergantung kepada jenis kartrij bateri dan 
kapasiti yang tinggal pemasa mati automatik mungkin 
diaktifkan lebih awal daripada masa yang ditetapkan.
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Menggunakan penyesuai AC

AMARAN: Jangan sekali-kali gunakan alat 
ketika kord atau palam rosak.

AMARAN: Jangan pegang palam dengan 
tangan basah atau berminyak.

AMARAN: Jangan biarkan penyesuai kuasa 
AC terputus sambungan daripada peralatan 
semasa kuasa dibekalkan dari utama. Kanak-
kanak kecil mungkin memasukkan palam hidup ke 
dalam mulut mereka dan menyebabkan kecederaan.

AMARAN: Jangan letakkan palam atau kord 
hidup ke dalam mulut anda. Melakukan perkara 
sedemikian boleh menyebabkan kejutan elektrik.

Masukkan palam 13V DC penyesuai AC ke dalam 
soket 13V DC soket dan kemudian masukkan pin AC 
ke dalam bekalan kuasa utama. Pastikan pengadaran 
voltan bekalan kuasa utama sepadan dengan 
penyesuai.
► Rajah10

NOTA: Selepas penyesuai AC disambungkan, 
peralatan mungkin mengambil masa 3–5 saat untuk 
bermula.
NOTA: Penyesuai mungkin berkeriang-keriuk 
semasa menggunakannya untuk bekalan kuasa. Ini 
tidak menjejaskan penggunaan biasa.
NOTA: Walaupun beroperasi dalam mod kuasa DC, 
peralatan akan secara automatik bertukar kepada 
mod kuasa AC apabila dipasang.
NOTA: Apabila kipas tanpa kord menukarkan mod 
kuasa dari DC ke AC, dan sebaliknya, kelajuan angin 
boleh bertukar buat sementara waktu.
NOTA: Penyesuai AC tidak mengecas bateri yang 
dimasukkan ke peralatan.

Troli MAKPAC
Aksesori pilihan

PERHATIAN: Pastikan troli MAKPAC 
dipasang dengan kukuh pada peralatan. 
Peralatan boleh tercabut daripada troli MAKPAC dan 
kemalangan mungkin berlaku.

Dengan memasangkan peralatan kepada troli 
MAKPAC, ia boleh digerakkan ke sekeliling semasa 
bekerja.
Semasa menggunakan troli MAKPAC, pasangkan 
peralatan kepada troli MAKPAC seperti yang 
ditunjukkan di bawah.
► Rajah11

NOTIS: Kunci penahan apabila tidak 
menggerakkan troli MAKPAC.
► Rajah12:   �1. Penahan

PENYELENGGARAAN
PERHATIAN: Sentiasa pastikan peralatan 

dimatikan, palamnya dicabut dan kartrij bateri 
dikeluarkan sebelum cuba menjalankan 
pemeriksaan atau penyelenggaraan.

NOTIS: Jangan gunakan petrol, benzin, pencair, 
alkohol atau bahan yang serupa. Ia boleh 
menyebabkan perubahan warna, bentuk atau 
keretakan.

Untuk mengekalkan KESELAMATAN dan 
KEBOLEHPERCAYAAN produk, pembaikan, apa-apa 
penyelenggaraan atau penyesuaian lain perlu dilakukan 
oleh Kilang atau Pusat Servis Makita yang Diiktiraf, 
sentiasa gunakan alat ganti Makita.

Penyelenggaraan umum
Selepas peralatan disejukkan, guna kain bersih untuk 
membuang kotoran, habuk, minyak, gris dll.

AMARAN: Semua alat ganti harus diganti di 
Pusat Servis Diiktiraf.

Pembersihan kipas

PERHATIAN: Pastikan kipas dimatikan 
dari bekalan utama sebelum menanggalkan 
pengadang.

Apabila membersihkan bahagian dalam penutup 
kipas, longgarkan skru di hadapan penutup kipas dan 
tanggalkan penutup kipas.
► Rajah13:   �1. Skru
► Rajah14:   �1. Penutup kipas
Lap kipas dan penutup kipas menggunakan kain yang 
dilembapkan dalam air sabun.

PERHATIAN: Sentiasa pastikan penutup 
kipas dipasang sebelum penggunaan.

PERHATIAN: Pasang penutup kipas dengan 
kukuh. Jika penutup kipas dipasang separuh atau 
tidak betul, ia boleh tercabut dan mengakibatkan 
kecederaan diri atau kerosakan pada peralatan.

NOTIS: Elakkan mengenakan terlalu banyak 
beban pada penutup kipas. Ia boleh menyebabkan 
pecah.

Penyimpanan
Untuk mengelakkan kebakaran atau lecuran, 
biarkan peralatan sejuk sepenuhnya sebelum 
anda menyimpannya. Jangan simpan bateri yang 
dinyahcas untuk jangka masa yang lama, kerana dapat 
memendekkan hayat perkhidmatannya.
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AKSESORI PILIHAN
PERHATIAN: Aksesori atau pemasangan 

ini adalah disyorkan untuk digunakan dengan 
produk Makita anda yang dinyatakan dalam 
manual ini. Penggunaan mana-mana aksesori-
aksesori atau lampiran-lampiran lain mungkin 
mengakibatkan risiko kecederaan kepada individu. 
Hanya gunakan aksesori atau lampiran untuk tujuan 
yang dinyatakannya.

Jika anda memerlukan sebarang bantuan untuk 
maklumat lebih lanjut mengenai aksesori ini, tanya 
Pusat Perkhidmatan Makita tempatan anda.
•	 Troli MAKPAC
•	 Bateri dan pengecas asli Makita

NOTA: Beberapa item dalam senarai mungkin 
disertakan dalam pakej alat sebagai aksesori 
standard. Item mungkin berbeza mengikut negara.

BAHASA MELAYU
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MAKPAC عربة
ملحق اختياري

تنبيه: تأكد من تركيب عربة MAKPAC في الجهاز بإحكام.	قد	
يخرج	الجهاز	من	عربة	MAKPAC	وتحدث	حادثة	سقوط.

بتركيب	الجهاز	في	عربة	MAKPAC،	يمكن	نقله	أثناء	العمل.
ب	الجهاز	في	عربة	MAKPAC	كما	 عند	استخدام	عربة	MAKPAC،	ركِّ

هو	موضح	أدناه.
◄	الشكل11

.MAKPAC إشعار: اقفل المصد عند عدم تحريك عربة
◄	الشكل12:    1.	المصد

الصيانة
تنبيه: تأكد دائمًا من إيقاف تشغيل الجهاز، ونزع القابس، وإزالة 

صندوق البطارية قبل محاولة فحصه أو صيانته.

إشعار: تجنب استخدام الجازولين أو البنزين أو التنر أو الكحول أو ما 
شابه. فقد ينتج عن ذلك تغير لون الجهاز أو تشوه شكله أو تشققه.

للحفاظ	على	سلامة	المنتج	وموثوقيته،	يجب	إجراء	أية	عمليات	إصلاح	أو	
 Makita	أو	المصنع	خدمة	مراكز	لدى	أخرى	ضبط	أو	صيانة	إجراءات	أية

.Makita	إنتاج	من	غيار	قطع	باستعمال	دومًا	ونوصي	المعتمدة،

الصيانة العامة
بعد	تبريد	الجهاز،	استخدم	قطعة	قماش	نظيفة	لإزالة	الغبار	والأتربة	والزيت	

والشحم،	وما	إلى	ذلك.

تحذير: ينبغي استبدال جميع الأجزاء لدى مركز خدمة معتمد.

تنظيف المروحة

تنبيه: تأكد من فصل المروحة عن مصدر الإمداد بالكهرباء قبل إزالة 
الواقي.

عند	تنظيف	غطاء	المروحة	من	الداخل،	فكُ	البراغي	الموجودة	في	الجزء	
الأمامي	من	غطاء	المروحة	وأزل	غطاء	المروحة.

◄	الشكل13:    1.	البرغي
◄	الشكل14:    1.	غطاء	المروحة

امسح	المروحة	وغطاء	المروحة	بقطعة	قماش	مبللة	بالماء	والصابون.

تنبيه: تأكد دائمًا من تركيب غطاء المروحة قبل بدء الاستخدام.
تنبيه: قم بتركيب غطاء المروحة بإحكام.	إذا	لم	يكتمل	تركيب	غطاء	

المروحة،	أو	إذا	تم	تركيبه	بطريقة	غير	صحيحة،	فقط	يتطاير،	مما	يؤدي	إلى	
إصابة	جسدية	أو	تلف	الجهاز.

إشعار: تجنب التحميل الزائد على غطاء البطارية.	فقد	يؤدي	ذلك	إلى	
انكساره.

التخزين
لمنع	نشوب	حريق	أو	الاحتراق،	اترك	الجهاز	حتى	يبرد	تمامًا	قبل	تخزينه.	
لا	تخزن	بطارية	نفدت	شحنتها	لفترة	طويلة،	لأن	ذلك	قد	يقلل	من	عمرها	

الافتراضي.

الملحقات الاختيارية
تنبيه: يوصى باستعمال هذه الملحقات أو المستلزمات مع جهاز 

Makita المحدد في هذا الدليل.	فاستعمال	أية	ملحقات	أو	مستلزمات	أخرى	
قد	يعرض	الأشخاص	لخطر	الإصابة.	ولا	تستعمل	أية	ملحقات	أو	مستلزمات	

إلا	للغرض	المعيَّن	لها.

إذا	كنت	بحاجة	إلى	أي	مساعدة	للحصول	على	مزيد	من	التفاصيل	حول	هذه	
الملحقات،	فالرجاء	الاستفسار	من	مركز	خدمة	Makita	المحلي.

MAKPAC	عربة 	•
شاحن	وبطارية	Makita	الأصليان 	•

ملاحظة:	قد	تكون	بعض	العناصر	الواردة	بهذه	القائمة	مرفقة	داخل	عبوة	
الأداة	كملحقات	قياسية.	وقد	تختلف	من	بلد	لآخر.

العربية
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سُبل الحماية من أسباب أخرى
صُمم	نظام	الحماية	أيضًا	لأسباب	أخرى	قد	تؤدي	إلى	تلف	الجهاز	والسماح	له	
بالتوقف	عن	العمل	تلقائياً.	اتخذ	كل	الخطوات	التالية	للتخلص	من	الأسباب	التي	

أدت	إلى	توقف	الجهاز	مؤقتاً	أو	إيقافه	عن	التشغيل.
أوقف	تشغيل	الجهاز،	ثم	أعد	تشغيله. 	.1

اشحن	البطارية	(البطاريات)	أو	استبدلها	بأخرى	أعُيد	شحنها. 	.2
اترك	الجهاز	والبطارية	(البطاريات)	ليبردا. 	.3

 Makita	خدمة	بمركز	فاتصل	الحماية،	نظام	استعادة	نتيجة	تحسن	يحدث	لم	إذا
المحلي	لديك.

التشغيل
تنبيه: المروحة مصنوعة من الراتنج. بعض أنواع المواد الزيتية أو 
المواد الكيميائية تتسبب في تدهور حالة الراتنج، وقد يؤدي ذلك إلى كسر 

المروحة ووقوع إصابة.

بدء تشغيل / إيقاف المروحة
لتشغيل	/	إيقاف	تشغيل	الجهاز،	اتبع	الإجراء	أدناه.

أدر	مفتاح	تنظيم	مقدار	الهواء	في	اتجاه	السهم	الموضح	في	الشكل.	يبدأ	 	.1
تشغيل	الجهاز	عند	الحد	الأدنى	من	مقدار	الهواء.

◄	الشكل4:    1.	مفتاح	تنظيم	مقدار	الهواء

أدر	مفتاح	تنظيم	مقدار	الهواء	في	اتجاه	السهم	الموضح	في	الشكل	عند	 	.2
	لإيقاف	التشغيل. الوضع	

◄	الشكل5:    1.	مفتاح	تنظيم	مقدار	الهواء

 . إشعار: لا تدر مفتاح تنظيم مقدار الهواء بالقوة بعيدًا عن الوضع 
وإلا،	فقد	لا	يعمل	مفتاح	تنظيم	مقدار	الهواء.

ضبط مقدار الهواء
بإدارة	مفتاح	تنظيم	مقدار	الهواء	أثناء	التشغيل،	يمكنك	ضبط	مقدار	الهواء	بنمط	

غير	متدرج.
◄	الشكل6:    1.	مفتاح	تنظيم	مقدار	الهواء	2.	زيادة	مقدار	الهواء	3.	خفض	

مقدار	الهواء

إشعار: لا تدر مفتاح تنظيم مقدار الهواء بالقوة بعيدًا عن الموضع الذي 
يكون عنده المؤشر مضيئاً تمامًا.	وإلا،	فقد	لا	يعمل	مفتاح	تنظيم	مقدار	

الهواء.

ضبط زاوية رأس المروحة
يمكن	ضبط	زاوية	رأس	المروحة	يدوياً.

لضبط	الزاوية	العمودية	لرأس	المروحة،	فكُ	مقبض	تثبيت	الزاوية	العمودية.	بعد	ضبط	زاوية	رأس	المروحة	يدوياً،	اربط	مقبض	تثبيت	الزاوية	العمودية	مرة	أخرى.
نطاق	ضبط	رأس	المروحة	مبينّ	في	الشكل.

◄	الشكل7:    1.	مقبض	تثبيت	الزاوية	العمودية

إشعار: لا تقم بتدوير رأس المروحة بعيدًا عن نطاق الضبط.

اهتزاز رأس المروحة

تنبيه: عند اهتزاز رأس المروحة، أزل أي عوائق في نطاق حركة 
رأس المروحة.	قد	تندفع	المروحة	اللاسلكية	وتسقط	بسبب	الاهتزاز.

تنبيه: لا توقف الاهتزاز من خلال تثبيت رأس المروحة. اضغط دائمًا 
على زر الاهتزاز لإيقافه.	وإلا،	فقد	يسخن	الجهاز	ويتسبب	في	حروق.

تبدأ	رأس	المروحة	في	الاهتزاز	من	الموضع	الحالي	عند	الضغط	على	زر	
الاهتزاز.	يتغير	نطاق	اهتزاز	رأس	المروحة	في	كل	مرة	تضغط	فيها	على	الزر	

(60	درجة	/	90	درجة	/	120	درجة	/	إيقاف).
◄	الشكل8:    1.	زر	الاهتزاز

ه	رأس	المروحة	للأمام	قبل	بدء	الاهتزاز. ملاحظة:	وجِّ
ملاحظة:	بناءً	على	وضع	رأس	المروحة،	قد	لا	تهتز	رأس	المروحة	بمجرد	

الضغط	على	زر	الاهتزاز،	والسبب	آلية	الاهتزاز.

مؤقت الإيقاف التلقائي
اضغط	على	زر	مؤقت	الإيقاف	التلقائي	أثناء	تشغيل	المروحة.	تتغير	مدة	

تفعيل	مؤقت	الإيقاف	التلقائي	في	كل	مرة	تضغط	فيها	على	الزر	(ساعة	واحدة	
/	ساعتان	/	4	ساعات/	إيقاف).	يشير	الرقم	أسفل	كل	مؤشر	مؤقت	الإيقاف	

التلقائي	إلى	عدد	الساعات	المتبقية	لإيقاف	تشغيل	المروحة.	ينطفئ	مؤشر	مؤقت	
الإيقاف	التلقائي	بعد	فترة.

◄	الشكل9:    1.	زر	مؤقت	الإيقاف	التلقائي

ملاحظة:	بناءً	على	نوع	صندوق	البطارية	وسعته	المتبقية،	قد	يتم	تشغيل	
مؤقت	الإيقاف	التلقائي	قبل	الوقت	المضبوط.

استخدام مهايئ التيار المتردد

تحذير: لا تستخدم الجهاز عندما يكون السلك أو القابس تالفاً.
تحذير: لا تضع القابس في المقبس بيدٍ مبتلة أو بها شحم.

تحذير: لا تترك مهايئ التيار المتردد مفصولاً عن الجهاز أثناء إمداد 
الجهاز بالكهرباء من الخط الرئيسي.	قد	يضع	الأطفال	الصغار	القابس	

المتصل	بالتيار	في	أفواههم	مما	قد	يسبب	لهم	إصابة.

تحذير: لا تضع سلكًا أو قابسًا متصلاً بالتيار في فمك.	قد	يؤدي	ذلك	
إلى	صدمة	كهربائية.

قم	بتركيب	قابس	13V DC	خاص	بمهايئ	التيار	المتردد	في	مقبس	
13V DC،	ثم	قم	بتوصيل	أسنان	قابس	التيار	المتردد	في	مصدر	الإمداد	

بالطاقة.	تأكد	من	أن	تصنيف	الفولتية	الخاص	بمصدر	الإمداد	بالطاقة	مطابق	
لتصنيف	المهايئ.

◄	الشكل10

ملاحظة:	بعد	توصيل	مهايئ	التيار	المتردد،	قد	يستغرق	الجهاز	3–5	ثوانٍ	
حتى	يبدأ.

ملاحظة:	قد	يصدر	المهايئ	صوت	صرير	أثناء	استخدام	مصدر	الإمداد	
بالطاقة.	ولا	يؤثر	ذلك	على	الاستخدام	العادي.

ملاحظة:	حتى	في	حالة	التشغيل	في	وضع	طاقة	التيار	المباشر،	فإن	الجهاز	
بتغير	تلقائياً	إلى	وضع	طاقة	التيار	المتردد	عند	توصيله	بالقابس.

ملاحظة:	عندما	تقوم	المروحة	اللاسلكية	بتغيير	وضع	الطاقة	من	تيار	مباشر	
إلى	تيار	متردد،	والعكس،	فإن	سرعة	الرياح	تتغير	بشكل	مؤقت.

ملاحظة:	لا	يشحن	مهايئ	التيار	المتردد	هذا	البطارية	التي	تم	تركيبها	في	
الجهاز.

العربية
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اشحن صندوق البطارية إذا لم تكن ستستخدمه لفترة طويلة (أكثر من   .5
ستة أشهر). 

وصف الأجزاء
◄	الشكل1

زر	الاهتزاز3زر	مؤقت	الإيقاف	التلقائي2مفتاح	تنظيم	مقدار	الهواء1
مؤشر	الاهتزاز6مؤشر	مؤقت	الإيقاف	التلقائي5مؤشر	مقدار	الهواء4
فتحة	البطارية9علبة	الملحقات	عند8فتحة	البطارية7

1013V DC	*11مقبس	متردد	تيار	*12مهايئ	الطاقة	مصدر	سلك

*	يمكن	تخزين	هذه	الأجزاء	في	علبة	الملحقات	عند	شحنها	من	المصنع.

الوصف الوظيفي
تنبيه: تأكد دائمًا من إيقاف تشغيل الجهاز وإزالة صندوق البطارية قبل 

ضبط أي وظيفة به أو فحصه.

تركيب صندوق البطارية أو إزالته

تنبيه: أوقف دائمًا تشغيل الجهاز قبل تركيب صندوق البطارية أو 
إزالته.

تنبيه: أمسك الجهاز وصندوق البطارية بإحكام عند تركيب صندوق 
البطارية أو إزالته.	قد	يؤدي	عدم	الإمساك	بالجهاز	وصندوق	البطارية	بإحكام	

إلى	انزلاقهما	وسقوطهما	من	يديك،	مما	يؤدي	إلى	تلف	الجهاز	وصندوق	
البطارية	ووقوع	إصابة	جسدية.

لتركيب	صندوق	البطارية،	قم	بمحاذاة	اللسان	الموجود	في	صندوق	البطارية	مع	
التجويف	الموجود	في	المبيت	ثم	حركه	لينزلق	في	مكانه.	أدخل	صندوق	البطارية	

إلى	نهاية	المسار	حتى	يتم	تثبيته	في	مكانه	مع	صدور	صوت	طقطقة	بسيط.
لإزالة	صندوق	البطارية،	حركه	لإخراجه	من	الجهاز	أثناء	تحريك	الزر	الموجود	

في	مقدمة	صندوق	البطارية.
◄	الشكل2:    1.	الزر	2.	صندوق	البطارية	(18V) 3.	صندوق	البطارية	

( 36V - 40V 	كحد	أقصى)

تنبيه: احرص دائمًا على تركيب صندوق البطارية بالكامل.	إذا	لم	
يحدث	ذلك،	فقد	يسقط	فجأة	خارج	الجهاز،	مما	يتسبب	في	إصابتك	أو	إصابة	

شخص	بجوارك.

تنبيه: لا تقم بتركيب صندوق البطارية عنوة.	إذا	لم	ينزلق	صندوق	
البطارية	بسهولة،	فذلك	يعني	إدخاله	بشكل	خاطئ.

ملاحظة:	يمكن	تركيب	ما	يصل	إلى	صندوقي	بطارية	رغم	أن	الجهاز	يستخدم	
صندوق	بطارية	واحدًا	للتشغيل.

ملاحظة:	عند	تركيب	صندوقي	بطارية،	يتم	استخدام	صندوق	البطارية	
( 36V - 40V 	كحد	أقصى)	أولاً.

الإشارة إلى سعة شحن البطارية المتبقية
اضغط	على	زر	الفحص	الموجود	بصندوق	البطارية	لعرض	السعة	المتبقية	من	

شحن	البطارية.	تضُيء	مصابيح	المؤشر	لبضع	ثوانٍ.
◄	الشكل3:    1.	مصابيح	المؤشر	2.	زر	الفحص

السعة المتبقيةمصابيح المؤشر

وامضإيقاف التشغيلمضيء
%75	إلى	100%

%50	إلى	75%

%25	إلى	50%

%0	إلى	25%

اشحن	البطارية.

قد	يكون	بالبطارية	
خلل	وظيفي.

ملاحظة:	قد	تختلف	الإشارة	الدالة	على	سعة	البطارية	اختلافاً	طفيفاً	عن	السعة	
الفعلية،	وذلك	اعتمادًا	على	ظروف	الاستخدام	ودرجة	حرارة	البيئة	المحيطة.
ملاحظة:	يومض	مصباح	المؤشر	الأول	(أقصى	اليسار)	عند	تشغيل	نظام	

حماية	البطارية.

نظام حماية الجهاز / البطارية
يتمتع	الجهاز	بنظام	حماية.	يقوم	هذا	النظام	تلقائياً	بفصل	الطاقة	عن	المحرك	

لإطالة	عمر	الجهاز	والبطارية.	وسيتوقف	هذا	الجهاز	تلقائياً	عن	التشغيل	إذا	تم	
وضع	الجهاز	أو	البطارية	في	أحد	الظروف	التالية.

الحماية	من	الحمولة	الزائدة:	عند	تشغيل	الجهاز	أو	البطارية	بطريقة	 	•
تتسبب	في	سحب	تيار	مرتفع	بشكل	غير	طبيعي،	سيتوقف	الجهاز	تلقائياً	
دون	إعطاء	أية	مؤشرات.	وفي	هذه	الحالة،	أوقف	تشغيل	الجهاز	وأوقف	

المهمة	التي	تسببت	في	زيادة	حمولة	الجهاز.	وبعد	ذلك،	أعد	تشغيل	
الجهاز.

الحماية	من	السخونة	الزائدة:	عند	سخونة	الجهاز	أو	البطارية	بشكل	 	•
زائد،	يتوقف	الجهاز	عن	التشغيل	تلقائياً.	اترك	الجهاز	حتى	يبرد	قبل	

تشغيله	مجددًا.
الحماية	من	فرط	تفريغ	الشحنات:	عندما	تنخفض	سعة	البطارية،	 	•

سيتوقف	تشغيل	الجهاز	تلقائياً.	وإذا	لم	يتم	تشغيل	الجهاز	حتى	عند	تشغيل	
المفاتيح،	فأزل	صندوق	البطارية	من	الجهاز	وقم	بشحنه.
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الخدمة
ينبغي صيانة هذا الجهاز بمعرفة موظفي إصلاح مؤهلين فنياً.	قد	تؤدي	  .1

صيانة	الجهاز	أو	خدمته	بواسطة	أفراد	غير	مؤهلين	إلى	خطر	وقوع	
إصابة.

عند صيانة الجهاز، استخدم قطع الغيار المتطابقة فقط.	وقد	يؤدي	  .2
استخدام	قطع	غيار	غير	معتمدة	أو	عدم	اتباع	إرشادات	الصيانة	إلى	

خطر	الصعق	بالكهرباء	أو	وقوع	إصابة.
لا تحرق هذا الجهاز، حتى في حالة تعرضه لتلف بالغ. قد تنفجر   .3

البطاريات في الحريق. تخلص من الجهاز وفقاً للوائح المحلية.

تحذيرات السلامة للأجهزة التي تعمل ببطارية

استعمال الأجهزة التي تعمل ببطارية والعناية بها
تجنب بدء التشغيل غير المقصود. تأكد من أن المفتاح في وضع إيقاف   .1
التشغيل قبل توصيل حزمة البطارية، وذلك عند رفع الجهاز أو حمله. 
قد	يتسبب	حمل	الجهاز	مع	وضع	إصبعك	على	المفتاح	أو	توصيل	جهاز	

بالطاقة	في	وقوع	حوادث.
افصل حزمة البطارية من الجهاز قبل إجراء أية عمليات ضبط أو تغيير   .2
الملحقات أو تخزين الجهاز.	فقد	تؤدي	إجراءات	السلامة	الوقائية	هذه	

إلى	الحد	من	خطر	بدء	تشغيل	الجهاز	دون	قصد.
لا تقم بإعادة الشحن إلا باستخدام الشاحن الذي حددته شركة التصنيع.   .3
فقد	يؤدي	استخدام	شاحن	مناسب	لنوع	معين	من	البطاريات	مع	بطارية	

أخرى	إلى	خطر	نشوب	الحريق.
لا تستخدم الأجهزة إلا مع حزم البطاريات المصنعة لها خصيصًا؛	فقد	  .4
يؤدي	استخدام	حزم	بطاريات	أخرى	إلى	خطر	وقوع	إصابة	أو	نشوب	

حريق.
عند عدم استخدام حزمة البطارية، احتفظ بها بعيدًا عن باقي الأجسام   .5

المعدنية مثل مشابك الورق أو العملات أو المفاتيح أو المسامير أو 
البراغي أو أي أجسام معدنية صغيرة أخرى قد تنشئ وصلة من طرف 

إلى آخر.	قد	يؤدي	حدوث	قصر	في	أطراف	توصيل	البطارية	إلى	
الإصابة	بالحروق	أو	نشوب	حريق.

قد يتدفق السائل من البطارية في حالة الاستعمال التعسفي، وعندئذٍ   .6
تجنب ملامسته. إذا لامست هذا السائل دون قصد، فاشطف المنطقة 
المتأثرة بالماء. واطلب المساعدة الطبية أيضًا إذا لامس هذا السائل 
العينين.	فقد	يتسبب	السائل	المتسرب	من	البطارية	في	حدوث	تهيج	أو	

حروق.
لا تستخدم حزمة بطارية أو جهازًا تالفاً أو معدلا؛ً	فقد	تظُهر	البطاريات	  .7

التالفة	أو	المعدلة	سلوكًا	غير	متوقع	ينتج	عنه	حريق	أو	انفجار	أو	
التعرض	لإصابة.

لا تعرض حزمة البطارية أو الجهاز لحريق أو حرارة مفرطة؛	حيث	إن	  .8
تعريض	أي	منهما	لحريق	أو	درجة	حرارة	تزيد	عن		C°	130		قد	يتسبب	

في	حدوث	انفجار.
اتبع جميع إرشادات الشحن ولا تشحن مجموعة البطارية أو الجهاز   .9

خارج نطاق درجة الحرارة المحدد في الإرشادات؛	فالشحن	بطريقة	غير	
مناسبة	أو	في	درجات	حرارة	خارج	النطاق	المحدد	قد	يتسبب	في	تلف	

البطارية	وزيادة	خطر	اندلاع	حريق.
ينبغي إجراء عملية الصيانة بمعرفة فني إصلاح مؤهل على ألا يكون   .10
ذلك إلا باستخدام قطع غيار أصلية مطابقة؛	فهذا	يضمن	الحفاظ	على	

سلامة	المنتج.
لا تقم بتعديل/محاولة إصلاح الجهاز أو حزمة البطارية إلا وفقاً   .11

للإرشادات المبينّة للاستخدام والعناية.

إرشادات سلامة هامة خاصة بصندوق البطارية
قبل استعمال صندوق البطارية، اقرأ جميع الإرشادات والرموز   .1

التحذيرية الموجودة على (1) شاحن البطارية و(2) البطارية و(3) 
المنتج الذي يعمل باستخدام البطارية.

لا تقم بفك صندوق البطارية أو تعبث به؛	فقد	يؤدي	ذلك	إلى	نشوب	  .2
حريق	أو	تولد	حرارة	زائدة	أو	حدوث	انفجار.

إذا أصبحت فترة التشغيل أقصر بنسبة كبيرة للغاية، فأوقف التشغيل   .3
فورًا. قد يؤدي ذلك إلى خطر زيادة السخونة والحروق المحتملة بل 

وإلى وقوع انفجار.

إذا لامس الإلكتروليت عينيك، فاشطفهما بالماء النظيف واطلب   .4
المساعدة الطبية فورًا. فقد يؤدي ذلك إلى أن تفقد بصرك.

لا تقم بإحداث دائرة قصر في صندوق البطارية:  .5
لا تلمس أطراف التوصيل بأي مواد موصلة للتيار.  (1)

تجنب تخزين صندوق البطارية في حاوية بها أجسام معدنية   (2)
أخرى مثل المسامير والعملات وما إلى ذلك.
لا تعرض صندوق البطارية للماء أو المطر.  (3)

قد يتسبب إحداث دائرة قصر في البطارية في تدفق كمية كبيرة من 
التيار وزيادة السخونة وحروق محتملة، بل والتعطل أيضًا.

لا تخزن الجهاز وصندوق البطارية ولا تستخدمهما في الأماكن التي قد   .6
تبلغ درجة الحرارة فيها 50 °C   (F° 122) أو تزيد عنها.

لا تحرق صندوق البطارية حتى في حالة تعرضه لتلف شديد أو تآكله   .7
تمامًا. فقد ينفجر صندوق البطارية ويتسبب في حدوث حريق.

لا تقم بثقب صندوق البطارية أو قطعه أو كسره أو قذفه أو إسقاطه أو   .8
الطرق بجسم صلب على صندوق البطارية.	فقد	يؤدي	القيام	بذلك	إلى	

نشوب	حريق	أو	تولد	حرارة	زائدة	أو	حدوث	انفجار.
لا تستخدم بطارية تالفة.  .9

تخضع بطاريات أيون الليثيوم المرفقة لمتطلبات التشريع الخاصة   .10
بالبضائع الخطرة.

فيما	يتعلق	بعمليات	النقل	التجارية،	كالتي	تجريها	الجهات	الخارجية	أو	
وكلاء	الشحن،	يجب	الالتزام	بمتطلبات	خاصة	بالتغليف	والتصنيف.
تجب	استشارة	خبير	بالمواد	الخطرة	حال	التحضير	لشحن	أي	منها.	

يرجى	كذلك	مراعاة	اللوائح	المحلية	التي	قد	تكون	أكثر	تفصيلاً.
قم	بتثبيت	الوصلات	المفتوحة	وتغطيتها	وتغليف	البطارية	بطريقة	لا	

تسمح	لها	بالحركة	داخل	العبوة.
عند التخلص من صندوق البطارية، قم بإزالته من الجهاز وتخلص منه   .11

في مكان آمن. اتبع القوانين المحلية المتعلقة بالتخلص من البطارية.
لا تستخدم سوى البطاريات المرفقة مع المنتجات التي تحددها   .12
Makita.	فتركيب	البطاريات	بمنتجات	غير	متوافقة	ربما	يؤدي	

إلى	نشوب	حريق	أو	توليد	حرارة	زائدة	أو	حدوث	انفجار	أو	تسريب	
إلكتروليت.

ينبغي إزالة البطارية من الجهاز في حالة عدم استخدامه لفترة زمنية   .13
طويلة.

أثناء الاستخدام وبعده، قد يتعرض صندوق البطارية للحرارة، الأمر   .14
الذي قد يؤدي إلى الإصابة بحروق أو حروق منخفضة الحرارة. توخَ 

الحذر عند التعامل مع صناديق البطاريات الساخنة.
لا تلمس طرف الجهاز بعد استخدامه؛ فربما يكون ساخناً بدرجة تؤدي   .15

إلى الإصابة بحروق.
لا تسمح بوصول الشظايا أو الغبار أو الأتربة الملتصقة بالأطراف   .16

والثقوب والتجاويف إلى صندوق البطارية.	فقد	يؤدي	ذلك	إلى	ضعف	
الأداء	أو	تعطل	الجهاز	أو	صندوق	البطارية.

إذا كان الجهاز لا يدعم الاستخدام بالقرب من خطوط الكهرباء ذات   .17
الفولطية العالية، فلا تستخدم صندوق البطارية بالقرب منها.	فقد	يؤدي	

ذلك	إلى	حدوث	عطل	أو	تلف	بالجهاز	أو	صندوق	البطارية.
احتفظ بالبطارية بعيدًا عن متناول الأطفال.  .18

احتفظ بهذه الإرشادات.
تنبيه: لا تستخدم سوى بطاريات Makita الأصلية؛	حيث	إن	استخدام	

بطاريات	غير	أصلية	أو	بطاريات	معدَّلة	قد	ينتج	عنه	انفجار	يتسبب	في	
اندلاع	حرائق	وإصابات	شخصية	وتلف.	وسيحول	ذلك	دون	استفادتك	من	

ضمان	Makita	الخاص	بالجهاز	والشاحن.

نصائح للحصول على أطول فترة تشغيل ممكنة 
للبطارية

اشحن صندوق البطارية قبل نفاد شحنها تمامًا. وأوقف دائمًا تشغيل   .1
الجهاز واشحن صندوق البطارية عند ملاحظة انخفاض طاقة الجهاز.

تجنب إعادة شحن بطارية مشحونة تمامًا. فقد يؤدي الشحن الزائد إلى   .2
تقصير فترة تشغيل البطارية.

اشحن صندوق البطارية في درجة حرارة الغرفة التي تتراوح من 10   .3
درجات - 40 درجة مئوية . اترك صندوق البطارية الساخن يبرد قبل 

شحنها.
عند عدم استخدام صندوق البطارية، قم بإزالته من الجهاز أو الشاحن.  .4
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الرموز
فيما	يلي	عرض	للرموز	التي	يمكن	استخدامها	مع	هذا	الجهاز.	فتأكد	من	فهم	

معناها	قبل	الاستعمال.

 

اقرأ	دليل	الإرشادات.

Ni-MH
Li-ion

 
خاص	بدول	الاتحاد	الأوروبي	فقط

بسبب	وجود	مكونات	خطيرة	في	المعدات،	قد	يكون	لنفايات	
المعدات	الكهربائية	والإلكترونية	والمراكمات	والبطاريات	

تأثير	سلبي	على	البيئة	وصحة	الإنسان.
ولا	تتخلص	من	الأجهزة	الكهربائية	والإلكترونية	أو	

البطاريات	مع	النفايات	المنزلية!
ووفقاً	للتوجيه	الأوروبي	حول	نفايات	المعدات	الكهربائية	

والإلكترونية	والمراكمات	والبطاريات	وتواؤمها	مع	القانون	
الوطني،	يجب	تجميع	نفايات	المعدات	الكهربائية	والإلكترونية	
والبطاريات	والمراكمات	على	نحو	منفصل	وتسليمها	إلى	نقطة	

تجميع	نفايات	البلدية،	التي	تعمل	وفقاً	للوائح	حماية	البيئة.
ويشُار	إلى	هذا	برمز	سلة	ذات	عجلات	عليها	علامة	×	

موضوعة	على	المعدات.
خاص	بدول	الاتحاد	الأوروبي	فقط
التخلص	من	المنتج	بطريقة	صحيحة

تشير	هذه	العلامة	إلى	عدم	جواز	التخلص	من	هذا	المنتج	مع	
النفايات	المنزلية	الأخرى	طبقاً	لقواعد	الاتحاد	الأوربي.	لتجنب	
إمكانية	إلحاق	ضرر	بالبيئة	أو	صحة	الإنسان	نتيجةً	للتخلص	

من	النفايات	بدون	مراقبة،	أعد	تدويره	بطريقة	مسؤولة	لتعزيز	
إعادة	الاستخدام	المستدام	للموارد	المادية.	لإرجاع	جهازك	
المستعمل،	يرجى	الاستعانة	بأنظمة	الإرجاع	والتجميع	أو	

الاتصال	ببائع	التجزئة	الذي	اشتريت	منه	المنتج.	حيث	يمكنه	
أخذ	هذا	المنتج	لإعادة	تدويره	بطريقة	بيئة	آمنة.

بسبب	وجود	مكونات	خطيرة	في	المعدات،	قد	يكون	للمعدات	
الكهربائية	والإلكترونية	المستخدمة	تأثير	سلبي	على	البيئة	

وصحة	الإنسان.

الاستعمال المقصود
هذا	الجهاز	مصمم	لضخ	الهواء.

تحذيرات السلامة
لتجنب التعرض لإصابة بالغة، يرجى قراءة التحذيرات والإرشادات كافة 

وفهمها قبل بدء الاستخدام.
ستحتاج إلى هذا الدليل للتعرف على تحذيرات السلامة والاحتياطات وإجراءات 
التجميع والتشغيل والفحص والصيانة. احتفظ بهذا الدليل في مكان جاف وآمن 

للرجوع إليه فيما بعد.

إرشادات مهمة للسلامة
عند استخدام جهاز كهربائي، احرص دائمًا على اتباع الاحتياطات الأساسية، 

بما في ذلك:

اقرأ جميع الإرشادات قبل استخدام هذا الجهاز.
تحذير

للحد من خطر نشوب حريق أو الصعق بالكهرباء أو التعرض للإصابة:
نه داخل المبنى. لا تعرضه للمطر. وخزِّ  .1

لا تسمح باستخدامه كلعبة. ويلزم الانتباه له عن قرب عندما يستخدمه   .2
الأطفال أو يسُتخدَم بالقرب منهم.

لا تستخدمه إلا على النحو المبينّ في هذا الدليل. لا تستخدم إلا   .3
الملحقات التي أوصت بها الشركة المصنعة.

لا تستخدم بطارية تالفة. إذا لم يعمل الجهاز كما ينبغي أو تعرض   .4
للسقوط أو التلف أو ترُك بالخارج أو سقط في الماء، فأعده إلى مركز 

الصيانة التابع لنا.
لا تمسك الجهاز ويداك مبتلتان.  .5

لا تضع أي جسم في الفتحات.  .6

احرص على أن يكون الشعر والملابس الواسعة والإصبع وجميع   .7
أعضاء الجسد بعيدة عن الفتحات والأجزاء المتحركة.
أوقف تشغيل جميع عناصر التحكم قبل إزالة البطارية.  .8

لا تستخدم إلا مهايئ التيار المتردد والشاحن المقدمين من الشركة   .9
المصنعة.	قد	تصبح	الملحقات	المناسبة	للجهاز	خطرة	عند	استخدامها	بدلاً	

من	ملحقات	أخرى.
لا تشحن البطارية بالخارج.  .10

لا تعرضه للحرائق أو درجات الحرارة العالية.  .11
لا تستخدمه بالقرب من ألسنة اللهب أو النيران أو البيئات المتفجرة،   .12
على سبيل المثال بيئة بها سوائل أو غازات أو غبار قابل للاشتعال. 
قد	ينبعث	شررٌ	من	الجهاز،	هذا	الشرر	قد	يؤدي	إلى	اشتعال	الغبار	أو	

الأبخرة.
لا تستخدم الجهاز أبدًا في مواقع بها رطوبة، مثل الحمام.  .13

هذا الجهاز مصمم للاستخدام داخل المباني فقط. لا تستخدم الجهاز في   .14
الخارج.

اقرأ دليل الإرشادات هذا ودليل إرشادات الشاحن بعناية قبل الاستخدام.  .15
أوقف التشغيل فورًا، إذا لاحظت أي شيء غير عادي.  .16

إذا سقط الجهاز أو تعرض للارتطام، فافحصه بعناية بحثاً عن أية   .17
شقوق أو تلف به قبل التشغيل.

لا تقرب الجهاز من المواقد أو مصادر الحرارة الأخرى.  .18
لا تستخدمه في جالة وجود أجزاء منحنية أو مكسورة أو مشقوقة أو   .19

تالفة. ينبغي إزالة أي جهاز يبدو تالفاً مهما كانت حالته، أو يعمل بشكل 
غير طبيعي، من الخدمة فورًا. افحصه قبل التشغيل.

لا تترك الجهاز يعمل بدون مراقبة.  .20
لا تسئ استخدام مهايئ التيار المتردد. لا ستخدم سلك المهايئ في حمل   .21

الجهاز، ولا تسحب القابس من المقبس. احتفظ بمهايئ التيار المتردد 
بعيدًا عن الحرارة أو الزيوت أو الحواف الحادة أو الأجزاء المتحركة. 
استبدل المهايئ التالف على الفور.	قد	يزيد	المهايئ	التالف	من	خطر	

الصعق	بالكهرباء.

استخدام المروحة اللاسلكية والعناية بها
استخدم المروحة اللاسلكية المناسبة للغرض المطلوب. لا تستخدم   .1

المروحة لغرض لم تصمم له.
يعمل هذا الجهاز بصندوق بطارية ليثيوم أيون من Makita، كما هو   .2
مبينّ في قسم ”المواصفات“ في دليل الإرشادات هذا أو بمهايئ تيار 
متردد.	قد	يؤدي	استخدام	أي	بطاريات	أخرى	إلى	خطر	نشوب	حريق.
لا تقم بإعادة الشحن إلا باستخدام الشاحن المحدد.	قد	يؤدي	استخدام	  .3
شاحن	مخصص	لأحد	أنواع	البطاريات	إلى	خطر	نشوب	حريق	عند	

استخدامه	مع	بطارية	أخرى.
قم بتخزين الجهاز، بعد إيقاف تشغيله، بعيدًا عن متناول الأطفال   .4

والأشخاص غير المتمرسين.
افصل صندوق البطارية ومهايئ التيار المتردد من مصدر الطاقة قبل   .5
تخزين الجهاز وإجراء أي عملية فحص أو صيانة أو تنظيف.	قد	تؤدي	
إجراءات	السلامة	الوقائية	هذه	الحد	من	خطر	بدء	تشغيل	الجهاز	بدون	

قصد.
عندما لا تستخدم صندوق البطارية، احتفظ به بعيدًا عن الأجسام   .6

المعدنية الأخرى.	قد	يؤدي	حدوث	قصر	في	أطراف	توصيل	البطارية	
إلى	تطاير	الشرر	والإصابة	بحروق	أو	نشوب	حريق.

افصل الوحدة واتركها حتى تبرد قبل إجراء أي عملية فحص أو صيانة   .7
أو تنظيف، أو قبل تخزينها.

احذر الإهمال عند استخدام الجهاز بسبب درايتك به. وتذكر أن الإهمال   .8
في جزء من الثانية يؤدي إلى إصابة جسيمة.

احرص دائمًا على وضع الجهاز على سطح مستوٍ وثابت.	إذا	سقط	  .9
الجهاز،	فقد	يؤدي	إلى	وقوع	إصابة	جسدية	أو	تعرض	الجهاز	للتلف.

لا تستخدم أي بطاريات أو مرفقات أو ملحقات لا توصي بها الشركة   .10
المصنعة لهذا الجهاز.	قد	يؤدي	استخدام	البطاريات	أو	المرفقات	أو	

الملحقات	غير	الموصى	بها	إلى	وقوع	إصابة	جسدية	خطيرة.
أبعد الشعر أو الملابس الفضفاضة، مثل الوشاح، عن المروحة.	قد	  .11

تشتبك	في	المروحة	وتتسبب	في	إصابة	جسدية.
تأكد	من	أن	المفتاح	في	وضع	إيقاف	التشغيل	قبل	رفع	الجهاز	أو	حمله.	 	.12

قد	يؤدي	حمل	الجهاز	وإصبعك	على	المفتاح	إلى	وقوع	حوادث.

العربية
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تحذير
للمستخدمين	في	أوروبا:	يمكن	للأطفال	ابتداءً	من	8	سنوات	فأكثر	والأشخاص	ذوي	القدرات	 	•

العقلية	أو	الحسية	أو	البدنية	المحدودة	أو	من	يفتقرون	إلى	الخبرة	والمعرفة	استخدام	هذه	
السترة	إذا	تم	توفير	الإشراف	والإرشادات	المتعلقة	باستخدامها	بطريقة	آمنة	لهم	وفهموا	

المخاطر	المتعلقة	بالأمر.	وينبغي	ألا	يعبث	الأطفال	بهذه	السترة/الصدرة.	كذلك،	ينبغي	ألا	
يقوم	الأطفال	بالتنظيف	والصيانة	التي	يمكن	للمستخدم	القيام	بها	دون	الإشراف	عليهم.

للمستخدمين	في	مناطق	غير	أوروبا:	هذه	السترة/الصدرة	غير	مُعدة	للاستخدام	بواسطة	 	•

الأشخاص	(بما	في	ذلك	الأطفال)	ذوي	الإعاقات	البدنية	أو	الحسية	أو	العقلية	أو	الذين	
يفتقرون	إلى	الخبرة	والمعرفة	إلا	في	حالة	الإشراف	عليهم	أو	تلقيهم	التعليمات	المتعلقة	

باستخدام	هذه	السترة	من	شخص	مسؤول	عن	سلامتهم.	تجب	مراقبة	الأطفال	الصغار	للتأكد	
من	أنهم	لا	يعبثون	بالسترة.

المواصفات
تتمتع هذه المروحة بإمكانية ضبط مقدار الهواء غير المتدرج ووظيفة اهتزاز رأس المروحة ووظيفة مؤقت الإيقاف التلقائي. ويمكن تزويدها بالطاقة من خلال 

صندوق بطارية من Makita أو مهايئ تيار متردد.

CF003Gالطراز:
 D.C. 18 V / 36 V - 40 V 	بحد	أقصىالجهد	الكهربي	المقدر

V, 50 / 60 Hz, 1.5 A 240 – 100	بحد	أقصىالدخلمهايئ	تيار	متردد
V, 5 A 13الخرج

 x 633 x 770 mm 312 الأبعاد	(الطول	×	العرض	×	الارتفاع)
kg 7.8الوزن	الصافي	(بدون	صندوق	البطارية)

نظرًا	لما	يقدمه	برنامج	البحث	والتطوير	لدينا	بشكل	مستمر،	فإن	المواصفات	الواردة	في	هذا	الدليل	عُرضة	للتغيير	دون	إخطار. 	•
قد	تختلف	المواصفات	من	بلد	لآخر. 	•

صندوق البطارية والشاحن الملائمان
 D.C. 18 V 	البطاريةطراز	صندوقBL1860B / BL1850B / BL1840B / BL1830B / BL1820B / BL1815N

DC18SH / DC18SF / DC18SE / DC18SD / DC18RE / DC18RD / DC18RC / الشاحن
DC18WC

  D.C. 36 V - 40 V 	طراز
كحد	أقصى

BL4080F / BL4050F / BL4040 / BL4025 / BL4020صندوق	البطارية
DC40RC / DC40RB / DC40RAالشاحن

بعض	صناديق	البطارية	وأجهزة	الشحن	المذكورة	أعلاه	ربما	لا	تكون	متوفرة	بناءً	على	المنطقة	التي	تقيم	بها. 	•

تحذير: لا تستخدم إلا صناديق البطارية والشواحن المذكورة أعلاه.	قد	يؤدي	استخدام	أي	صناديق	بطارية	وشواحن	أخرى	إلى	وقوع	إصابة	و/أو	نشوب	
حريق.

مدة تشغيل البطارية
يشير	الجدول	التالي	إلى	بعض	صناديق	البطارية	المقدمة	من	Makita،	ومبينّ	بها	مدة	التشغيل	المقدرة	عندما	تكون	البطارية	مشحونة	بالكامل:

حجم الهواءصندوق البطارية
الحد الأدنىالحد الأقصى

BL1860Bدقيقة	30	ساعة	دقيقة1	50	ساعة	12
BL4040دقيقة	55	ساعة	دقيقة1	10	ساعة	17
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